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WAARSCHUWING: armaturen moeten op de stroomtoevoer worden aangesloten volgens de nationale norm van het land
waar de armaturen worden geinstalleerd. Win bij twijfels advies in bij een professionele elektricien.

1. Productinleiding
We hopen dat je geniet van de LED-strip en dat je met het licht een mooie
sfeer en decoratie kunt creéren.

2. Veiligheidsinstructies

El producto no es adecuado para funcionar a menos de -10 °C.

El producto solo es adecuado para uso en interiores secos.

Sluit de LED-strip niet aan op de netspanning wanneer die nog verpakt of opgerold is.

(a) Sluit geen onderdelen van deze LED-strip aan op onderdelen van lichtsnoeren
van andere fabrikanten

(b) Gebruik uitsluitend de LED-driver die bij de kit met de LED-strip werd geleverd.

(c) Deze LED-strip kan niet worden verlengd.

Wees voorzichtig met statische elektriciteit tijdens installatie en gebruik.

Om het risico op verstikking te verkleinen, moet de flexibele bedrading die op deze armaturen
is aangesloten stevig aan de muur worden bevestigd als de bedrading binnen handbereik is.

3. Waarschuwing voor installatie

Haal altijd de stekker van het apparaat uit het stopcontact voor installatie,
aansluiting en onderhoud.

Elke installatie of reparatie mag alleen worden uitgevoerd door de producent, zijn
onderhoudsdienst of een vergelijkbaar gekwalificeerde persoon.

Wees voorzichtig met statische elektriciteit tijdens installatie en gebruik.

4. Installatiestappen
Raadpleeg de installatiehandleiding voor informatie over deze stap.
Open de WiZ-app om het product te koppelen.

Bediening met de regeldoos

Knop: Functie:

kort drukken

Zet de lamp aan/uit

lang indrukken als het licht is ingeschakeld helderheid aanpassen

Lang indrukken als het licht is uitgeschakeld Koppelen
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01) Het product dient binnenshuis te worden geinstalleerd. 09) IPXT: het product is beschermd
tegen vallende druppels. IPX3: het product kan worden blootgesteld aan regendruppels (vallende
druppels onder een hoek van maximaal 60° ten opzichte van de verticale as). IPX4: het product is

g: het kan worden n opspattend water uit alle richtingen (360°).
IPX5: het product is beschermd tegen waterstralen. IPX7: het product kan in de grond worden
geinstalleerd. IPX8: het product kan worden ondergedompeld tot de aangegeven diepte. * IPSX:
het product is beschermd tegen stof. IP6X: het product is stofdicht. 12) Veiligheidsklasse Il: het
product of heeft dubbele of versterkte isolatie. 13) I1l: het product of
onderdeel is alleen geschikt voor veilig, extra laag voltage (<50 Vac; <120 Vdc). 18) Bij schade aan
de draad: + X-verbinding; Vervang de draad door hetzelfde type. « Y-verbinding; De draad dient te
worden vervangen door de fabrikant, de distributeur of door een expert, om risico's te vermijden. «
Z-verbinding; De kabel of het snoer van dit armatuur kan niet worden vervangen. Het armatuur is
niet meer bruikbaar. 51) Door een eindgebruiker vervangbare lichtbron (alleen LED). 55)
Niet-vervangbare lichtbron: De lichtbron in deze armatuur is niet vervangbaar. Als de lichtbron het
einde van de levensduur heeft bereikt, dient de volledige armatuur te worden vervangen. 56) Door
een eindgebruiker vervangbare Jur. 58) Niet gl
65) Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E. 66) Dit producl bevat een
lichtbron met energie-efficiéntieklasse F. 67) Dit product bevat een lichtbron met
energie-efficiéntieklasse G

6. Garantie

Voor de garantie gelden strikte gebruiksvoorwaarden. Ga voor meer informatie naar onze
website: www.lighting.philips.com/consumer

Draadloze specificatie:

Frequentieband Wireless RF-modus: 2400 - 2483,5 MHz

5. Verklaring van symbolen

Dank u voor uw aankoop van dit Philips product. We stellen uw keuze voor het merk
Philips op prijs en wensen u veel plezier met het gebruiken van uw product. Deze
Handleiding B bevat omschrijvingen van alle parameters en specificaties, en relevante
pictogrammen overeenkomstig de internationale normen en veiligheidsvoorschriften.
Deze zijn echter niet altijd van toepassing op het product dat u hebt gekocht. Raadpleeg
de pictogrammen in de aanvullende Handleiding A om te zien welke van toepassing zijn
op dit product.

“H Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling wanneer u
elektrische en elektronische producten of verpakkingen weggooit. Neem de lokale
regelgeving in acht en gooi je oude producten en verpakkingen niet weg met het
normale huishoudelijke afval. Het correct wegwerpen van de verpakking, het product
en/of batterijen helpt mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke
gezondheid te voorkomen. Batterijen moeten gescheiden van huishoudelijke
afvalstromen worden ingeleverd bij speciale inzamelpunten. Wanneer je een product
weggooit met batterijen die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten
die batterijen door een professional worden verwijderd.

VAROITUS: Valai
Kysy tarvittaessa lis

ietoja sdhkomiehelta.

1. Tuotteen esittely
Toivomme, ettd nautit valaisusta LED-nauhan avulla ja vérien luomasta
tunnelmasta.

2. Turvallisuusohjeet

Tuote ei sovellu kaytettavaksi alle -10 asteen lampétilassa.

Tuote soveltuu kaytettavaksi vain kuivissa sisatiloissa.

Ala yhdista virransyottéon LED-nauhaa, joka on pakkauksessa tai kelalla.
(a) Ala yhdista taman LED-nauhan osia toisen valmistajan nauhojen osiin.
(b) Kayta vain LED-nauhasarjan mukana toimitettua LED-ohjainta.

(c) Tata LED-nauhaa ei voi jatkaa.

Ole varovainen staattisen sahkon suhteen asennuksen ja kayton aikana.
Jos huoneessa oleskelijoiden on mahdollista ulottua valaisimeen kytkettyyn
joustavaan johdotukseen, johdotus pitaa kuristumisriskin valttamiseksi
kiinnittaa tukevasti seinaan.

3. Varoitus ennen asennusta

Katkaise aina virransy6tté ennen asennusta, yhdistamista ja huoltoa.
Asennuksen ja korjauksen saa suorittaa vain valmistaja, valtuutettu
huoltokorjaamo tai valtuutettu henkild.

Ole varovainen staattisen séhkon suhteen asennuksen ja kéyton aikana.
4. Asennuksen vaiheet

Katso tarkat ohjeet asennusoppaasta.

Kaynnistéd WiZ-sovellus tuotteen yhdistamista varten.

Ohjaus ohjausrasian avulla

Painike:
Lyhyt painallus

Kytke valo paélle/pois
Saada kirkkautta

pitka painallus, kun valo on paalla

pitka painallus, kun valo on pois paalta Laiteparin muodostaminen

5. Symbolien merkitys

Kiitos taman Philips-tuotteen ostamisesta. Arvostamme sit3, etta valitsit
Philips-tuotteen. Toivotamme runsaasti mukavia hetkia tuotteen kayttdmisen parissa.
Opas B sisaltas kaikkien mahdollisesti sovellettavien parametrien ja teknisten tietojen
misritelmét ja kuvakkeet kansainvalisten normien ja turvallisuusstandardien mukaisesti.
Kaikki tiedot eivat valttamatta kuitenkaan koske ostamaasi tuotetta. Katso erityisesti
tiita tuotetta koskevat kuvakkeet lisdoppaasta A.

i Ota selvaa paikallisesta sahks- ja elektroniikkatuotteiden seka pakkausten havitys-,
erottelu- ja kerdysjdriestelmasta. Noudata paikallisia maarayksia, &lika havits vanhoja
tuotteita ja pakkauksia tavallisen kotitalousjatteen mukana. Pakkauksen, tuotteen ja/tai
paristojen asianmukainen havittaminen auttaa ehkaiseman mahdollisia haittoja
ympéristslle ja ihmisten terveydelle. Paristot on hévitettava yhdyskuntajatteests erillaan
midritettyjen kerdyspisteiden kautta. Muita kuin kayttajan vaindettavissa olevia paristoja
sisaltavia tuotteita havitettaesss muiden kuin kéyttajan vaihdettavissa olevien paristojen
poistaminen on jatettava ammattilaisen tehtavaksi

tetdan virransy6tt66n sen maan kansallisten standardien

verzonden vermogen:

Wi-Fi: max. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Producten mogen niet worden gebruikt met dimmers. Gebruik voor dimmen de
WiZ-applicatie.

Aan/uit-functionaliteit beschikbaar zonder WiFi-connectiviteit

Signify verklaart hierbij dat radioapparatuur van het type slimme lampen voldoet aan richtlijn
2014/53/EU (RED). De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het
volgende internetadres: www.lighting.philips.com/consumer.

WI-Fi#, het WiFi-logo, het WiFi CERTIFIED-logo zijn geregistreerde handelsmerken van Wi-Fi
Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ zijn handelsmerken van Wi-Fi Alliance,

Het Bluetooth®-woordmerk en de logo's zijn geregistreerde handelsmerken van Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa en alle gerelateerde logo's zijn handelsmerken van Amazon.com, Inc. of de
dochtermaatschappijen.

Google, Google Play en het Google Play-logo zijn een handelsmerk van Google LLC

Het Apple-logo en Siri zijn het geregistreerde handelsmerk van Apple Inc.

Deze merken worden door Signify onder licentie gebruikt. Alle andere handelsmerken en
handelsnamen zijn eigendom van de respectievelijke eigenaren.

‘Q‘ IPXX ‘@‘
58 65

c}
EoEELD

O1) Tuotteen saa asentaa vain sisatiloihin. 09) IPXT: tuote on suojattu tippuvalta vedelta. IPX3:
tuote on sateenkestava (suojattu ylhaaltd enintdan 60 asteen kulmassa tulevalta vedeltd). IPX4:
tuote kestad roiskeet eli se on suojattu joka suunnasta (360°) tulevalta vedelts. IPX5: tuote
kestaa vesisuihkun. IPX7: tuote voidaan asentaa maahan. IPX8: tuote voidaan upottaa veteen
iImoitettuun syvyyteen asti. « IPSX: tuote on polysuojattu. IP6X: tuote on polytiivis. 12)
Suojausluokka II: tuotteessa tai osassa on kaksinkertainen tai vahvistettu eristys. 13)
Suojausluokka Iil: tuote tai osa sopii kaytettavaksi ainoastaan erittain alhaisessa jannitteessa
(<50 V AC, <120 V DC). 18) + X-liitanta: vioittunut johto on vaihdettava samantyyppiseen
johtoon. « Y-liitanta: riskien valttamiseksi vain valmistaja, jlleenmyyja tai asiantuntija saa
vaihtaa vioittuneen johdon. + Z-liitanta: Valaisimen ulkoista joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos
johto on vioittunut, valaisin on hévitettava. 51) Kayttajan vaindettava (vain LED) valonlahde.
55) Ei vaihdettava valonlahde: Valaisimen valonlahdetts ei voi vaihtaa. Kun valaisimen
kayttsika on lopussa, koko valaisin on vaihdettava uuteen. 56) Kayttajan vaihdettava
ohjauslaite. 58) Ei vaihdettava ohjauslaite. 65) Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka

energiatehokkuusluokka on E. 66) Tama tuote sisaltaa jonka er luokk
on F. 67) Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka er luokka on G
6. Takuu

Takuuta koskevat tiukat kayttéehdot, joista lisatietoja on verkkosivustollamme:
www.lighting.philips.com/consumer

Langattoman kéyton tekniset tiedot:

Langattoman kayton radiotaajuuskaista: 2 400 - 2 483,5 MHz

Enimmaislahetysteho:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Tuotteita ei saa kayttaa himmentimien kanssa. Kayta himmentamiseen WiZ-sovellusta
Lampun saa paalle ja pois ilman Wi-Fi-yhteytta

[Signify] vakuuttaa taten, etta langaton alyvalaisimissa kaytettava radiolaitetyyppi on direktiivin
2014/53/EU (RED) mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on
saatavana seuraavassa sivustossa: www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, Wi-Fi-logo ja Wi-Fi CERTIFIED -logo ovat Wi-Fi Alliancen rekisterdityja
tavaramerkkeja.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ ja WPA3™ ovat Wi-Fi Alliancen tavaramerkkeja.
Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat Bluetooth SIG, Inc:n omistamia rekisterdityja tavaramerkkejé.
Amazon, Alexa ja kaikki niihin liittyvat logot ovat Amazon.com, Incn tai sen tytaryhtididen
tavaramerkkeja

Google, Google Play ja Google Play -logo ovat Google LLC:n tavaramerkkeja.

Apple-logo ja Siri ovat Apple Inc:n rekisterdityja tavaramerkkeja.

Signify kayttaa naita tavaramerkkeja lisenssilla. Muut tavaramerkit ja kauppanimet ovat
omistajiensa omaisuutta

MPOEIAOMOIHIH: Ta pwtioTika Ba cuvdiovral oTnv TTapoyn peipaTog cupdwva He To €BVIKO TPOTUTTO TNG XWpag otrou Ba
gykaraoTabsi To pwTIoTIKO. Z€ TEpiTTTWON apdiBoliag, TnTroTe cupPoulég amod emayyeAparia nAekTpoAdyo.

1. Mapouciaomn mwpoiévrog
EATiZoupie va amohadoete ) Awpida LED, Spioupydvrag To ¢ug oag pe wpaia
Suaxdopnon kai arpdodaipa

2. Odnyieg acdalciag

To mipoidv Bev eivar kar@Mnho yia owBrikeg Aeiroupylag kdrw aré 10 BaBuolg KeAoiou,
To mipoidv elval kaTaMNAG H6vo Yia xprion ot EowTepIKolG XWpoug Xwplg uypacia.

Aev emmpérterar ) obvBeon Mg Tawiag LED omy miapox pedjiatog, evés Bplokerar péoa
om ouokeuaoia 1y éTav eivat Tukiypévn ot kapodA.

) Mn BlacuvBéeTe TijiaTa auTri MG Tawiag LED e THAATA TawIGY TPITWY KATAOKEUAOTGY
B) Na xproworoieite pévo m Sidradn odfynong LED mou mapéxerat e To ki mg rawviag LED.
(v) Aumi 1 AwpiBa LED 8ev eivar erexrdonn

Na €i0TE TPOGEKTIKOI |IE TOV GTaTIKG AEKTPIOKS KATA TV EYKATGOTAoT Kal T XPHon

M va peiwde o kivBuvog oTpayyahiooU, £v 1 e0kauTm KaAwdiwon Tou oUVBEETal e To
dwrioTik BpiokeTar oe pikpr andoTaon, Ba IPEMEL va oTepEdVETaL 0TaBEpd OToV Toixo

3. Mposidotroinon piv amoé Tnv eykardoracn

Na arocuvséeTal mavra amé Ty Tiapoyr PECHATOS TPty ard Ty eykaTdoTaon, m
OUVOEDT) KAl TIG ETOKEVEG,

OrowadnmoTe eykaracTacn 1 €mokeur Ba MPEMEL va TpaypaToroleiTat
QTTOKAELOTIKG aTTd TOV KATAOKEUAOTT, TOV QVTITIPOoWTTO GEPPIG TTou cuvepydaleTal
pali Tou 1) avrioTotyo aropo Tou SlaBéTel Ta katahnAa TpocdvTa.

Na eloTe TIPOoEKTIKOL PE TOV OTATIKG NAEKTPIOUO KATA TNy £YKATACTAOT) KAl T} XProT).

4.Bfjpara eykaraoracng
Ma Aerrropepei odnyieg, avatpé&re oTo eyxeipidio eykardoraonc.
Avoitre Ty edappoyr) WiIZ yia va cuvdtceTe To Tpoidy.

EAeyx0G e TO KouTi eEAéyXou
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01) To ripoiév Tipériet va eyaracTadel pévo o sowrepikolg xwpoug, 09) IPXI: To ripoiéy BiaBérel mpooTacia aré
oTayéveg vepot. IPX3: To Tipoidv priopei va exreBel ot oTayéveg Bpoxrg (ribon oTayévewy urd péyiom yavia 60° we
Tipog Tov Katakdpudo &Eova). IPX4: To Tipoidy eivar aBidBpoxo: uTiopei va exTeBei OE GTaYBvEg VepoU Tiou TiédTow ard
orolabroTe kareduvon (360°). IPXS: To Tipoidy BiaBéret mpoaTasia ard idaxeg vepou IPXT: To mpoidy propel va
eyxaraorabel oTo £8adoc, IPXB: To ipoiév Biabére: TpooTacia ams Buion éxpt 7o Badog riou uroBeikviera s IPSX: To
Tipoidy BiaBéret mpooTasia amé m axévry IPEX: To ripoidy elvar ablaniépacto aré oxévn. 12) Kamyopia rpootasiag Ik o
TIpoidy 1 To £EApTUA MapéxETal e BIAR 1 evioxupévn évwon, 13) Kamyopia rpootasiag I To mpoiév  To e&dpmua
eival KaTdMo p6vo yia eEipeTika Xapm Tdon acdakeiag (<S0Vac, <120Vdc). 18) » Sivdeon X: B¢ mepirmwan
$opdc Tou KawBiou, TpETTEL va avTikaTaoTadi amd éva kakixbio iBiou Turov. + X0vBeon Y: E¢ iepimawon $opdg Tou
KahwBiou, 8 TpETTEL va QVTIKATAOTABE! 16v0 A6 TV KATAUKEUAOTT, Tov BIavojiéa f) évay €SIk, TIDOKEIEVO v
arodeuxBouv ot kivBuvo. * EivBeon Z: To eEwrepikd elkapTTO KaAWBIO Tou $urioTikod Bev jopel va avrikaraoTadel
AV To kah@BIo éxet $Bapei, To dwTioTks o Tipénet va karaotpadei. 51) Mnyn éwrog (LED povo) e duvatoma
avTikataoTaong armo Tehio xerom, 55) Mnyn éwrog xwpig Buvaromra aviikarasTaong H dwreiv myf Tou
GUyKexpIEVOU TTIKD BEV Topei va aviikataoTadel Otav n ¢wTenr) myr ¢1éoe oTo Téhog mg Lwiig M, Ba
TIPETIEL Va QTIKATAOTAGETE OASKANO T0 WTIOTIKS, 56) EEOMAIGHOG EAEYXOU HE BUVATOTITA QVTIKATAOTAOG GITo TENIKO
XPriom, 58) EZomiojiog eAeyxou Xwpi BuvaroTia avrikataoracig 65) To mpaiby aurd mepiéxet Ty ¢aotdg
Kamyopiag evepyeiaktic ambBoons E. 66) To Tipoiév autd Tiepiéxel My} udg kamyopiag evepyeaktig anddoons F 67)
To Tipoiév QT TEpIEXEL Ty} TG Kamyopiag evepyeiaig amédoons G,

6. Eyyunon

H eyyUnon UmoKeITal oF auomnpéc TpOUTIOBEGELS XPTIONG, V1A TTEPICOOTEPEC TANPOGOPIEG,
emoKedBEiTE Tov BIABIKTUAKS TOMO pac; wwwlighting philips.com/consumer

a | )

Kouprri: Aeroupyia:

GUvTopo TATHA EvepyoriomaTe/afriore o dwg

Tarore ngparerauiva o1av o dug ebval o | puBluioTe T puwrewdTTa

SUCeugn

Tlaiore rapateTapiva 81av To ¢us et oo

5. Eegnynon cupfoAwv
Sag euxaploTolpe Tiou ayopdoarte auté To ripoiév g Philips, To exTipoduE 1BlaiTepa Tiou emMAEEaTe TV
encvuia Philips kat oag euyGpacTe va ariohaloeTe T xpron Tou poidvTog oag, AuTé To eyxeipidio B
TMEPIEXEL OPICHOUG AWV TwV TIAPALETPWY KAl Twv TTPOBIaYPACV TIoU EVBEXETAL Va IoYUOUV, LE EKoViBIa
GUpdwva e Ta Biedur} TpdTUNA Kat Ta MpéTUNa acdakeiag, QoTEoD, evBEXETaL va L oy Jou Gha Ta
£1KoviBIa Yia To TIpoidy Tiou ayopdoare. AvatpéETe aTo TIpdaBETo EyXEIpiBIo A, yia va Beite ola
£1KOViBIa IOXUOLV YIa TO CUYKEKPIHEVO TIPGIGV.

EvnjuspuBeire yia To Tomiké cuomua S1dbsong, iaxwpiopod kat cuboyrig aroBMTwy yia AEKTPIKA
Kat MAEKTPOVIK TIpGIdVTa Kat GUOKEUAOiEG. EVEpYEITE OUGWVA E TOUG TOTTIKOUG 0aG KaVOVEG Kal (v
aToppirTeTE To a6 Gag Mpoidy Kai T GUoKeuacia Tou pali e Ta cuvien oikiaka droppijara. H
WG aréppLN TG GUOKEUAGIAg, Tou TIPGIdVTOG Gag Fikal Twv praTapiiv Ba oupBre omy aropuyr
TIBaVGY GG SUVETIEGY Yia To TEPIBEMOV kat Ty avBpdomiv uyeia. Ot praTapiec 8a Tpémet va
QTIOpPITTOVTAl XWPIOTA AT To PEJKA Tav AOTIKGV ATIOPPIHHATWY HECW Tw KaBOPIoHEVWY.
sykataoTacewy Uy, Kard Ty andppulin evég TpoidvTog TIou TiEpIEXEL HTaTapieg Tiou Sev.
avrkabioTavia ard Tov Xprom, auTég MpETel va adaipolvTal and enayyehuaria.

Zown padloouyvorTev aatppamg Aerroupyiag: 2400 - 24835 MHz

Méyiom toxig peTadoong:

Wi-Fi: Méy. 20 dBm

Bluetooth; Mey. 10 dBm

Ta mpoiévTa Sev Ba xpnotoTolodvTal e pUBHIOTEG évTaong, yia ) piBiion g évracng
XPnowooIoTE TV happoyi WIZ

AwaBéan hermoupyia evepyoroinonglanevepyoroinang xwpig auvdeatéTTa WiFi

Me To Tiapov, 0 Signify SnAdver 3Tt o TUTIog PaBIoEEOTAIGHOU GULOPGUVETal e TV OBNyia
2014/53/EE(RED). To mhripeg Keipevo g Sihwang oupdpdwong EE Siatiferar oy aksAoudin
Sie0Buvan Atadiktiou: wwwphilips com/lighting

To e WHE, 10 hoyéturo Wi-Fi kat 1o Aoyéturio Wi-Fi CERTIFIED eivar orjuata katate8évra mg WiFi Allance.
Ta orjuata Wi-Fi CERTIFIED™ WPA2™ at WPA3™ eiva epmopikd orata mg WiFi Allance.

To hexiké aripa Bluetooth® kai Ta oxeTikd AoydTuTia eiva orara karateévra miou avikow oy Bluetooth SIG, Inc
O ovopasieg Amazon Kat Alexa, kaB)g Kai 6Aa Ta OXETIKA AoY&TUTG, Eival EuTTopié orjuaTa TG
Amazon.com, Inc.} Tev Buyarpiciy g,

O ovopasieg Google kat Google Play,kabiixg kai To Aoyéturo Google Play elval epmiopikd orjuata mg Google LLC.
To hoyéTurio Apple kai 1 ovopacia Sir eivar oruara karateBévia mg Apple Inc

OmoiadrioTe xprion Twv v Aéyw onpdreay and T Signiy yiveral karémy G8etag, AMG euTiopika arjiara kat
EHTIOPIKEG OVORACHEG QVKOUV OTOUG GVTIOTOIOUG KATEX0UG TOUG,

WARNING: Luminaires shall be connected to the supply in compliance with the national standard of the country where the luminaires
will be installed. Should you have any doubt, please seek advice from a professional electrician.

1. Product introduction
We hope that you enjoy LED strip, creating your light with a nice decoration and
ambiance.

2. Safety instructions

Always respect electrical sepcifications described on product label. The product
is not suitable for working condition below -10 degrees centigrade

The product is only suitable for indoor usage

Do not connect the LED strip to the supply while it is in the packing or wound
onto a reel.

(a) Do not interconnect parts of this LED strip with parts of another
manufactruers' strips

(b) Use only the LED driver provided with the LED strip kit.

(c) This LED strip is non-extendable.

Be cautious of static electricity during installatiion and usage.

To reduce the risk of strangulation the flexible wiring connected to this
luminaires shall be effecively fixed to the wall if the wiring is within arm's reach

3. Warning before installation

Always disconnect from main supply before installation, connection and servicing.
Any installation, repair can only be carried out by the manufacturer, his service
agent or similarly qualified person.

Be cautious of static electricity during installatiion and usage.

4. Installation steps
Please refer to installation manual for detail step.
Launch WiZ app to connect the product.

Controlling with the control box

Button Function

Short press Turn the light on/off
Long press when light on Adjust brightness
Long press when light off Pairing

5. Symbols explanation

Thank you for purchasing this Philips product, we highly appreciate your choice for the Philips
brand and wish you lots of pleasure using your product. This manual B contains definitions of all
potentially applicable parameters & specifications with icons, as per International norms and safety
standards. However not all of them may be applicable for the product you purchased - please refer
to the icons in the Manual A, for the ones which are particulary applicable for this product.
EPlease inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for
electrical and electronic products and packaging. Please act according to your local rules and do not
dispose your old product and packaging with your normal household waste. The correct disposal of
the packaging, your product and/or batteries will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health. Batteries should be disposed separately from the municipal
waste stream via designated collection facilities. When disposing a product that contains non-user
replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be removed by a professional

AVERTISSEMENT

: les luminaires d

ent étre connectés a I'alimentation conformément a la norme nationale du pays dans

lequel les luminaires seront installés. En cas de doute, demandez conseil a un électricien professionnel.

1. Pré ation du produit

01) The product should only be installed indoors. 09) IPX1: The product is protected against dripping
water. IPX3: The product may be exposed to raindrops (falling drops under a maximum angle of 60° to
the vertical axis). IPX4: The product is splash-proof: it may be exposed to splashing water coming from
any direction (360%). IPX5: The product s protected against water jets. IPX7: The product can be
installed into the ground. IPX8: The product is protected against immersion up to the indicated depth.
« IP5X: The product is dust protected. IP6X: The product is dust tight. 12) Protection class II: the product
or component is provided with double o reinforced insulation. 13) Protection class Ili: the product or
component is only suitable for safety extra low voltage supply (<50Va.c.; <120Vd.c). 18) In case of
damage to the wire: » X-connection; Replace it by a wire of the same type. * Y-connection; Only to be
replaced by the manufacturer, distributor or by an expert, to avoid risks. » Z-connection: The cord
cannot be replaced, the luminaire shall be destroyed. 51) Replaceable (LED only) light source by an
end-user. 55) Non-replaceable light source: The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced. 56) Replaceable control
gear by an end-user. 58) Non-replaceable control gear. 65) This product contains a light source of
energy efficiency class E. 66) This product contains a light source of eneray efficiency class F. 67) This
product contains a light source of energy efficiency class G

6. Warranty
Warranty is subject to strict conditions of use, for more information, please visit our website:
www.lighting.philips.com/consumer

Wireless specification:

Wireless RF mode frequency band: 2400 - 2483.5 MHz

Maximum transmitted power:

Wi-Fi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Products shall not be used with dimmers, for dimming use the WiZ application.

On/off functionality available without Wi-Fi connectivity.

Hereby, Signify declares that the radio equipment type smart luminaires are in compliance with
Directive 2014/53/EU(RED). The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:www.lighting.philips.com/consumer

Hereby, Signify declares that the radio equipment type smart luminaires are in compliance with
the Radio Equipment Regulations 2017 (S.1. 2017/1206). The full text of the UK declaration of
conformity is available at the following internet address: www.lighting.philips.com/consumer
Wi-Fi®, the Wi-Fi logo, the Wi-Fi CERTIFIED logo are registered trademarks of Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ are trademarks of Wi-Fi Alliance.

The Bluetooth*® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa and all related logos are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates.
Google, Google Play and the Google Play logo are the trademark of Google LLC.

The Apple logo and Siri are the registered trademark of Apple Inc.

Any use of such marks by Signify is under license. Other trademarks and trade names are those
of their respective owners.

ADVARSEL: lysarmaturer ma kobles til tilferselen i samsvar med nasjonale standarder i landet hvor lysarmaturen blir
installert. Hvis du er i tvil, ma du kontakte en profesjonell elektriker.

1. Produktintroduksjon
Vi haper du liker LED-stripe, og skaper ditt lys med en fin dekorasjon og
atmosfaere.

2. Sikkerhetsinstruksjoner

Produktet er ikke egnet for arbeidsforhold under -10 grader celsius.
Produktet er kun egnet for terr innenders bruk.

LED-listen skal ikke kobles til strem mens den er i emballasjen eller péa rull.
(@) LED-listen skal ikke kobles sammen med deler fra andre produsenters lister.
(b) Bruk kun LED-driveren som faelger med LED-stripesettet.

(c) Denne LED-stripen kan ikke forlenges.

Veer forsiktig med tanke pa statisk elektrisitet under montering og bruk.

For & redusere risikoen for kvelning ma de fleksible ledningene som er koblet
til denne armaturen, vaere festet til veggen hvis ledningene er innen
rekkevidde.

3. Advarsel for montering

Du ma alltid koble fra stremtilfgrsel for montering, tilkobling og service.
Reparasjon av enhver montering kan bare utfgres av produsenten, dens
kundebehandler eller lignende kvalifisert personell.

Veer forsiktig med tanke pa statisk elektrisitet under montering og bruk.

4. Monteringstrinn
Se monteringsveiledningen for detaljerte trinn.
Start WiZ-appen for & koble den til produktet.

Styring med kontrollboksen

Knapp:
Kort trykk

SIa lyset pa/av

Langt trykk nar lyset er pa Justere lysstyrken

Langt trykk nar lyset er slukket | Paring

5. Symbolforklaring

Takk for at du kjepte dette Philips- produktet Vi setter pris pa at du velger Philips og
haper du far mye glede av p ndbok B inneholder joner av mulig
gieldende parametere og spesmkaspner med ikoner, etter internasjonale normer og
sikkerhetsstandarder. Men det er ikke sikkert at alle gjelder for produktet du har kiept
Hvis du vil sjekke ikonene som gjelder spesielt for dette produktet, kan du se i
handbok A som felger med.

I Vennligst informer deg selv om det lokale avfalishandterings-, separerings- og
innsamlingssystemet for elektriske og elektroniske produkter og emballasje. Opptre i
henhold til lokale reg\er og ikke kast det gamle produktet og emballasjen sammen
med vanlig hu Riktig jen, produktet og/eller
batteriene vil bidra il  forhindre potensiclle skadehge folger for miljget og personers
helse. Batterier bor avhendes separat fra kommunalt avfall via anviste
innsamlingssteder. Ved kassering av et produkt som inneholder batterier som ikke
kan skiftes ut av brukeren, skal batteriene som ikke kan byttes av bruker fiernes av
en fagperson
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01) Produktet skal kun monteres innenders. 09) IPXT: Produktet er dryppsikkert. IPX3: Produktet kan
utsettes for regndraper (fallende draper med en maksimal vinkel pa 60 i forhold til den loddrette
aksen). IPX4: Produktet er sprutsikkert og taler & bl utsatt for vannsprut fra alle vinkler (360 °). IPXS:
Produktet er regntett. IPX7: Produktet kan installeres i bakken. IPX8: Produktet er beskyttet mot
nedsenking opptil angitt dybde. « IPSX: Produktet er stovbeskyttet. IP6X: Produktet er stovtett. 12)
Beskyttelsesglass klasse Il: Produktet eller komponenten er dobbeltisolert eller har forsterket
isolasjon. 13) Beskyttelsesglass klasse IIl: Produktet eller komponenten er kun egnet for utstyr med
ekstra lav spenning (<50 V AC, <120 V DC). 18) » X-tilkobling: Hvis ledningen blir skadet, skal den
byttes ut med en ledning av samme type. + Y-tilkobling: Hvis ledningen blir skadet, skal den bare
byttes ut av produsenten, forhandleren eller en annen fagperson, for & unnga farlige situasjoner. »
Z-tilkobling: Den eksterne, fleksible kabelen eller ledningen til denne belysningen kan ikke byttes ut
Huis ledningen er skadet, mé belysningen destrueres. 51) Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en
sluttbruker. 55) Ikke-utskiftbar lyskilde: Lyskilden i denne belysningen kan ikke byttes. Nar lyskilden
slutter & lyse, mé hele belysningen byttes. 56) Utskiftbart kontrollutstyr av en sluttbruker. 58)
Ikke-utskiftbart kontrollutstyr. 65) Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse
E. 66) Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse F. 67) Dette produktet
inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse G.

6. Garan
Garantien er underlagt strenge bruksvilkar, se nettsiden var for mer informasjon:
www.lighting.philips.com/consumer

Tradles spesifikasjon:

Frekvensomrade for trédles RF-modus: 2400-2483,5 MHz

Maksimal overfert effekt:

Wi-Fi: Maksimalt 20 dBm

Bluetooth: Maksimalt 10 dBm

Produktene ma ikke brukes med dimmere. Bruk WiZ-appen til dimming.
P&/av-funksjonalitet er tilgjengelig uten Wi-Fi-tilkobling.

Signify erkleerer herved at radioutstyr av typen smarte lamper er i samsvar med direktiv
2014/53/EU (RED). Den fullstendige teksten til EU-samsvarserkleeringen er tilgjengelig p&
felgende internettadresse: www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, Wi-Fi-logoen, Wi-Fi CERTIFIED-logoen er registrerte varemerker for Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ er varemerker for Wi-Fi Alliance.
Bluetooth®-ordmerket og -logoer er registrerte varemerker som eies av Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa og alle relaterte logoer er varemerker for Amazon.com, Inc. eller dets
tilknyttede selskaper.

Google, Google Play og Google Play-logoen er varemerker for Google LLC.

Apple-logoen og Siri er et registrert varemerke for Apple Inc.

All bruk av slike merker av Signify er under lisens. Andre varemerker og handelsnavn tilharer
deres respektive eiere.

ADVERTENCIA Las Iumlnarlas se conectaran a la fuente de alimentacién de acuerdo con la norma nacional del pais donde

sevayanai iene alguna duda, soli
1. Presentacion del producto

Esperamos que disfrutes de la tira WiZ, creando tu luz con una bonita
decoracion y ambiente.

2. Instrucciones de seguridad

Het product is niet geschikt voor gebruik bij omstandigheden kouder dan -10
graden Celsius.

Het product mag alleen op droge binnenlocaties gebruikt worden.

No conecte la tira LED al suministro eléctrico mientras esta en el embalaje o
enrollada a un carrete.

(a) No interconecte piezas de esta tira de LED con piezas de tiras de otro fabricante.
(b) Utilice Unicamente el controlador LED suministrado con el kit de tira de LED.
(c) Esta tira de LED no es extensible.

Tenga cuidado con la electricidad estatica durante la instalacion y el uso.

Para reducir el riesgo de estrangulamiento, el cableado flexible conectado a
estas luminarias debe fijarse de manera eficaz a la pared siempre que el
cableado quede al alcance de la mano.

3. Advertencia antes de la instalacién

Desconéctese siempre del suministro principal antes de la instalacion, la
conexién y el mantenimiento.

Solo el fabricante, su agente de servicio u otra persona con cualificacion similar
puede realizar cualquier instalacion o reparacion.

Tenga cuidado con la electricidad estatica durante la instalacion y el uso.

4. Pasos de la instalacién

Consulte el manual de instalacion para ver los pasos detallados.

Inicie la aplicacion Wiz para conectar el producto.

Control con la caja de control

Botén:
Pulsacion corta

Funcién:
Encender/apagar la luz

Pulsacion larga cuando la luz esté encendida Ajustar brillo

Pulsacion larga cuando la luz esté apagada Emparejamiento

5. Explicacion de los simbolos

Gracias por comprar este producto Philips, valoramos que haya elegido la marca
Philips y le deseamos que disfrute usando su producto. Este manual B contiene
definiciones de todos los posibles parametros y especificaciones aplicables con iconos,
de conformidad con las normas internacionales y de seguridad. Sin embargo, es
posible que algunos no sean aplicables al producto que ha adquirido; consulte los
iconos del manual A adicional para ver los que son aplicables a este producto.

linférmese sobre el sistema local de eliminacion, separacion y recogida de residuos
de productos y envases eléctricos y electrénicos. Acttie de acuerdo con las normas
locales y no tire el producto antiguo y su embalaje a la basura doméstica normal. La
eliminacion correcta del embalaje, de su producto y/o de las pilas contribuira a evitar
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana. Las pilas
deben eliminarse por separado del flujo de residuos municipales en las instalaciones de
recogida designadas. Cuando deseche un producto que contenga pilas no sustituibles
por el usuario, un profesional debera retirar las pilas no sustituibles por el usuario.

ite consejo a un electri

sta profesional.
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O) El producto debe instalarse tnicamente en interiores. 09) IPXT: el producto esta protegido contra
el goteo de agua. IPX3: el producto puede exponerse a la lluvia (a un angulo maximo de 60°
respecto al eje vertical). IPX4: el producto es resistente a salpicaduras y puede exponerse a
salpicaduras de agua desde cualquier direccion (360°). IPX5: el producto esta protegido contra
chorros de agua. IPX7: el producto se puede instalar en el suelo. IPX8: el producto se puede sumergir
hasta la profundidad especificada. * IPSX: el producto es resistente al polvo. IP6X: el producto no
permite la filtracion de polvo. 12) Proteccion de clase Ii: el producto o componente esta provisto de
aislamiento doble o reforzado. 13) Proteccion de clase Il el producto o componente solo es apto
para fuentes de alimentacién de seguridad de voltaje extra bajo (< 50 V de CA; <120 V de CC).18) *
Conexion en X: si el cable se daria, debe reemplazarlo por un cable del mismo tipo. + Conexion en Y:
si el cable se dafia, solo debe reemplazarlo el fabricante, un distribuidor o un experto para evitar
riesgos. + Conexion en Z: el cable flexible externo de esta lsmpara no se puede reemplazar. Si el
cable esta dafiado, la lampara debera desecharse. 51) Fuente de luz (solo LED) sustituible por el
usuario final. 55) Fuente de luz no sustituible: La fuente de luz de este sistema de iluminacion no se
puede sustituir. Cuando la fuente de luz llegue al final de su vida Gtil, debera sustituirse el sistema
completo. 56) Equipo de control sustituible por el usuario final. 58) Equipo de control no sustituible.
65) Este producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética E. 66) Este
producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética F. 67) Este producto
contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energética G.

6. Garantia

La garantia estd sujeta a condiciones de uso estrictas; para obtener mas informacion, visite
nuestro sitio web: www.lighting.philips.com/consumer

Especificacion inalambrica:

Banda de frecuencia de modo RF inalambrica: 2400 - 2483,5 MHz

Potencia méxima transmitida:

Wi-Fi: max. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Los productos no se utilizaran con reguladores, para la regulacion utilice la aplicacion WiZ.
Funcionalidad de encendido/apagado disponible sin conectividad Wi-Fi

Por la presente, Signify declara que el tipo de equipo de radio, luminarias inteligentes, cumple
con la Directiva 2014/53/EU (RED). El texto completo de la declaracion de conformidad de la
UE est4 disponible en la siguiente direccion de internet: www.lighting.philips.com/consumer.
Wi-Fi*, el logotipo de Wi-Fi, el logotipo Wi-Fi CERTIFIED son marcas registradas de Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ son marcas comerciales de Wi-Fi Alliance.

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth® son marcas comerciales registradas
propiedad de Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa y todos los logotipos relacionados son marcas comerciales de Amazon.com,
Inc. o sus filiales.

Google, Google Play y el logotipo de Google Play son marcas comerciales de Google LLC

El logotipo de Apple y Siri son marcas comerciales registradas de Apple Inc.

Cualquier uso de dichas marcas por parte de Signify se realiza bajo licencia. Las demas
marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios

UYARI: Lamba armatiirleri, kurulduklari lilkenin ulusal standartlarina uygun bir sekilde kaynaga baglanmalidir. Herhangi bir
stipheniz olmasi durumunda litfen profesyonel bir elektrik¢iden yardim alin.

1. Oriin tamitimi
Hos bir dekorasyon ve ambiyansla 1siginizi yaratmanizi saglayan LED seridi
begeneceginizi umuyoruz.

2. Giivenlik talimatlar

Urin -10 santigrat derecenin altinda ¢alismaya uygun degildir.

Un sadece kuru i¢ mekanlarda kullanima uygundur.

Ambalajindayken veya ruloya sarili durumdayken LED serit Grinint gi¢
kaynagina baglamayin.

(@) Bu LED seridin parcalarini baska bir Ureticinin seritlerinin parcalari ile
birbirine baglamayin

(b) Yalnizca LED serit kitiyle birlikte saglanan LED surtctstna kullanin.
(c) Bu LED serit uzatilamaz.

Kurulum ve kullanim sirasinda statik elektrige karsi dikkatli olun.
Kablolama erisilebilecek mesafedeyse bogulma riskini azaltmak icin bu
armatire baglanan esnek kablolar duvara saglam bir sekilde sabitlenmelidir.

3. Kurulumdan dnce uyari

Kurulum, baglanti ve bakimdan 6nce her zaman ana sebekeden baglantiyi kesin.
Herhangi bir kurulum onarimi yalnizca Ureticisi, ona bagh servis yetkilisi ya da
benzer nitelikte bir uzman tarafindan gerceklestirilebilir.

Kurulum ve kullanim sirasinda statik elektrige karsi dikkatli olun.

4. Kurulum adimlar
Detayli adimlar icin lutfen kurulum kilavuzuna bakin.
Urtine baglanmak igin WiZ uygulamasini kurun.

Kontrol kutusuyla kontrol etme

Diigme:

Kisa basis

islev:
Is1§1 ac/kapat

1sik agikken uzun basin Parlakhgr ayarla

Isik kapaliyken uzun basin Eslestirme

5. Simgelerin Ag¢iklanmasi

Bu Philips GraninG satin aldiginiz ve Philips markasini tercih ettiginiz icin tesekkir
eder, Urintnuzy iyi gtnlerde kullanmanizi dileriz. Kilavuz B Uluslararasi normlar ve
guvenlik standartlari uyarinca potansiyel olarak uygulanabilir parametrelerin ve
ozelliklerin simgeleriyle birlikte tanimlarini icerir. Ancak bunlarin tamami satin
aldiginiz Grain icin uygulanabilir olmayabileceginden &zellikle bu ran icin
uygulanabilir olanlarin yer aldigi, ek olarak verilen Kilavuz A'ya basvurun.

“F Lutfen elektrikli ve elektronik riinler ve ambalajlan icin yerel atik atma, ayirma ve
toplama sistemleri hakkinda bilgi edinin. Lutfen bulundugunuz bolgedeki yerel
kurallara uygun hareket edin ve eski riin ve ambalajinizi normal ev atiklarinizla
birlikte atmayin. Ambalajin, trintintztin ve/veya pillerin dogru sekilde atiimasi cevre
ve insan saglidi icin olasi olumsuz sonuglarin nlenmesine yardimei olur. Pillerin 6zel
toplama tesisleri araciligiyla belediye atik kolundan ayri bir sekilde atiimasi gerekir.
Kullanici tarafindan degistirilemeyen pil bulunan bir trtint atarken pilin bir
profesyonel tarafindan cikariimasi gerekir.
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01) Uriin sadece ic mekana kurulmalidir. 09) IPX1: Urtin damlayan suya karsi korumalidir. IPX3;
Urtin yagmur damlalarina maruz kalabilir (dikey eksende maksimum 60° aciyla disen damlalar).
IPX4: Urin sigramalara dayaniklidir: Her yénden (360°) su sicramasina maruz kalabilir. IPX5: Urin
yiiksek basingli suya karsi korumalidir. IPX7: Urtin topraga kurulabilir. IPX8: Urtin belirtilen
derinlige kadar suya batirimaya karsi korumalidir. « IP5X: Urtin toza karsi korumalidir. IP6X: Uriin
toz gecirmezdir. 12) Koruma sinifi Il: Urtin veya bilesen cift veya gticlendirilmis yalitimla birlikte
gelir. 13) Koruma sinifi Ill: Urtin veya bilesen sadece giivenli ekstra dustk gerilim (<50 Va.c; <120
Vd.c.) icin uygundur. 18) « X baglantisi: Kablo hasar gérirse ayni tipte kabloyla degistirilmelidir. «
Y baglantisi: Kablo hasar gérurse risklerin ortadan kaldirimasi icin sadece Uretici, dagitici veya
bir uzman tarafindan degistirilmelidir. + Z baglantisi: Harici esnek kablo veya bu armatirtin
kablosu degistirilemez. Kablo hasar gérmiisse armatir imha edilmelidir. 51) Bir son kullanici
tarafindan degistirilebilen (yalnizca LED) isik kaynagi. 55) Degistirilemez isik kaynagi: Bu
armatiran 1sik kaynadi degistirilebilir degildir; 1sik kaynagi kullanim émriint doldurdugunda
armatirin tamami degistirilmelidir. 56) Bir son kullanici tarafindan degistirilebilen kontrol
tertibati. 58) Degistirilemez kontrol tertibati 65) Bu urtin, "E" sinifi enerji verimliligine sahip bir
1sik kaynag icermektedir. 66) Bu trtin, "F" sinifi enerji verimliligine sahip bir 1sik kaynag
icermektedir. 67) Bu trtin, "G" sinifi enerji verimliligine sahip bir 1sik kaynag icermektedir.

6. Garan
Garanti siki kullanim kosullarina baghdir; bu konu hakkinda daha fazla bilgi icin lutfen
web sitemizi ziyaret edin: www.lighting.philips.com/consumer

Kablosuz 6zellikleri:

Kablosuz RF modu frekans bandi: 2400 - 2483,5 MHz

Aktarilan maksimum gug¢:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Urtinler kararticilarla birlikte kullanilmamalidir, karartma icin WiZ uygulamasini kullanin
Acma/kapatma islevi Wi-Fi baglantisi olmadan kullanilabilir.

Signify, akilll lambalar turundeki telsiz ekipmaninin 2014/53/AB (RED) Direktifine uygun
oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur:
www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, Wi-Fi logosu ve Wi-Fi CERTIFIED logosu, Wi-Fi Alliance'in tescilli ticari
markalaridir.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ ve WPAZ™, Wi-Fi Alliance'in ticari markalaridir.

Bluetooth® kelime markasi ve logolari, Bluetooth SIG, Inc.'e ait tescilli ticari markalardir.
Amazon, Alexa ve ilgili tum logolar Amazon.com, Inc. veya bagl kuruluslarinin ticari markalaridir.
Google, Google Play ve Google Play logosu, Google LLC'nin ticari markasidir.

Apple logosu ve Siri, Apple Inc.in tescilli ticari markalaridir.

Bu markalarin Signify tarafindan kullanimi lisans kapsamindadir. Diger ticari markalar ve
ticari adlar ilgili sahiplerine aittir.

Nous espérons que vous apprécierez la bande LED, créant votre lumiére avec
une décoration et une ambiance agréables.

2. Instructions de sécu
Le produit ne convient pas a des conditions de fonctionnement inférieures a -10
degrés centigrades.

Le produit ne convient qu'a un usage dans un endroit intérieur et sec.

Ne raccordez pas le bandeau LED a I'alimentation s'il est encore dans
I'emballage ou enroulé sur une bobine.

(@) N'interconnectez pas les piéces de ce bandeau LED avec les piéces de
bandeaux d'autres fabricants.

(b) Utilisez uniquement le driver LED fourni avec le kit de démarrage du bandeau LED.
(c) Cette bande LED n'est pas extensible.

Faites attention a I'électricité statique pendant I'installation et I'utilisation.

Pour réduire le risque d'étranglement, le cablage flexible connecté a ces
luminaires doit étre solidement fixé au mur si le cablage est a portée de main.

3. Avertissement avant I'installation

Déconnectez toujours l'alimentation secteur avant l'installation, la
connexion et I'entretien.

Toute installation ou réparation ne peut étre effectuée que par le fabricant,
son agent de service ou toute personne disposant d'une qualification similaire.
Faites attention a I'électricité statique pendant I'installation et I'utilisation.

4. Etapes d'installation
Reportez-vous au manuel d'installation pour des instructions détaillées.
Lancez I'application WiZ pour connecter le produit.

Controéler avec le boitier de commande
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01) Le produit doit uniquement étre installé en intérieur. 09) IPX1 : le produit est protégé contre les
ruissellements d'eau. IPX3 : le produit peut étre exposé a la pluie (tombant & un angle inférieur a 60° de la
verticale). IPX4 : I'appareil est résistant aux projections : il peut étre exposé aux projections d'eau
provenant de toutes les directions (360°). IPX5 : le produit est protégé contre les jets d'eau. IPX7 : le
produit peut étre installé dans le sol. IPX8 : le produit est protégé contre limmersion jusqu'a la
profondeur indiquée. » IPSX : le produit est protégé contre les poussiéres. IP6X : le prodit est étanche
aux poussiéres. 12) Protection de classe Il : le produit ou composant est fourni avec une isolation double
ou renforcée. 13) Protection de classe Il : le produit ou composant n'est utilisable qu'avec une
alimentation a trés basse tension de sécurité (< 50 V en courant alternatif ; < 120 V en courant continu).
18) + Connexion X : si le cable est endommagé, il doit étre remplacé par un cable de méme type.
Connexion Y : si le cable est endommage, il ne peut étre remplacé que par le fabricant, par le distributeur
ou par un expert, afin d'éviter tout risque. + Connexion Z : le cable ou cordon flexible externe de ce
luminaire ne peut étre remplacé. Si le cordon est endommage, le luminaire doit étre détruit. 51) Source
lumineuse (LED uniguement) remplagable par un utilisateur final. 55) Source lumineuse non remplacable:
La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplagable. Lorsque la source lumineuse arrive en fin de
vie, tout le luminaire doit étre remplacé. 56) Appareillage remplagable par un utilisateur final. 58)
Appareillage non remplagable 65) Ce prodit contient une source lumineuse de classe d'efficacité
énergétique E. 66) Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique F. 67) Ce
produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G.

6. Garantie
La garantie est soumise a des conditions strictes d'utilisation. Pour plus d'informations
consultez notre site Web : www.lighting.philips.com/consumer

Bouton: Fonction:

Appui court Allumer/éteindre la lumiére

Appui long quand la lumiére est allumée | Régler la luminosité

Appui long quand la lumiére est éteinte Couplage

5. Explication des symboles

Merci d'avoir acheté ce produit Philips, nous apprécions grandement votre confiance en la
marque Philips et vous souhaitons beaucoup de plaisir lors de ['utilisation de votre produit.

Ce manuel B contient les définitions de tous les paramétres et de toutes les caractéristiques
techniques potentiellement applicables sous forme dicones, conformément aux normes
internationales et aux normes de sécurité. Cependant, ces paramétres et caractéristiques ne
s'appliquent peut-étre pas tous au produit que vous avez acheté : veuillez consulter les icones
sur le manuel A pour savoir lesquels correspondent a ce produit.

A Veuillez vous informer sur le Svsteme de collecte local, et sur la procédure de tri et de
Collecte des prodits é . et des Veuillez vous conformer
aux consignes locales, et ne Jetez pas votre ancien produit et son emballage avec les ordures
ménageres. En respectant ces consignes pour mettre au rebut l'emballage, le produit et/ou les
piles, vous contribuez a respecter I'environnement et la santé des personnes. Les piles ne
doivent pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites séparés prévus a cet
effet. Lorsque vous mettez au rebut un produit contenant des piles non remplacables, celles-ci
doivent étre retirées par un professionnel.

ion sans fil :

Bande de fréquence du mode RF sans fil : 2 400 - 2 4835 MHz

Puissance de transmission maximum :

Wi-Fi : max. 20 dBm

Bluetooth : max. 10 dBm

Les produits ne doivent pas étre utilisés avec des variateurs. Pour gérer la gradation, utilisez
I'application WiZ

Fonctionnalité Marche/Arrét disponible sans connexion Wi-Fi

Par la présente, Signify déclare que le type d'équipement radio, luminaires intelligents, est
conforme a la directive 2014/53/UE (RED). Le texte complet de la déclaration de conformité de
I'UE est disponible a I'adresse internet suivante

www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, le logo Wi-Fi et le logo Wi-Fi CERTIFIED sont des marques déposées de

Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ et WPA3™ sont des marques de commerce de Wi-Fi Alliance.

La marqgue et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant a Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa et tous les logos associés sont des marques déposées d’/Amazon.com, Inc. ou ses
affiligs.

Google, Google Play et le logo Google Play sont des marques de commerce de Google LLC.

Le logo Apple et Siri sont des marques déposées d'Apple Inc,

Toute utilisation de ces marques par Signify est sous licence. Les autres marques et noms
commerciaux appartiennent & leurs propriétaires respectifs

ADVARSEL: Armaturer skal tilsluttes stremforsyningen i overensstemmelse med den nationale standard i det land, hvor
armaturerne installeres. Sgg radgivning fra en professionel elektriker, hvis du er i tvivl.

1. Produktintroduktion
Vi haber, at du nyder LED strip, der skaber dit lys med en flot dekoration og
stemning.

2. Sikkerhedsinstruktioner

O produto nao é adequado para condi¢cdes de funcionamento inferiores a
-10 graus centigrados.

O produto é adequado apenas para utilizagdo em interiores secos.
LED-strippen ma ikke sluttes til stremforsyningen, mens den er i emballagen
eller viklet op péa en spole.

(a) Dele af denne LED-strip ma ikke sammensluttes med dele af strips fra en
anden producent.

(b) Brug kun den LED-driver, der falger med LED-strimmelsaettet.

(c) Denne LED-strimmel kan ikke forlaenges.

Vaer opmaerksom pa statisk elektricitet under installation og brug.

For at mindske risikoen for kvaelning skal de fleksible ledninger, der er
forbundet med disse lysarmaturer, vaere korrekt fastgjort til vaeggen, hvis
ledningerne er inden for en arms raekkevidde

3. Advarsel inden installation

Afbryd altid forbindelsen til lysnettet inden installation, tilslutning og eftersyn.
Installation eller reparation ma kun udfgres af producenten eller dennes
servicepartner eller en tilsvarende kvalificeret person.

Vaer opmaerksom pa statisk elektricitet under installation og brug.

4. Installationstrin
Se detaljerede trin i installationsvejledningen.
Start WiZ appen for at tilslutte produktet.

Styring med kontrolboksen

Knap: Funktion:
Kort tryk

Langt tryk, nar lyset er taendt

Teend/sluk lyset

Justere lysstyrken

Langt tryk, nar lyset er slukket Parring

5. Symbolforklaring

Tak, fordi du har kebt et Philips-produkt. Vi er glade for, at du valgte Philips-brandet, og vi er
sikre p&, at du far stor glaede af produktet. Denne manual B indeholder definitioner pa alle
potentielt relevante parametre og specifikationer med ikoner iht. internationale normer og
sikkerhedsstandarder. De er dog muligvis ikke alle relevante for det produkt, du har kebt - se
ikonerne i den ekstra manual A for at identificere dem, der er serligt relevante for dette produkt.
" Hold dig orienteret om den lokale affaldsordning, -sortering og -indsamling for elektriske
g elektroniske produkter og emballage. Folg de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente
produkter og emballage sammen med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse
af emballagen, produktet og/eller batterier er med til at forhindre negative konsekvenser for
miliget og menneskers sundhed. Batterier ska\ bcrtskaffes separat fra den kommunale
via seerskilte af et produkt, der indeholder
batterier, der ikke kan udskiftes af brugeren, ska\ batterierne fiernes af en fagperson.
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01) Produktet ma kun installeres indenders. 09) IPX: Produktet er beskyttet mod dryppende vand.
IPX3: Produktet kan udszettes for regndraber (faldende draber under en maksimal vinkel pa 60° i
forhold til den lodrette akse). IPX4: Produktet er stzenksikkert: Det kan udszettes for vandstaenk fra
alle retninger (360°). IPX5: Produktet er beskyttet mod vandstraler. IPX7: Produktet kan installeres i
jorden. IPX8: Produktet er beskyttet mod nedsaenkning ned til den angivne dybde. « IP5X: Produktet
er stovsikkert. IP6X: Produktet er stovtaet. 12) Beskyttelsesklasse II: Produktet eller komponenten er
forsynet med dobbelt eller isolering. 13) IIl: Produktet eller
komponenten er kun egnet til ekstra lav sikkerhedsspaending (< 50 Va.c; < 120 Vd.c)18) «
X-forbindelse: Veed skader pa ledningen skal den udskiftes med en ledhning af samme type. *
Y-forbindelse: Ved skader pa ledningen ma den kun udskiftes af producenten, forhandleren eller en
ekspert for at undga risici. + Z-forbindelse: Denne lampes eksterne fleksible kabel eller ledning kan
ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal lampen destrueres. 51) Lyskilde (kun LED), der ma
udskiftes af en slutbruger. 55) Lyskilde; der ikke kan udskiftes: Lyskilden i dette armatur kan ikke
udskiftes. Nar lyskilden er udtjent, skal hele armaturet udskiftes. 56) Betjeningselementer, der ma
udskiftes af en slutbruger. 58) Bet]enlngse\ementer der ikke kan udskiftes. 65) Dette produkt
indeholder en lyskilde i energief 66) Dette produkt indeholder en lyskilde i
energieffektivitetsklasse F. 67) Dette produkt ndehotder on lyskilde i energieffektivitetsklasse G.

6. Garanti
Garantien er underlagt strenge krav til brug. Fa flere oplysninger pa vores website:
www.lighting.philips.com/consumer

Tradles specifikation:

Tradlest RF-frekvensband: 2.400-2.483,5 MHz

Maks. overfort effekt:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Produkterne ma ikke bruges med lysdaempere. Brug WiZ-appen til deempning
Kan teendes/slukkes uden Wi-Fi-tilslutning.

Signify erklaerer hermed, at radioudstyret af typen intelligente lamper overholder
direktiv 2014/53/EU (RED). Den fulde tekst fra EU-overensstemmelseserklaeringen
findes pa felgende internetadresse:www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, Wi-Fi-logoet, Wi-Fi CERTIFIED-logoet er registrerede varemaerker tilherende
Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ er varemaerker tilhgrende Wi-Fi Alliance,
Bluetooth®-ordmaerket og -logoerne er registrerede varemaerker tilherende
Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa og alle relaterede logoer er varemeerker tilherende Amazon.com, Inc.
eller dets tilknyttede selskaber.

Google, Google Play og Google Play-logoet er varemaerker tilherende Google LLC.
Apple-logoet og Siri er et registreret varemaerke tilherende Apple Inc.

Enhver brug af sddanne maerker af Signify er under licens. Andre varemaerker og
handelsnavne tilhgrer deres respektive ejere,

AVISO: as lumindrias devem ser ligadas a fonte de alimentagdo em conformidade com a norma nacional do pais de
instalagdo das mesmas. Em caso de dtivida, aconselhe-lhe junto de um eletricista profissional.

1. Apresentag¢io do produto
Esperamos que goste da faixa LED, que permite criar uma bela decoragao e
atmosfera com a luz.

2. Instrugdes de seguranga

Il prodotto non & adatto per temperature operative inferiori a -10 °C.
Il prodotto & adatto solo per 'uso in ambienti interni asciutti.

Na&o ligue a faixa LED a fonte de alimentacéo enquanto estiver na
embalagem ou enrolada num carreto.

(a) N&o interligue pecas desta faixa LED com pecas de faixas de outro fabricante.

(b) Utilize apenas o driver LED fornecido com o kit de faixa LED.

(c) Esta faixa LED nao é extensivel.

Tenha cuidado com a eletricidade estética durante a instalacéo e uso.

Para reduzir o risco de estrangulamento, a cablagem flexivel ligada a estas
luminarias deve ser fixada com eficacia a parede se a cablagem estiver ao
alcance do braco.

3. Aviso antes da instalagdo

Desligue sempre da alimentacgao principal antes da instalacao, ligacdo e
assisténcia.

Qualquer instalacado e reparacao apenas pode ser realizada pelo fabricante, o
respetivo agente de servigo ou por uma pessoa de qualificacdo semelhante.
Tenha cuidado com a eletricidade estética durante a instalacdo e uso.

4. Passos da instalagao

Consulte o manual de instalagdo para uma descricdo dos passos detalhados.

Inicie a aplicagdo WiZ para ligar o produto.

Controlar com a caixa de controlo

Botdo: Fungédo:
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01) O produto deve ser instalado apenas em areas interiores. 09) IPX1: O produto esta protegido contra
gotas de agua. IPX3: O produto pode ser exposto a gotas de chuva (gotas em queda a um angulo maximo
de 60° sobre 0 eixo vertical). IPX4: O produto é a prova de agua: pode ser exposto a salpicos de agua
oriundos de qualquer direcgéo (360°). IPXS: O produto esta protegido contra jactos de dgua. IPX7: O
produto pode ser instalado directamente no piso. IPX8: O produto esta protegido contra imerso até a
profundidade indicada. + IP5X: O produto esta protegido contra o pé. IPEX: O produto estd isolado contra o
po. 12) Classe de proteccdo II: 0 produto ou comnoner\le & fornecido com isolamento duplo ou reforcado
13) Classe de protecgéo lll: o produto ou apenas para 0

voltagem ultra baixa de seguranca (<50 V CA; <120 V. CC) 18) + Ligagdo X. em caso de danos no ﬂo este
tem de ser substituido por outro fio do mesmo tipo. * Ligacao Y: em caso de danos no fio, este tem de ser
substituido apenas pelo fabricante, distribuidor ou por um técnico especializado, para evitar riscos. «
Ligacao Z: o cabo flexivel externo ou o fio deste candeeiro ndo pode ser substituido. Se o fio estiver
danificado, o candeeiro teré de ser destruido. 51) Fonte de luz substituivel (apenas LED) por um utilizador
final. 55) Fonte de luz ndo substituivel: A fonte de luz deste candeeiro ndo € substituivel; quando a fonte de
luz alcangar o fim da sua vida Util, deve ser substituido o candeeiro completo. 56) Equipamento de controlo
substituivel por um utilizador final. 58) Equipamento de controlo ndo substituivel. 65) Este produto contém
uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética E. 66) Este produto contém uma fonte de luz da classe
de eficiéncia energética F. 67) Este produto contém uma fonte de Iuz da classe de eficiéncia energética G.

6. Garantia
A garantia esta sujeita a condi¢des de utilizacdo rigorosas; para obter mais informacdes, visite o
nosso website: www.lighting.philips.com/consumer

pressdo breve Ligar/desligar a luz

Pressione e segure quando a luz estiver acesa Ajustar o brilho

Pressdo longa quando a luz estiver apagada Emparelhamento

5. Explicagdo dos simbolos

Obrigado por quer adquirido este produto Philips, apreciamos muito o facto de ter
optado pela marca Philips e esperamos que desfrute da utilizacao deste produto. Este
manual B contém definicoes de todos os parametros e especificacdes com icones
potencialmente aplicaveis, de acordo com as normas e padrées de seguranca
internacionais. No entanto, nem todos serdo aplicaveis ao produto que adquiriu -
consulte os icones no Manual A adicional para determinar quais s3o especificamente
aplicaveis a este produto.

HInforme-se sobre o sistema local de eliminacéo, separacao e recolha de residuos de
embalagens e produtos elétricos e eletrénicos. Proceda em conformidade com as regras
locais e ndo elimine a produto antigo e a respetiva embalagem juntamente com os
residuos domésticos normais. A eliminacao correta da embalagem, do seu produto e/ou
das pilhas ajudara a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a
saude humana. As pilhas devem ser eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos
através das instalacdes de recolha designadas. Quando se elimina um produto que contém
pilhas ndo substituiveis pelo utilizador, estas devem ser removidas por um profissional.

da funcionalidade sem fios:

Banda de frequéncia do modo RF sem fios: 2400 - 24835 MHz

Poténcia méaxima transmitida:

Wi-Fi: méx. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Os produtos nao devem ser utilizados com reguladores. Para a regulacao, utilize a aplicacao
WiZ.

A funcionalidade Ligar/desligar esta disponivel sem conectividade Wi-Fi

A Signify declara, pelo presente, que o equipamento de radio do tipo lampadas inteligentes
esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE (RED). O texto completo da declaracdo de
conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco da internet:

www lighting philips.com consumer.

Wi-Fi®, o logétipo Wi-Fi e o logétipo Wi-Fi CERTIFIED sdo marcas registadas da Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ e WPA3™ sdo marcas comerciais da Wi-Fi Alliance.

A marca nominativa e os logétipos Bluetooth® sdo marcas registadas pertencentes a
Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa e todos os logétipos relacionados s&o marcas registadas da Amazon.com, Inc
ou das suas afiliadas

Google, Google Play e o logétipo Google Play sdo marcas registadas da Google LLC.

O logétipo Apple e Siri sdo marcas registadas da Apple Inc.

Qualquer utilizacdo das marcas referidas pela Signify é realizada sob licenca. As outras
marcas e nomes comerciais pertencem aos respetivos proprietarios.

OSTRZEZENIE: Oprawy oswietleniowe musza by¢ podtaczone do zasilania zgodnie z norma obowiazujaca w kraju, w
ktérym zostang zainstalowane. W razie jakichkolwiek watpliwosci, skonsultuj sie z wykwalifikowanym elektrykiem.

1. Ogélne informacje o produkcie
Mamy nadzieje, ze tasma LED pozwoli Ci stworzy¢ przyjemna atmosfere i
zapewni wspaniate oswietlenie, ktore przypadnie Ci do gustu.

2. Instrukcje bezpieczenstwa

Produkt nie nadaje sie do eksploatacji w warunkach ponizej -10 stopni Celsjusza.
Produkt nadaje sie do uzytku wytacznie w suchych pomieszczeniach.

Nie wolno podtaczac do zasilacza tasmy LED, ktéra jest w opakowaniu lub
nawinieta na rolke.

(a) Nie nalezy taczy¢ czesci tej tasmy LED z czesciami tasm innych producentow.
(b) Uzywaj wytacznie sterownika LED dostarczonego z zestawem tasm LED.
(c) Tej tasmy LED nie mozna przedtuzac.

Podczas instalacji i uzytkowania nalezy zachowac ostroznos¢ ze wzgledu na
elektrycznosé statyczna.

Aby zmniejszy¢ ryzyko uduszenia, elastyczne przewody podtaczone do tej
oprawy oswietleniowej — jesli znajduja sie one w zasiegu reki — nalezy mocno
przymocowac do sciany.

3. Ostrzezenie przed instalacja

Przed instalacja, potaczeniem i konserwacja nalezy zawsze odtaczyc¢
urzadzenie od zasilania gtéwnego.

Wszelkie instalacje i naprawy moga by¢ wykonywane wytacznie przez
producenta, personel serwisowy lub osobg o podobnych kwalifikacjach.
Podczas instalacji i uzytkowania nalezy zachowac ostroznosé ze wzgledu na
elektrycznos¢ statyczna

4. Korki instalacyjne
Szczegdty znajduja sie w podreczniku instalacji.
Uruchomic¢ aplikacje WiZ, aby podtaczy¢ produkt.

Sterowanie za pomoca modutu sterowania

Przycisk:

Krotkie nacisnigcie

Funkcja:
Wiacz/wytacz swiatto

Diugie nacisniecie przy wiaczonym swietle Dostosowanie jasnosci

Dtugie nacisniecie przy wytaczonym Swietle Parowanie

5. Objasnienie symboli

Dzigkujemy za zakup tego produktu Philips. Bardzo sie cieszymy, ze marka Philips przypadta Ci do
gustu i zyczymy przyjemnego korzystania z naszego produktu. Niniejsza instrukcja B zawiera
oméwienie i wymagan mogacych mie¢ zastosowanie do
produktu, wraz  ich oznaczeniami — zgodnie z normami miedzynarodowymi oraz przepisami z
zakresu bezpieczeristwa. Jednak czes¢ z nich moze nie mie¢ zastosowania do tego produktu.
Oznaczenia szczegdlnie wazne w przypadku danego produktu znajduja sie w dodatkowe] \nstrukcp A
" Nalezy we wiasnym zakresie sprawdzic i o lokalnych 5

Zuzyte produkty elektryczne i elektroniczne oraz opakowania po nich. Nalezy bezwzgledme
przestrzegac lokalnych przepisow zakazujacych wyrzucania urzadzen i opakowar razem z
odpadami komunalnymi. Wiasciwe usuniecie zuzytego opakowania, produktu i/lub baterii
pomoze uniknac h skutkow dla $i naturalnego i zdrowia
Judzi. Baterii nie wolno wyrzucac wraz z odpadami komunalnymi. Nalezy je zanosi¢ do
wyznaczonych punktéw zbiorki. W przypadku utylizacji produktu zawierajacego baterie
niepodlegajace wymianie przez uzytkownika, powinny one zostac usunigte przez specjaliste.
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01) produkt przeznaczony do montazu wytacznie wewnatrz pomieszczen. 09) (IPX1): produkt jest
odporny na dziatanie kaDIaCeJ wody (IPX3): produkt moze zosta¢ wystawiony na dziatanie deszczu
(kropli pod Inym katem 60° wzg| osi pionowej). (IPX4): Produkt jest

odporny na rozbryzg\ Moze zosta¢ wystawiony na dziatanie wody pryskajacej z dowolnego kierunku
(360°). (IPX5): produkt jest odporny na dziatanie strumienia wody. (IPX7): produkt nadaje sie do
montazu w gruncie. (IPX8): produkt jest odporny na zanurzanie do wskazanej gtebokosci. * (IP5X):
produkt jest odporny na dziatanie pytu. (IP6X): produkt jest pytoszczelny. 12) (klasa ochronnosci II):
w produkcie lub jego podzespole zastosowano podwéjna badz wzmocniona izolacje. 13) (klasa
ochronnosci lil): produkt lub jego podzespdt moze byé zasilany wytacznie bardzo niskim,
bezpiecznym napieciem (< 50 V pradu przemiennego; < 120 V pradu statego). 18) « Potaczenie X —
uSchdZDny przewdd powlmen zostac Zastaplcny przewodem tego samego typu. * Potaczenie Y —

przewéd powinien zostaé wymieniony wytacznie przez

producenta dyslrybutora b wykwahﬂkowanego elektryka. » Potaczenie Z — zewnetrzny gietki
przewdd tej oprawy oswietleniowej nie podlega wymianie. W przypadku uszkodzenia tego
przewodu oprawe nalezy zutylizowac. 51) Zrédto $wiatta (tylko LED) wymieniane przez uzytkownika.
55) Niewymienne zrédto éwiatta: zrédia wiatta zamontowanego w tej oprawie nie mozna wymienic;
gdy zakonczy si 56) Osprzet sterujacy wymieniany przez uzytkownika. 58) Osprzet sterujacy nie
wymieniany przez uzytkownika 65) Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci
energetycznej E. 66) Ten produkt zawiera Zrédto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej F. 67)
Ten produkt zawiera zrédio $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej G.

O

= @

6. Gwarancja
Gwarancja podlega Scistym warunkom uzytkowania. Wiecej informacji mozna znalez¢ na
naszej stronie internetowej: www.lighting.philips.com/consumer

Specyfikacja tacznosci bezprzewodowej:

Pasmo czestotliwosci facznosci bezprzewodowej: 2400 - 2483,5 MHz

Maksymalny poziom przekazywanej mocy:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Produktow nie nalezy uzywac z Sciemniaczami; do scieniania stuzy aplikacja WiZ.
Funkcja wh./wyt. dostepna bez tacznosci Wi-Fi.

[Signify] niniejszym oswiadcza, ze oprawy o$wietleniowe typu smart spetniaja
wymagania dyrektywy 2014/53/UE (RED)

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod adresem
www.lighting.philips.com;consumer

Wi-Fi¢, logo Wi-Fi i logo Wi-Fi CERTIFIED sa zastrzezonymi znakami towarowymi Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ i WPA3™ sg znakami towarowymi Wi-Fi Alliance.

Nazwa i logo Bluetooth® sg zastrzezonymi znakami towarowymi nalezacymi do Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa i wszystkie powiazane logo sa znakami towarowymi spotki Amazon.com,
Inc. lub jej podmiotdw stowarzyszonych.

Google, Google Play i logo Google Play sg znakami towarowymi Google LLC.

Logo Apple i Siri s zastrzezonymi znakami towarowymi Apple Inc.

Wszelkie przypadki uzycia tych znakéw przez Signify nastepuja na mocy licencji. Inne
znaki towarowe i nazwy handlowe naleza do odpowiednich wiascicieli

WARNUNG: Die Leuchten mussen gemaB den nationalen Standards des Landes, in dem die Leuchten installiert werden sollen, an

1 werden. Wend

die Stromversorgung

1. Produkteinfiihrung
Wir hoffen, dass Dir Dein LED-Lightstrip gefallt und Du damit eine
ansprechende Dekoration und Atmosphére schaffen kannst.

2. Sicherheitshinweise

Produktet er ikke egnet til arbejdsforhold under -10 °C.

Produktet er kun egnet til ter indenders brug.

Die LED-Lichtleiste darf nicht mit der Stromversorgung verbunden werden,
solange er sich in der Verpackung befindet oder auf eine Rolle aufgewickelt ist.
(a) Verbinde keine Teile dieses LED-Lightstrips mit Teilen von Lightstrips
anderer Hersteller

(b) Verwenden Sie nur den LED-Treiber, der mit dem LED-Streifen-Kit geliefert wurde.
(c) Dieser LED-Streifen ist nicht verlangerbar.

Achte bei der Installation und Verwendung auf statische Elektrizitat.

Damit sich niemand damit strangulieren kann, sollten die an diese Leuchte
angeschlossenen flexiblen Kabel sicher an der Wand befestigt werden, wenn
sich die Kabel in Reichweite befinden

3. Vor der Installation unbedingt beachten!

Das Produkt vor Installation, Anschluss und Wartung immer vom Stromnetz trennen.
Eine Installation oder Reparatur darf nur vom Hersteller, einem Servicepartner oder
einer ahnlich qualifizierten Person durchgefihrt werden.

Achte bei der Installation und Verwendung auf statische Elektrizitat.

4. Installationsschritte

Beachten Sie bitte das Installationshandbuch fir weitere Details.

Starten Sie die WiZ-App, um das Produkt zu verbinden.

Steuerung mit dem Steuergerat

Schaltflache: F i

Kurz driicken

Licht ein-/ausschalten

Bei eingeschaltetem Licht lange driicken Helligkeit einstellen

Bei ausgeschaltetem Licht lange dricken |  Kopplung lauft

5. Erklarung der Symbole

Vielen Dank, dass Sie sich fur den Kauf eines Produkts der Marke Philips entschieden haben.
Philips wiinschen Ihnen viel Freude mit Ihrem Produkt. Das vorliegende Handbuch B
beinhaltet die Definitionen aller grundsatzlich geltenden Parameter und Spezifikationen mit
Symbolen gemas internationalen. Normen und Sicherheitsstandards. Diese kénnen jedoch
auf Ihr erworbenes Produkt nur teilweise zutreffen. Im beiliegenden Handbuch A werden alle
Symbole dargestellt, die speziell fiir dieses Produkt giltig sind

i Bitte erkundige Dich nach dem értlichen Entsorgungs-, Trenn- und Sammelsystem fiir
elektrische und elektronische Produkte und Verpackungen. Richte Dich bitte nach den
geltenden Vorschriften in Deinem Land und entsorge Deine Altgerate nicht tiber Deinen
Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung der Verpackung, Deines Produkts und/oder
der Batterien/Akkus werden Umwelt und Menschen vor méglichen negativen Folgen
geschitzt. Batterien/Akkus miissen separat vom stadtischen Abfallsystem tiber dafiir
vorgesehene Sammelstellen entsorgt werden. Bei der Entsorgung eines Produkts, das nicht
vom Benutzer austauschbare Batterien/Akkus enthalt, sollten die nicht vom Benutzer
austauschbaren Batterien/Akkus von einer fachkundigen Person entfernt werden. Weitere
Informationen tiber die Entsorgung Ihres Produktes und der Batterien finden Sie unter
wwwi.signify.com/de-de/sustainability

Sie sich im Zweifelsfall bitte an einen professionellen Elektriker.
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01) Das Produkt sollte ausschlieBlich in geschlossenen Réumen installiert werden. 09) IPXI: Das Produkt ist
vor Tropfwasser geschiitzt. IPX3: Das Produk st vor Regentropfen geschiitzt (Tropfen, die mit einem Winkel
von maximal 60° zur vertikalen Achse fallen). IPXd: Das Produkt ist spritzgeschiitzt: es st vor Sprihwasser
aus allen Richtungen geschitzt (360°). IPX5: Das Produkt ist vor Wasserstrahlen geschitzt. IPX7: Das Produkt
kann im Boden installiert werden. IPX8: Das Produkt ist vor Eintauchen bis zu einer angegebenen Tiefe
geschiitzt. « IPSX: Das Produkt ist staubgeschiitzt. IP6X: Das Produkt ist staubdicht. 12) Schutzklasse II: Das
Produkt bzw. die Komponente weist eine doppelte oder verstarkte Isolierung auf. 13) Schutzklasse Ill: Das
Produkt bzw. die Komponente ist nur fr den Betrieb mit Schutzkleinspannung geeignet (< 50 V
Wechselspannung, < 120 V Gleichspannung). 18) * X-Verbindung: Falls die Leitung beschadigt ist, muss sie
durch eine Leitung des gleichen Typs ersetzt werden. » Y-Verbindung: Falls die Leitung beschadigt ist, darf
diese nur vom Hersteller, dem Handler oder einem Experten ersetzt werden, um Risiken zu vermeiden.
Z-Verbindung: Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel
beschadigt ist, muss die Leuchte entsorgt werden. 51) Von Endanwender austauschbare Lichtauelle (nur
LED). 55) Nicht austauschbare Lichtquelle: Die Lichtquelle in dieser Leuchte st nicht austauschbar. Wenn die
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden. 56)
von 58) Nicht austauschbar gerdt. 65) Dieses
Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E. 66) Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der
Energieeffizienzklasse F. 67) Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G

6. Garantie
Die Garantie unterliegt strengen Nutzungsbedingungen. Weitere Informationen finden Sie auf
unserer Website: www.lighting.philips.com/consumer

Drahtlos-Spezifikationen:

Frequenzband des Drahtlos-Funkmodus. 2400 - 24835 MHz

Maximale Ubertragene Leistung:

WLAN: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Produkte drfen nicht mit Dimmern verwendet werden. Zum Dimmen bitte die
WiZ-Anwendung nutzen.

Ein/Aus-Funktion ohne WLAN-Verbindung maglich.

Hiermit erklart Signify, dass der Funkgerétetyp smarte Leuchten der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender
Internetadresse abrufbar: www.philips.com;lighting

Wi-Fi®, das Wi-Fi Logo und das Wi-Fi CERTIFIED Logo sind eingetragene Warenzeichen der
Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ sind Warenzeichen der Wi-Fi Alliance.

Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa und alle zugehdrigen Logos sind Marken von Amazon.com, Inc. oder seinen
Tochtergesellschaften.

Google, Google Play und das Google Play-Logo sind Marken von Google LLC

Das Apple Logo und Siri sind eingetragene Marken der Apple Inc

Jede Verwendung dieser Marken durch Signify erfolgt unter einer Lizenz. Andere
Warenzeichen und Handelsnamen sind Eigentum ihrer jeweiligen Eigenttmer.

VARNING! Armaturerna ska anslutas till en stromkalla som uppfyller den nationella standarden i det land déar armaturerna
ska installeras. Kontakta en behérig elektriker om du har fragor.

1. Produktpresentation
Vi hoppas att du har gladje av LED-remsan och har skapat en mysig
stamningsbelysning.

2. Sdkerhetsanvisningar

Produkten &r inte lamplig fér arbetsférhallanden under -10 °C.

Produkten &r endast lamplig fér torrt inomhusbruk.

Anslut inte LED-remsan till vagguttaget medan den fortfarande befinner sig i
férpackningen och linda inte runt den till en rulle.

(a) Anslut inte delar av LED-remsan till delar av en annan tillverkares remsor.
(b) Anvand endast det LED-drivdon som medféljer LED-remssatsen.

(c) Denna LED-remsa kan inte férlangas.

Var forsiktig med statisk elektricitet under installation och anvandning.

For att minska risken for strypning ska de flexibla kablarna som &r anslutna till
dessa armaturer séttas fast pa vaggen om kablarna &r inom rackhall

3. Varning fore installation

Koppla alltid fran strémférsérjningen fére installation, anslutning och service.
Oavsett installation far reparation endast utféras av tillverkaren, tillverkarens
ombud eller liknande fackman.

Var férsiktig med statisk elektricitet under installation och anvandning

4. Installationssteg
Se installationsmanualen fér detaljerade steg.
Starta WiZ-appen fér att ansluta produkten.

Styra med styrningsdosan

Ki en: F

Kort tryck Tand/slack ljuset

langt tryck nar ljuset &r pa Justera ljusstyrkan

langt tryck nar ljuset &r av Parkopplar

5. Forklaring av symboler

Tack for att du har kdpt denna Philips produkt. Vi uppskattar att du har valt Philips
varumérket och hoppas att du far stor gladje av produkten. Anvandarhandbok B
innehaller definitioner for alla p gallande och er med
ikoner enligt internationella normer och sakerhetsstandarder. Alla galler dock inte fér
den produkt du har képt - se ikonerna i anvandarhandbok A for de som sérskilt galler
den har produkten.

e till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen fér bortskaffande, sortering och
insamling av avfall gallande elektriska och elektroniska produkter och férpackningar.
Agera i enlighet med lokala regler och sléng inte bort din gamla produkt och
férpackning tillsammans med vanligt hushalisavfall. Korrekt bortskaffande av
férpackningen, din produkt och/eller batterier hjlper il att férebygga potentiella
negativa konsekvenser fér miljén och fér manniskors halsa. Batterier ska slangas separat
fran det kommunala avfallsflédet via sérskilda insamlingsanlaggningar. Nar du slanger
en produkt som innehaller batterier som inte kan bytas ut av anvandaren ska de
batterier som inte kan bytas ut av anvandaren avlagsnas av en yrkesperson.

AVVERTENZA: gli apparecchi per illuminazione devono essere ¢
installazione. In caso di dubbi, contattare un elettricista professionista.

standard u zato nel Paese

1. Presentazione del prodotto
Ci auguriamo che apprezzerai la striscia LED, perfetta per illuminare con
calore e atmosfera.

2. Istruzioni di sicurezza

Das Produkt ist nicht fur Betriebsbedingungen unter -10 Grad Celsius geeignet.
Das Produkt ist nur fur trockene Innenbereiche geeignet.

Non collegare la striscia LED all'alimentazione mentre & nell'imballaggio o
avvolta su una bobina.

(a) Non collegare parti di questa striscia LED a parti di strisce di un altro produttore
(b) Utilizzare solo il driver LED fornito con il kit striscia LED.

(©) Questa striscia LED non & estensibile.

Fare attenzione all'elettricita statica durante I'installazione e I'utilizzo.

Per ridurre il rischio di strangolamento, il cablaggio flessibile collegato a questi
portalampade deve essere ben fissato alla parete se & a portata di mano

3. Avvertenza prima dell’'installazione

Scollegare sempre dall'alimentazione elettrica prima di eseguire attivita di
installazione, collegamento e manutenzione.

Tutte le attivita di installazione e riparazione possono essere eseguite solo dal
produttore, dal suo agente per |'assistenza o da una persona similmente qualificata.
Fare attenzione all'elettricita statica durante I'installazione e I'utilizzo.

4. Procedura di installazione
Fare riferimento al manuale di installazione per le operazioni dettagliate.
Avviare I'app WiZ per collegare il prodotto.

Controllo con la scatola controllo

Pressione breve Accendi/spegni la luce

Pressione lunga quando la luce & accesa Regolare la luminosita

Associazione

Pressione lunga quando la luce & spenta

5. Spiegazione dei simboli

Grazie per I'acquisto di questo prodotto Philips, apprezziamo molto la Sua scelta per il
marchio Philips e Le auguriamo di poter piacevolmente beneficiare dell'utilizzo del
prodotto. Il presente manuale B contiene le definizioni di tutti i parametri e le
specifiche Tt ili con icone, in conformita alle norme e agli
standard di sicurezza internazionali. Tuttavia non tutte riguardano il prodotto
acquistato, si prega quindi di fare riferimento alle icone riportate nel Manuale A, per le
definizioni applicabili nello specifico a questo prodotto.

s prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei rifiuti
per prodotti elettrici ed elettronici e imballaggi. Si prega di agire secondo le regole locali e
di non smaltire il vecchio prodotto e I'imballaggio con i normali rifiuti domestici. Il corretto
smaltimento dell'imballaggio, del prodotto e/o delle batterie aiutera a prevenire potenziali
conseguenze negative per 'ambiente e la salute umana. Le batterie dovrebbero essere
smaltite separatamente dal flusso di rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate.
Quando si smaltisce un prodotto che contiene batterie non sostituibili dall'utente, le
batterie non sostituibili dall'utente devono essere rimosse da un professionista.
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1) Produkten &r endast avsedd for inomhusbruk. 09) IPXT: Produkten &r skyddad mot droppande
vatten. IPX3: Produkten kan utsattas for regndroppar (fallande droppar under en maximal vinkel pa
60° il vertikalaxeln). IPX4: Produkten &r sténkséker, den kan utséittas for stankande vatten som
kommer frn alla vinklar (360°). IPX5: Produkten &r skyddad mot strilande vatten. IPX7: Produkten
kan installeras i marken. IPX8: Produkten kan anvandas i vatten till angivet djup. * IPSX: Produkten &r
dammskyddad. IP6X: Produkten &r dammtét. 12) Skyddsklass Il: produkten eller komponenten har
dubbel eller forstérkt isolering. 13) Skyddsklass Ill: produkten eller komponenten &r endast lsmplig
for lagvolt (< 50 V AC, < 120 V DC). 18) * X-anslutning: Om ledningen skadas méste den bytas ut mot
en ledning av samma typ. + Y-anslutning: Om ledningen skadas far den endast bytas ut av
tillverkaren, aterforsaliaren eller en expert, for att undvika risker. » Z-anslutning: Den externa, flexibla
kabeln eller sladden till den har armaturen kan inte bytas ut. Om sladden skadas ska armaturen
forstoras. 51) Ljuskalla (endast LED) som kan bytas ut av slutanvandaren. 55) Ljuskélla som inte kan
bytas ut: Ljuskallan i den har armaturen gér inte att byta ut. Nar ljuskallan &r uttjant ska hela
armaturen bytas ut. 56) Styrsystem som kan bytas ut av slutanvéndaren. 58) Styrsystem som |nle
kan bytas ut. 65) Denna produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass E. 66) D

produkt innehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass F. 67) Denna produkt nehaller on uuskana
av energieffektivitetsklass G.

6. Garanti
Garantin &r féremal for strikta villkor. Mer information finns pa var webbplats:
www.lighting.philips.com/consumer

Tradlés specifikation:

Trédlost frekvensband (RF): 2 400-2 483,5 MHz

Max. dverford effekt:

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

Produkterna far inte anvandas med dimmer, anvand WiZ fér dimning.
Pa/av-funktionalitet finns utan Wi-Fi-anslutning.

Signify intygar harmed att radioutrustning av typen smarta lampor uppfyller direktiv
2014/53/EU (RED). Den fullstandiga texten av EU-férsékran om 6verensstammelse finns
tillgénglig pa foljande internetadress: www.lighting philips.com/consumer.

Wi-Fi®, Wi-Fi-logotypen och Wi-Fi CERTIFIED-logotypen &r registrerade varumarken som
tillhér Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ &r varumarken som tillhér Wi-Fi Alliance.
Bluetooth®-ordmaérket och logotyperna &r registrerade varumarken som tillnér Bluetooth SIG,
Inc.

Amazon, Alexa och alla relaterade logotyper ar varumarken som tillhér Amazon.com, Inc. eller
dess dotterbolag

Google, Google Play och Google Play-logotypen &r varumarken som tillhér Google LLC.
Apple-logotypen och Siri &r registrerade varumarken som tillnér Apple Inc.

All anvandning av sddana marken frén Signify sker under licens. Andra varumarken och
varunamn tillhor respektive agare.

i all’alir azione elettrica nel rispetto dello
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O Il prodotto puo essere installato solo allinterno. 09) IPX1: il prodotto & dotato di protezione
contro il gocciolamento d'acqua. IPX3: il prodotto pud essere esposto alla pioggia (le gocce devono
cadere con un angolo massimo di 60° dall'asse verticale). IPX4: il prodotto & resistente a getti
d'acqua: pud essere colpito da spruzzi d'acqua provenienti da qualsiasi direzione (360°). IPX5: il
prodotto é dotato dii protezione contro getti d'acqua. IPX7: il prodotto puo essere installato a terra
IPX8: il prodotto ha un indice di impermeabilita fino alla profondita indicata. « IPSX: il prodotto &
dotato di protezione antipolvere. IP6X: il prodotto & sigillato contro la polvere. 12) Protezione in
classe II: il prodotto o il componente & provvisto di doppio isolamento o isolamento rinforzato. 13)
Protezione in classe Il il prodotto o il componente & adatto solamente ad articoli a bassissimo
voltaggio di sicurezza (<50 V CA; <120 V CC). 18) » Collegamento X: in caso di danneggiamento, il
cavo deve essere sostituito con un cavo dello stesso tipo. « Collegamento Y: in caso di
danneggiamento, il cavo deve essere sostituito esclusivamente dal ostruttore, dal distributore o da
un tecnico esperto per evitare rischi. + Connessione tipo Z: il filo o il cavo esterno flessibile di questo
sistema di illuminazione non puo essere sostituito. Se il cavo & danneggiato il sistema di illuminazione
deve essere distrutto. 51) Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da parte di un utente finale. 55)
Sorgente luminosa non sostituibile: La sorgente di luce di questo sistema di illuminazione non &
sostituibile; quando la sorgente di luce giunge al termine del suo ciclo di vita, viene sostituito lintero
sistema di illuminazione. 56) Alimentatore sostituibile da parte di un utente finale. 58) Alimentatore
non sostituibile 65) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica
E. 66) Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica F. 67) Questo
prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica G.

6. Garanzia
La garanzia é soggetta a rigorose condizioni d'uso. Per informazioni, consultare il nostro
sito Web: www.lighting.philips.com/consumer

Specifiche wireless:

Banda di frequenza modealita RF wireless: 2.400 - 2.483,5 MHz

Potenza massima trasmessa:

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

| prodotti non devono essere utilizzati con dimmer, altrimenti utilizzare I'applicazione WiZ.
Funzionalita on/off disponibile senza connessione Wi-Fi

Con la presente, Signify dichiara che I'apparecchiatura radio del tipo lampade intelligenti &
conforme alla direttiva 2014,53/UE (RED). Il testo completo della dichiarazione di conformita
dell'UE & disponibile al seguente indirizzo internet: www.lighting.philips.com/consumer.
Wi-Fi*, il logo Wi-Fi e il logo Wi-Fi CERTIFIED sono marchi registrati di Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ sono marchi registrati di Wi-Fi Alliance.

Il marchio denominativo e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa e tuttii loghi correlati sono marchi di Amazon.com, Inc. o delle sue affiliate.

Google, Google Play e il logo Google Play sono marchi di Google LLC.

Illogo Apple e Siri sono marchi registrati di Apple Inc.

Qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di Signify & soggetto a licenza. Altri marchi e nomi
commerciali appartengono ai rispettivi proprietari

VAROVAN:I: Svitidla museji byt pFipojena k napajeni v souladu s vnitrostatnimi normami zemé, kde jsou montovana.

Maéte-

1. Pfedstaveni vyrobku
Doufame, ze se vam LED pasek libi a Ze vdm jeho svétlo pomaha vytvofit
péknou dekoraci a navodit pfijemnou atmosféru.

2. Bezpeénostni pokyny

Tento vyrobek neni vhodny pro pracovni podminky nizsi nez -10 °C.
Vyrobek je vhodny pouze pro pouziti v suchém interiéru.

Pasek LED nepfipojujte k napajeni, pokud neni rozbalen nebo je navinut na civce.
(a) Nepropojujte casti LED pasku s castmi paski od jinych vyrobcu.

(b) Pouzivejte pouze LED pfedfadnik dodavany se sadou LED pasku.

(c) Tento pasek LED nelze prodlouzit.

Pri instalaci a pouzivani budte opatrni na statickou elektfinu.

Aby se snizilo riziko uskrceni, flexibilni vedeni pfipojené k tomuto svitidlu
musi byt Fadné pripevnéno ke sténé, pokud je vedeni na dosah ruky.

3. Varovani pfed montazi

Pfed montazi, pfipojenim a udrzbou zafizeni vzdy odpojte od sitového napéti.
Veskerou montaz a opravy mize provadét pouze vyrobce, jeho servisni
technik ¢i obdobné kvalifikovana osoba.

P¥i instalaci a pouzivani budte opatrni na statickou elektfinu.

4. Postup instalace

Podrobny postup naleznete v montazni prirucce.
Spustte aplikaci WiZ a pfipojte vyrobek (podrobnosti o pouziti aplikace WiZ
viz Struény navod k obsluze).

Ovladani pomoci ovlddaci skfifiky

jakékoli pochybnosti, poradte se s profesionalnim elektrikafem.
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1) VWrobek smi byt instalovan pouze v interiéru. 09) IPXI: Vyrobek je chranén pred kapajici vodou
IPX3; Vyrobek smi byt vystaven destovym kapkam (kapkam dopadajicim maximaing pod thlem 60°
ke svislé ose). IPX4: Vyrobek je odolny proti postiikani: smi byt vystaven stikajici vodé prichazejici z
libovolného sméru (360°). IPXS: Vyrobek je chranén pred stiikajicim proudem vody. IPX7: Vyrobek
Ize instalovat na zemi. IPX8: Vyrobek je chranén pred ponofenim do uvedené hloubky. » IP5X:
Vyrobek je chranén proti prachu. IP6X: Vyrobek je utésnén proti vniknuti prachu. 12) Trida ochrany I
Vyrobek nebo soucast jsou dodavany se zdvojenou nebo zesilenou izolaci. 13) Trida ochrany Iil
Vyrobek nebo soucast jsou vhodné pouze pro zvIaété nizké napajeci napéti (<50 V stf, <120 V
stejnosm.). 18) « Pfipojeni X: V pripadé poskozeni vodice je nutné poskozeny vodic nahradit vodicem
stejného typu. « Pripojent Y: V' pfipadé poskozeni vodice smi poskozeny vodic vyménit pouze
vyrobce, distributor nebo odbornik, aby se predeslo rizikovym situacim. « Pfipojeni Z: Externi
flexibilni kabel nebo $tiru tohoto svitidla nelze vyménit. Je-li poskozen kabel, musi byt svitidlo
Zlikvidovéno. 51) Svételny zdroj (pouze LED) vyménitelny koncovym uzivatelem. 55) Svételny zdroj
bez moznosti vymeny: zdroj svétla v tomto svitidle nelze vymenit; na konci Zivotnosti zdroje svétla je
tieba vyménit celé svitidlo. 56) Ovladaci predFadnik vyménitelny koncovym uzivatelem. 58) Ovladaci
predfadnik bez moznosti vymény. 65) Tento vyrobek obsahuie svételny zdroj s energetickou
Geinnost tridy E. 66) Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou Uginnost tridy F. 67)
Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s energetickou ucinnosti tfidy G.

3 s pfisnym omezenim pouziti. Dal$i informace najdete na nasi webové
strance: www.lighting.philips.com/consumer

Knoflik: Funkce:

Kratky stisk Zapnuti/vypnuti svétla
dlouhé stisknuti pfi rozsviceném svétle Upravit jas

Dlouhé stisknuti pfi zhasnutém svétle Parovani

5. Vysvétleni symboli

Dékujeme Vam za zakoupeni tohoto vyrobku znacky Philips. Velmi si vazime toho, ze
jste si vybral pravé tuto znacku, a radi bychom Vam timto popFali, at se Vam nas
vyrobek co nejpfijemnéji uziva. Tato Prirucka B obsahuje definice viech potenciding
platnych parametri a technickych Gdajti s ikonami, tak jak to ukladaji mezinarodni
normy a bezpecnostni standardy. Aviak viechny se nemusejf vztahovat na vyrobek,
ktery jste zakoupili: podivejte se prosim na ikony v dal3i Pfirucce A. V ni jsou uvedeny
parametry a technické tdaje platné konkrétné pro tento vyrobek.

Informuite se o mistnim systému likvidace a tfidéného sbéru elektrickych a

elektronickych vyrobki a baleni. Postupute v souladu s mistnimi predpisy a nevyhazujte

staré vyrobky do bézného komunalniho odpadu. Spravna likvidace produktd a baterit
prispivé k ochrané pripadnych nezadoucich vlivii na zivotni prostredi a zdravi osob.
Baterie je tfeba zlikvidovat samostatné mimo vefejné skladky prostrednictvim
specializovanych sbérmych mist. PFi likvidaci vyrobku obsahuiiciho baterie, které nejsou

uz I \é, musi uz " ¢ baterie vyjmout odbornik.

b atoveé komunikace:
Radiofrekvencni pasmovy rozsah bezdratového rezimu: 2 400-2483,5 MHz
MaximalIni pfenaseny vykon:
Wi-Fi: Max. 20 dBm
Bluetooth: Max. 10 dBm
Produkty by se nemély pouzivat spolecné se stmivaci. K regulaci pouzijte aplikaci platformy WiZ.
Funkee vypnuti/zapnuti je k dispozici i bez pfipojeni k siti Wi-Fi
Signify timto prohlasuje, Ze radiové zafizeni typu inteligentni lampy je v souladu se smérnici
2014/53/EU (RED). UpIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové
adrese: www.lighting.philips.com consumer.
Wi-Fi®, logo Wi-Fi a logo Wi-Fi CERTIFIED jsou registrované ochranné zndmky spole¢nosti
Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ jsou ochranné zndmky spolecnosti Wi-Fi Alliance.
Slovni ochranna znamka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné znamky spole¢nosti
Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa a veskera souvisejici loga jsou ochranné znamky spole¢nosti Amazon.com, Inc.
nebo jejich pridruzenych podniku.
Google, Google Play a logo Google Play jsou ochranné znamky spole¢nosti Google LLC.
Loga Apple a Siri jsou registrované ochranné zndmky spole¢nosti Apple Inc.
Jakeékoli pouziti téchto zndmek spolecnosti Signify podlénha licenci. Ostatni ochranné znamky
a obchodni ndzvy jsou majetkem pfislusnych vlastnikd



UPOZORNENIE: Svietidla sa musia pripojit k zdroju v stlade s ndrodnymi normami platnymi v krajine, kde sa bude
vykonavat ich montaz. V pripade akychkolvek pochybnosti sa poradte s elektrikarom.

1. Predstavenie vyrobku
Dufame, Ze sa vam LED pas paci a ze vam jeho svetlo pomaha vytvarat peknu
dekoraciu a navodit prijemnu atmosféru.

2. Bezpecnostné pokyny

Tento vyrobok nie je vhodny na pouzivanie pri teplotach pod -10 °C.
Vyrobok je vhodny iba na pouzitie v suchom interiéri.

Nepripdjajte do zdroja LED pds, ktory je zabaleny alebo navinuty na kotuci.
(a) Neprepdjajte Casti tohto LED pasu so sucastami pasov od iného vyrobcu.
(b) Pouzivaijte iba napajac¢ LED dodany so supravou LED pasu.

(c) Tento LED pasik nie je roztiahnutelny.

Pocas instalacie a pouzivania davajte pozor na staticku elektrinu.

Aby sa zniZilo riziko uskrtenia, flexibilné vedenie pripojené k tomuto svietidlu
musi byt riadne upevnené k stene, ak je vedenie na dosah ruky.

3. Upozornenie pred montazou

Pred montazou, pripojenim a udrzbou zariadenie vzdy odpojte od sietového
napajania.

Kazdu montaz ¢i opravu moze vykonavat len vyrobca, jeho servisny
pracovnik, pripadne osoba s podobnou kvalifikaciou.

Pocas instalacie a pouzivania davajte pozor na staticku elektrinu.

4. Montazny postup
Podrobné kroky najdete v ndvode na montaz.
Spustite aplikaciu WiZ a pripojte vyrobok.

Ovladanie pomocou riadiacej skrinky

Tlacidlo:

Kratke stlacenie

Funkci:

Zapnite/vypnite svetlo

dihé stlagenie, ked svetlo svieti Upravit jas

DIhé stlacenie, ked svetlo nesvieti Parovanie

5. Vysvetlenie symbolov

Dakujeme Vam za zaktipenie tohto vyrobku Philips. Velmi si vazime, ze ste si vybrali
to znacku, a radi by sme Vam tymto popriali, nech Vam nas vyrobok robi éo
radost. Této priruka B obsahuje definicie vetkych potencialne relevantnych
parametrov a technickych 3pecifikacii s ikonami podla medzinarodnych noriem a
bezpecnostnych tandardov. Nie vetky vsak musia byt relevantné pre produkt, ktory
ste si zakupili - ikony, ktoré sa vztahuj konkrétne na tento produkt, ndjdete v Prirucke A.
Zistite si informécie o miestnej lividacii odpadu, systéme separovaného zberu
elektrickych a elektronickych vyrobkov a obalov. Postupuite v stlade s miestnymi
predpismi a nevyhadzujte staré vyrobky do bezného komunaineho odpadu. Spravna
likvidacia produktov a batérii prispieva k zabraneniu pripadnym neziaducim vplyvom na
Zivotné prostredie a zdravie osob. Batérie treba zlikvidovat samostatne mimo verejnej
skladky prostrednictvom Specializovanyich zbernych miest. Pri likvidacii vyrobku
obsahujticeho batérie, ktoré neméze vyberat pouzivatel, musi vyber
batérii vykonat odborny technik
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01) Produkt sa smie instalovat iba v interiéri. 09) IPX1: Produkt je chraneny proti kvapkajucej vode. IPX3:
Produkt méze byt vystaveny dazdu (kvapky vody dopadajii pod uhlom max. 60° k vertiklnej osi). IPX4:
Produkt je chraneny pred ogpliechanim vodou: méze byt ospliechany vodou z kazdého smeru (360°).
IPX5: Produkt je chraneny proti prudu vody. IPX7: Produkt moze byt instalovany do zeme. IPX8: Produkt
je chraneny pri ponoreni do vyznacenej hibky. * IPSX: Produkt je chraneny proti prachu. IP6X: Produkt je
prachotesny. 12) Trieda ochrany II: produkt alebo komponent sa dodava s dvojitou alebo spevnenou
izolaciou. 13) Trieda ochrany Iil: produkt alebo komponent je mozné pouzivat iba pri zdroji napajania s
nizkym napatim (< 50 V striedavy prud; < 120 V jednosmerny prud). 18) » X-pripojenie: v pripade
poskodenia musi byt vodié nahradeny rovnakym typom vodica. + Y-pripojenie: v pripade poskodenia
musi byt vodié nahradeny vyhradne vyrobcom, distributorom alebo inym odbornikom, aby sa predislo
riziku. « Z-pripojenie: vonkajsi flexibilny kabel alebo $nuru svietidla nie je mozné nahradit. Ak je kabel
poskodeny, svietidlo zlikviduijte. 51) Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny koncovym pouzivatelom. 55)
Nevymenitelny svetelny zdroj: Zdroj svetla v tomto svietidle sa neda vymenit; ak zdroj svetla dosiahne
koniec svojej zivotnosti, je potrebné vymenit celé svietidlo. 56) Ovladaci predradnik vymenitelny
koncovym pouzivatelom. 58) Nevymenitelny ovladaci predradnik 65) Tento vyrobok obsahuje svetelny
2droj s triedou energetickej Ucinnosti E. 66) Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou
energetickej G¢innosti F. 67) Tento vyrobok obsahuije svetelny zdroj s triedou energetickej i¢innosti G,

6. Zaruka
Zaruka pocita s prisnymi obmedzeniami pouzitia. Dalsie informacie najdete na nasej
webovej stranke: www.lighting.philips.com/consumer

Specifikacie bezdrotovej komunikacie:

Frekvenéné pasmo bezdrétového RF rezimu: 2 400 - 2 483,5 MHz

Maximalny prenasany vykon:

Wi-Fi: max. 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

Produkty sa nemaju pouzivat v kombinacii so stmievacmi. Na stmievanie pouzite aplikaciu WiZ.
Zapnutie a vypnutie su k dispozicii bez pripojenia Wi-Fi

Signify tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu inteligentné lampy je v sulade so
smernicou 2014/53/EU (RED). Uplny text vyhlasenia o zhode EU je dostupny na nasledujticej
internetovej adrese: www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, logo Wi-Fi a logo Wi-Fi CERTIFIED su registrované ochranné znamky spolo¢nosti
Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ s ochranné zndmky spolocnosti Wi-Fi Alliance.

Slovnd ochranna znémka a logo Bluetooth® su registrované ochranné znamky spolo¢nosti
Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa a vetky suvisiace loga su ochranné znamky spolocnosti Amazon.com, Inc.
alebo jej pridruzenych podnikov.

Google, Google Play a logo Google Play su ochranné znadmky spolo¢nosti Google LLC.

Logd Apple a Siri su registrované ochranné znamky spoloc¢nosti Apple Inc.

Akékolvek pouzitie tychto znamok spoloénostou Signify podlieha licencii. Ostatné ochranné
znamky a obchodné nazvy su majetkom prislusnych vlastnikov.

HOIATUS: valgustid tuleb (ihendada elektritoitega vastavalt paigalduskoha riiklikele standarditele. Kahtluste korral

poorduge padeva elektriku poole.

1. Toote tutvustus
Loodame, et teile meeldib LED-riba, mis valgustab ja loob meeldiva
Bhkkonna ning on samal ka ilusaks sisekujunduselmendiks.

2. Ohutusjuhised

Toode ei sobi kasutamiseks temperatuuril alla -10 °C.

Toode sobib kasutamiseks ainult kuivas siseruumis.

Arge lhendage LED-riba toiteallikasse, kui see on veel pakendatud voi lahti kerimata.
(a) Arge Uihendage LED-riba osi teiste tootjate ribade osadega.

(b) Kasutage ainult LED-riba komplektiga kaasas olevat LED-draiverit.

(c) Seda LED-riba ei saa pikendada.

Paigaldamisel ja kasutamisel olge staatilise elektri suhtes ettevaatlik.
Lambumisohu &rahoidmiseks tuleb valgustiga Gihendatud painduv juhe
kindlalt seina kilge kinnitada, kui juhe on kiega ligipaasetav.

3. Paigalduseelne hoiatus

Enne paigaldamist, Ghendamist v6i hooldamist ltlitage alati elektritoide valja.
Paigaldus- ja remonditéid voib 1abi viia ainult tootja, tema volitatud
hooldustehnik voi sarnase kvalifikatsiooniga isik.

Paigaldamisel ja kasutamisel olge staatilise elektri suhtes ettevaatlik.

4. Paigaldamise etapid

Paigaldusjuhiseid vaadake paigaldusjuhendist.

Kaivitage tootega ilhenduse loomiseks rakendus .

Paigaldamisel ja kasutamisel olge staatilise elektri suhtes ettevaatlik.

Juhtimine juhtploki abil

Nupp: Funktsioon:

Lahike vajutus

Valguse sisse-/valjaltlitamine

Pikk vajutus, kui tuli poleb Heleduse reguleerimine

Pikk vajutus, kui tuli ei pdle Sidumine

5. Simbolite selgitus

Taname, et ostsite Philipsi toote. Me hindame korgelt, et valisite Philipsi kaubamargi,
ning loodame, et toote kasutamine pakub teile palju r65mu. Kaesolevas
kasutusjuhendis B on koos ikoonidega ara toodud Kdigi potentsiaalselt
kot parameetrite ja nide madratlused nii nagu need on
satestatud rahvusvahelistes normides ja ohutusnduetes. Need kaik ei pruugi aga teie
ostetud toote puhul kohaldatavad olla. Kasutusjuhendis A on &ra toodud ikoonid,
mis kehtivad konkreetselt kiesoleva toote puhul

Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning pakendite
kasutusest korvaldamise, sorteerimise ja kogumise siisteemiga. Jargige kohalikke
eeskirju jargi ning drge visake vana toodet ega pakendeid olmejaatmete hulka.
Pakendi ja vana toote ja/v5i akude nouetekohane kasutusest korvaldamine aitab
véltida vaimalikku negatiivset moju keskkonnale ja inimeste tervisele. Akud tuleb
kasutusest korvaldada olmejaatmetest eraldi ning viia selleks ette nahtud
kogumiskohta. Kui kérvaldate kasutusest toote, mis sisaldab akusid, mida kasutaja ei
saa vahetada, peab need akud tootest eemaldama kvalifitseeritud spetsialist.
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O1) Toodet tohib paigaldada ainult siseruumidesse. 09) IPX: Toode on kaitstud tilkuva vee vastu
IPX3: Toode kannatab vihma (piiskade e suhtes 60°). IPX4:
Toode on pritsmekindel: vesi vGib pritsida kdigist suundadest (360°). IPX5: Toode on Kaitstud
survevee vastu. IPX7: Toote vGib paigaldada maapinnale. IPX8: Toode on kaitstud vee sissevalgumise
eest kuni mérgitud stigavuseni. « IP5X: Toode on kaitstud tolmu eest. IP6X: Toode on tolmukindel. 12)
II: tootel v6i komponendil on VGi tugevdatud isolatsioon. 13) Kaitseklass
11l: toode v&i komponent on ohutuse huvides sobilik kasutamiseks tksnes eriti madala
voolutugevusega vooluringis (<50V AC;; <120V DC). 18) » X-hendus: Juhtme vigastuse korral tuleb
see asendada sama tiilipi juhtmega. + Y-Uihendus: Juhtme vigastuse korral peab selle vSimalike
riskide valtimiseks asendama tootja, turustaja véi asjatundja. + Z-ihendus: Selle valgusti valist elastset
kaablit v5i juhet ei saa valia vahetada. Kui juhe on , kuulub valgusti ha
Valgusallika (ainult LED) véib asendada I5ppkasutaja. 55) Valgusallikat ei saa asendada: Kaesolevas
valgustis olevat valgusallikat ei saa valja vahetada; kui valgusallika kasutusiga saab labi, tuleb terve
valgusti vilja vahetada. 56) Juhtimi ) saab asendada I5ppkasut
Juhtimisseadmestikku ei saa asendada 65) see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatohususe

klass on E. 66) see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatéhususe klass on F. 67) see toode
sisaldab valgusallikat, mille energiatéhususe klass on G

6. Garantii
Garantii kehtib rangete kasutustingimuste jargimisel; lisateabe saamiseks kilastage
meie veebisaiti: www.lighting.philips.com/consumer

Juhtmevaba tehnoloogia naitajad

Juhtmevaba raadiosagedusreziimi sagedusala: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimaalne edastatud voimsus

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

Tooteid ei tohi hdmarditega kasutada. Hdmardamiseks kasutage WiZ-rakendust.

Sisse ja vélja ltlitamine on saadaval ilma Wi-Fi-Uhenduseta.

Kaesolevaga kinnitab Signify, et raadioseadmete tuup nutikad lambid vastavad direktiivile
2014/53; EL (RED). ELi vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel
internetiaadressil: www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi¥, Wi-Fi logo ja Wi-Fi CERTIFIED logo on Wi-Fi Alliance'i registreeritud
kaubamargid

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ ja WPA3™ on Wi-Fi Alliance'i kaubamargid.

Bluetooth® sénamark ja logod on Bluetooth SIG, Inc. registreeritud kaubamargid
Amazon, Alexa ja kdik nendega seotud logod on Amazon.com, Inc. voi selle
tutarettevotete kaubamargid.

Google, Google Play ja Google Play logo on Google LLC kaubamaérgid

Apple'i logo and Siri on Apple Inc. registreeritud kaubamargid.

Signify kasutab neid kaubamaérke litsentsi alusel. Muud kaubamaérgid ja kaubanimed on
nende vastavate omanike kaubamargid

MPEAYIMPEAYBAMSE: CeeTAeukuTe TEAa Aa ce nospzynaaT co eAeK‘rpuqHa‘ra MperKa BO COrAaCHOCT CO HAUMOHAAHMOT CTaHAAPA

Ha 3eMjaTa KaAe WTo Ke ce MOHTHUpaarT. Ako umarte

1. BoBep 3a npousBoAOT
Ce Hanesame Aeka yxveaTe 80 LED aenTaTa, kpenpajiv ja sawara ceeTaviHa o y6asm
ASKOPaLMja 1 aMBUeHT.

2.¥YnatctBa 3a 6e36eaHocT

TTPOU3BOAOT He € cooaBeTeH 3a paBoTHM ycrosn noa -10 creneru Leasuycosu
MPOM3BOAOT € COOABETEH CaMO 3a KOPUCTEHE BO CyBa BHATPElLHA CPEANHA.

He nospaysaje ja LED-AeHTaTa Ha HarojyBatbeTo AOAGKE € CiaKyBaHa MAM HaMOTaHa Ha HaBoj.
(a) He noep3ysajte Aenoey 0a oeaa LED AeHTa CO AGAOBM OA AGHTY Ha APy
npov3BOANTEA

(6) Kopucrere ro camo LED-asratenoT aocTasen co komnaeToT 3a LED-revTara.

() Osaa LED AenTa He Moxe Aa e Mpowmph

BHMaBa[Te Ha CTATHHKM eACKTPULWTET 3a Bpeme Ha MHCTaAaLMjaTa W yroTpeGara.

32 A2 Ce HaMaAV PUSVIKOT OA 3AYLLYBAFSE, GACKCHBVAHITE UL MIOBP3AHM CO OBME CBETAGHKM
Tera Tpe6a eQUKACHO AR C& MPULBPCTAT Ha SAOT aKO JULIATE Ce B0 AOGAT Ha paka

3.MpeaynpeayBatse npeA MOHTUpaHse

CeKorall VICKAyyBa[TE OA TAGBHATA EACKTPVIHA MPEXa MPeA MOHTHPatbe, NOBp3yBaFbe 1
cepevcrparse.

CyiTe MOHTVPaFba, NOMPABKM CMER A3 Ce V3BPLLYBAAT CAMO OA CTPaHa Ha POMIBOAUTEADT,
HEroB areHT 32 CePBUCHPAHE VAU CAIHO CTPYUHO AVILE

BHMaBajTe Ha CTaTHki eASKTPULIMTET 32 BpeMe Ha MHCTaAaLVjaTa 1 yroTpetara.

4.Yekopu 3a MOHTUpPaH:e
TorAeAHETe BO yNTCTBOTO 32 MOHTVIDaHE 32 ACTAAHUTE UEKOPH
Mywere ja anaviauvjata WiZ 3a Aa ro nospseTe NPON3E0AOT.

KoHTpoAMparke co KOHTPOAHATa KyTHja

Konue: DyHKumja:

BiayueTeluckayeTe o ceeTroTo

KPATKO MPUTHCKAHE

AONO NDATVICKEHSE KOTa CBETAOTO € BKAYMEHO |  MpyAaroaeTe ja oceeTACHOCTa

AN pUTICre Kora CaeTIOTO € nyero | Criapyparee

5. O6jacHyBatbe 3a cMM60AM

Bi 6naroaapimie 32 BawnoT 13Gop Aa ro kynvTe 080] Mpoi3aoa oA Philips, ro Lerme Bawvot u3top 3a
6peraoT Philps 1 B 1IOCaKYBaME MPAETHI MOMEHTY NP KOPCTEFe Ha HAMOT MPOU3B0A, OBa yTATCTEO
B COAPY ACUHVLIAM 32 CTE NOTEHLUJAAHO NPUMEHAVEN NZPAMETPM 1 CTIELUUKALIM CO VKOHY, COTAACHO
MefyHapoaniTe HopwiA 1 6e36earociy CTaraapan. Cemak, He CTe OA HiMB BIXAT 32 MPOMIBOACT WTO CTe
70 kynre. TTOTAGAHETE V1 MKOHMT BO YNATCTBOTO A 32 OHME LITO BKAT KOHKPETHO 33 OBO] NPOMEE0A,
R VinbopmupajTe ce 32 AOKAHMOT CHCTEM 33 OAaHse, OAACAYBAHE M COBUPAILE OTIIA OA BACKTPYHI 1
EACKTPOHCKN MPOV3BOAM W NaKyBarea. [1OCTayBaTe B0 COTAACHOCT CO BALLMTE AOKAAHH MPOMIMCH 1 HEMOJTE
A& 111 GPAATE CTApHOT MPOVI3BOA M AKYBAHETO BO OBMHHOT OTNAA OA AOMAKUHCTEOTO. MpasAHOTO
$PAGIE Ha MaKYBAHETO, MPOUIROAOT WAV GATEPHITE Ke MOMOTHE AA Ce CTPEUAT MOTEHLMBAHVTE HeraTVBHN
TIOCACAILY 32 VBOTHATA CPEAVIHA 1 HOBEHKOTO 3apasie. BaTepiTe TpeGa Aa Ce (PAGAT OAAGAHO OA
ONUITHCKOT CCTEM 32 OTNaA Npexy HazHa“eHN COBUPHY OjexTi. Kora dpnate Hekoj NpovaRoA o
COAPIY1 BATEPYH ITO He MOXE AR Ce 3AMEHAT, Te Ke Ce OTCTPAHyBAAT OA CTPaHa Ha CTPYMHO AVLE,

pajTe coBeT 0A NpodeCHOHAAEH eAeKTpHuUap.
01 09 12 13
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01) Mpou3soA0T Tpefia Ag ce UHCTaNMpa Camo B0 3aTBoperA npocTopui. 09) IPXT: MpoU3EOAOT € 3auuTer oA
a1 Boaa. IPX3: MPOUBOAOT MOE A C& UZAOKM Ha KaMKH AOKA, (KATKY LITO NaFaaT MOA MAKCHMAAGH aroA oA 60°
80 OAHOC Ha BepTVKaAHaTa Ocka). IPX4: MPOVIBOAOT € OTNIOPEH Ha MPCKAFHE: MOXE AR C& UIAOKH Ha BOAR TO
npcxa 0a Koja B1A0 Hacoka (360°). IPXS: NpONIROAOT € 3aTuTen OA MAaI0RM BOAR. IPXT: NPOMIEOAOT MOe AR C&
UHCTanMpa 80 3enjaTa. IPX8: MPOMSEOAOT € 3aLUTUTEH OA MOTOMyBarbe AO HasHakeHaTa AnaboHiHa. * IPSX:
MPOMSBOAOT € 3aLTHTeH OA MpawiHa. IPX: MPONSBOAOT € LIeAOCHO JaTuTeH OA npawvia. 12) Kaaca Ha sawmva I
MIPOV3BOAOT WA KOMITOHEHTATa M ABOjHa W 3aciAena u3oAawwa. 13) Knaca va saurrura Il mpowseoaoT vaw
KOMIOHEHTATA € CODABETHA CaMO 32 6e36EAHOCeH eXCTPa CAb HanoH (<50 V Havamerina; <120 V eAroacouHa),
18) * X-nospaysarse: Bo caya) Ha OILITETYBAME HA XILATS, MOPA AR C& JAMEHM CO HULIA OA MCT BUA, *
YroBp3yearbe: B Cry-a Ha OLITETYBar Ha KILIATA, MOPE AA Ja 3AMEHN CaMO PO3BOATEAOT, AUCTPHEYTEPOT VAt
eKCMepT, 32 Ad Ce W3BerHaT punuy. + Z-noBpaysarse: KWLATa He MOwe Aa ce 3amenn. 51) V1380p Ha ceeTAuHa WTo
e 3aMeHyBa OA CTPaHa Ha KpaJHVOT Kopychik (camo LED). 55) V1380p Ha caeTavuHa WTo He ce 3amerysa: V30poT Ha
CBETAHA Ha OB CBETARNKO TEAD HE MOXE AR CE 3AMEHV, KOTa MSBOPOT Ha CBETANHA Ke O MIOMIMHE CROJOT XMBOTEH
86K Ce 3aMeHYBa LEADTO CBTARNKO TeAD. 56) KOHTPOAHE ONpeNa ITO Ce 3ameryea OA CTPaHa Ha KpajHkoT
«opucHk. 58) KOHTPOAHa Ofpena LITO e ce 3avienysa. 65) OBoj MPOU3B0A COAPNG HIEOP Ha CBETAVHA CO KAaCa 3
enepreTcia eguacHocT E. 66) OBOj IPOMIEOA COAPHM U3BOP HA CBETAVHA CO KAACA 34 EHEPTETCKA eduKacHoCT F

67) OBOj MPOM3BOA COAYH MIBOP Ha CBETAVHA CO KAaCa 3a erepreTcka edukacHocT G,
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6. Mapanuuja
TapaHuwjaTa e MoANOXHa Ha CTPOTY YCNIOBM Ha KOPUCTerbe, 3a NoBeKe MHAOPMALWK, NOCeTeTe ja Hawata
Beb-cTpaHmia; www.lighting.philips.com/consumer

Crewundukaumm 3a GeawmuvoT THn:
Besnen pexm PO co oncer Ha dpexseriuga: 2400 — 24835 MHz

MaKcAmaAHa npeHeceHa MOKHOCT:

WicFi vake. 20 dBm

Bluetooth: vakc. 10 dBm

TPOM3BOAOT He TPEBa A2 Ce KOPHCTH CO MIOTEHLIOMETPH, HAMECTO TOA KOPUCTET ja anAvkaLujaTa WIZ.
DyHKUMOHAHOCT 32 BKAYHYBAHEIUCKAYYBAHEE € AOCTAIHa 6e3 N10Bp3yBarbe Ha WFi.

Signify co oBa MsjaBysa AeKa PAAVIO OMPEMATa OA THIOT MAMETHY CBETHAKY € BO COTAACHOCT CO AUPEKTHBATa
2014/S3/EV (RED). LienocoT TexcT Ha EY AGKApaLIiaTa 3 yCOTAACEHOCT € AOCTAIeH Ha CAEAHATA
uHTepreT aapeca: wwwlightingphilips.com/consumer.

Wi-Fi®, noroTo Wi-Fi, noroto Wi-Fi CERTIFIED ce perucTpuparit Tprogckw mapkw Ha Anviaricata WiFi

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ ce Tprosci vapkit ka Aviarcata Wi-Fi

Osakata Ha 360poT Bluetooth® 1 AOroaTa ce PervcTpHPaHI TPFOBCKU MapkH B0 ConcTaeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc
Amazon, Alexa 1 CHTe MOBP3aH# AOTOa Ce TProBCK MapKM Ha Amazon com, Inc. v HerosiTe duvjam.

Google, Google Play 1 roroTo Google Play ce Tprosci vapi Ha Google LLC,

AoroTo Apple 1 Sif ce perucTpypary Tprosciit Mapit Ha Apple Inc.

KOpCTerteTo Ha TakeuTe 03akyt oA CTpaka Ha Signify € AvLLeHLPaHO. ApyriTe TPrOBCK/ MapkU U TPrOBCK MiHa
CE OHME Ha HYBHITE COOABETHY CONCTBEHMLIA.
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FIGYELEM: A lampatestet Uigy csatlakoztassa a tap

hogy megf azon orszag nemzeti szabvanyanak, ahol a

lampatestet felszereli. Barmilyen kétség esetén kérjen tanacsot egy professziondlis villanyszerel6tél.

1. A termék bemutatdsa
Reméljuk, hogy elnyeri tetszését a dekorativ, hangulatos fényt arasztd
LED-szalag.

2. Biztonsagi tudnivalék

A termék nem hasznalhato -10 ° alatti hémérsékleten.

A termék kizarolag szaraz beltéri korilmények kozott hasznalhato.

Ne csatlakoztassa a LED-szalagot a tapellatashoz, amig a csomagban van
vagy fel van tekerve.

(a) Ne kdsse 6ssze a LED-szalag részeit mas gyartok szalagjainak részeivel.
(b) Csak a LED-szalagkészlethez mellékelt LED-el6tétet hasznalja.

(c) Ez a LED-szalag nem hosszabbithaté meg.

Az zembe helyezés és a hasznalat soran figyeljen a sztatikus elektromossagra.
A fulladas kockazatanak csokkentése érdekében a lampatesthez
csatlakoztatott rugalmas vezetékeket megfeleléen a falhoz kell rogziteni, ha a
vezetékek kézzel elérhetd helyen taldlhatok

3. Felszerelés el6tti figyelmeztetés

Felszerelés, csatlakoztatas és javitas el6tt mindig valassza le a terméket a
villamos halézatrol.

A felszerelést vagy javitast csak a gyarto, annak szervizmegbizottja vagy
hasonloan szakképzett személy végezheti.

Az Uzembe helyezés és a hasznalat soran figyeljen a sztatikus
elektromossagra.

4. A szerelés lépései
A részletes lépésekért tekintse meg a szerelési kézikdnyvet.
Inditsa el a WiZ alkalmazast a termék csatlakoztatasahoz.

Szabalyozas a vezérlédobozzal

Gomb:

Réviden megnyomva

Funk

A ldmpa be-, illetve kikapcsolasa

Hosszan nyomva, amikor vilagit a ldmpa A fényeré bedllitasa

Hosszan nyomva, amikor nem vilagit a lampa Parositas

| 0] [ &)
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O1) A termék csak beltéri hasznalatra szolgal. 09) IPX1: A termék figgélegesen esé vizcseppek
ellen védett. IPX3: A termék cseppend viz (a fliggéleges tengelytdl szamitott 60°-os sz6gig) ellen
védett. IPX4: A termék barmely iranybdl (360°) froccsend viz ellen védett. IPXS: A termék barmely
iranybol alacsony nyomasu vizsugar ellen védett. IPX7: A termék bemerités ellen védett (foldbe
helyezhets). IPX8: A termék a jelzett mélységig folyamatos merités ellen védett. » IP5X: A termék
por ellen védett (nem teljes por elleni védelem). IP6X: A termék pormentes.. 12) ll-es védettségi
osztaly. A termék vagy alkatrész dupla vagy megerdsitett szigeteléssel rendelkezik. 13) Ill-as
védettségi osztaly. A termék vagy alkatrész kizarolag kildnésen alacsony biztonsagi
tapfesziltséghez (<50 Va.c.; <120 Vd.c)) alkalmas. 18) « X-csatlakozé: A sérilt vezetéket azonos
tipustra kell cserélni. » Y-csatlakozo: A sériilt vezetéket kizarélag a gyarts, forgalmazé vagy
szakember cserélheti ki a kockazalok elkertlése vegett * Z-csatlakozo: A vilagitotest kilso flexibilis
vezetéke vagy kabele nem A kabel 6 a teljes lampatestet meg kell
semmisiteni. 51) Vegfe\haszna\o a\la\ cserelheto (csak LED) fenyforras 55) Nem cserélhetd
fényforras: A lampatest fé nem elérte az élettartama végét, a
teljes lampat ki kell cserélni. 56) Vegfelhasznalo altal csere\heto szabalyzészerelvény. 58) Nem
cserélhetd szabalyzészerelvény 65) Ez a termék ,E” energiahatékonysagi kategoriaju fényforrast
tartalmaz. 66) Ez a termék ,F” energiahatékonysagi kategériaju fényforrast tartalmaz. 67) Ez a
termék ,G” energiahatékonysagi kategoriaju fényforrast tartalmaz.

6. Jotallas
A jotallasra szigoru hasznalati feltételek vonatkoznak; tovabbi informaciokért latogasson el
webhelyinkre: www.lighting.philips.com/consumer

Vezeték nélkili kapcsolat miszaki adatai

Vezeték nélkuli RF-mad frekvenciasavja: 2400-2483,5 MHz
Maximélis kimeneti teljesitmény:

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max. 10 dBm

5. Szimbélumok magyarazata

Koszonjiik, hogy megvasarolta ezt a Philips terméket! Rendkiviil halasak vagyunk azért,
hogy a Philips markat valasztotta, és kivanjuk, hogy sok sromét lelje a termék
hasznalataban! A ,B" kézikonyv minden lehetséges paraméter és specifikacio
meghatarozasat és ikonjat tartalmazza a nemzetkozi és biztonsagra vonatkozé
szabvanyoknak megfeleléen. Eléfordulhat azonban, hogy kéztlik nem mindegyik
vonatkozik a megvasarolt termékre. A termékspecifikus paramétereket és
specifikaciokat a kiegészitd jelzést kézikonyvben talalja.

Erdekl6djon az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és csomagoldsuk
helyi szelektiv gydijtésérs| es av(almallanltasarol Kovesse a helyi szaba\yozast ésne
helyezze az méket haztartasit
valamint az elhasznalédott termek és/vagy akkumulatorok megfe\elo artaimatlanitasa
segit megel6zni a kdrnyezet és emberi egészség karosodasat. Az akkumulatorokat kalon,
a helyi 5nkormanyzat altal megjeldlt helyen kel gydijteni, és nem szabad a haztartasi
hulladék kzé keverni Sket. A nem cserélhetd akkumulatorokat tartalmazé termékek
artalmatlanitasakor a nem cserélheté akkumulatorokat szakembernek kell eltavolitania.

A termékeket ne hasznalja fényeré-szabélyozokkal, a fényer6-szabalyozéshoz hasznélja a Wiz
alkalmazast.

A be-/kikapcsolasi funkcié elérheté Wi-Fi-kapcsolat nélkul.

A Signify ezennel kijelenti, hogy az okoslampak radidberendezési tipusa megfelel a

2014/53 EU irdnyelv kévetelményeinek. Az EU-megfelelSségi nyilatkozat teljes szévege a
kévetkezd internetes cimen érhetd el: www.philips.com/lighting

A Wi-Fi®, a Wi-Fi logé és a Wi-Fi CERTIFIED embléma a Wi-Fi Alliance bejegyzett védjegyei
A Wi-Fi CERTIFIED™, a WPA2™ és a WPA3™ a Wi-Fi Alliance védjegyei

A Bluetooth® szovédjegy és logdk a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei

Az Amazon, az Alexa és az 6sszes kapcsolodd logd az Amazon.com, Inc. vagy
lednyvallalatainak védjegyei.

A Google, a Google Play és a Google Play logé a Google LLC védjegyei.

Az Apple logo és a Siri az Apple Inc. bejegyzett védjegyei

Az ilyen védjegyeket a Signify licenc alapjan hasznalja. Egyéb védjegyek és kereskedelmi nevek a
megfeleld tulajdonosok birtokaban alinak.

AVERTISMENT: corpurile de iluminat trebuie conectate la sursa de alimentare in conformitate cu standardul national al

tar

1. Introducere produs
Speram sa va bucurati de banda LED, creandu-va lumina cu un decor si 0 ambianta placuta,

2. Instructiuni de securitate

Produsul nu este potrivit pentru conditii de functionare sub -10 grade Celsius.
Produsul este potrivit numai pentru utilizare uscata la interior.

Nu conectati banda cu LED la sursa de alimentare, daca aceasta se afla inca in
ambalaj sau daca este infasurata pe o rola.

(a) Nu interconectati pérti ale acestei benzi LED cu parti ale benzilor unui alt producstor
(b) Utilizati numai driverul LED furnizat impreund cu kitul de banda LED.

() Aceasta banda LED nu este extensibi
Aveti grija la electricitatea statica in timpul instalarii si utilizarii.

Pentru a reduce riscul de strangulare, in cazul in care cablajul se afla intr-o zona usor
accesibila, cablurile flexibile conectate la aceste corpuri de iluminat trebuie fixate
eficient pe perete.

3. Avertisment inainte de instalare

Inainte de instalare, conectare si intretinere, debransati intotdeauna de la
reteaua electrica.

Orice instalare sau reparatie poate fi efectuatd numai de catre producator, de
catre agentul sau de service sau de catre o persoana similar calificata.

Aveti grija la electricitatea statica in timpul instalarii si utilizarii.

4. Pasi de instalare
Pentru pasii detaliati, consultati manualul de instalare.
Lansati aplicatia WiZ pentru a conecta produsul.

Controlarea cu ajutorul cutiei de comanda

Buton:
Apdsare scurta

Porniti/opriti lumina

Apésare lungé atunci cand luming este aprinsz | ajustare luminozitate

Apasare lunga atunci cand lumina este stinsd Tmperechere

5. Explicarea simbolurilor

Va multumim pentru achizitia acestui produs Philips, apreciem ca ati ales marca Philips si
dlorim s& va bucurati din plin de produsul nostru. Acest manual B contine definitiile
tuturor parametrilor si filor potential aplicabile, impreuna cu

acestora, conform normelor si standardelor internationale de siguranta. Nu toate acestea
sunt, ins3, aplicabile pentru produsul achizitionat de dvs.; consultati pictogramele din
manualul suplimentar A pentru a le identifica pe cele aplicabile acestui produs.
dlnformati-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si eliminare a deseurilor
pentru produsele electrice si electronice si ambalajele acestora. Actionati in conformitate cu
regulile locale si nu eliminati produsele vechi si ambalajele impreund cu deseurile menajere
obisnuite. corespunzétoare a jelor, a produsului si/sau a bateriilor va ajuta
Ia prevenirea consecintelor potentiale negative pentru mediu si sanatatea umana. Bateriile
trebuie eliminate separat de sistemul municipal de gestionare a deseurilor prin intermediul
unitatilor de colectare desemnate. Atunci cand eliminati un produs care contine baterii ce
nu pot fi inlocuite de utilizator, aceste baterii trebuie indepértate de cétre un specialist.

n care corpurile de iluminat vor fi instalate. Daca aveti nelamuri

, solicitati sfatul unui electrician profesionist.
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1) Produsul trebuie instalat numai in interior. 09) IPXT: Produsul este protejat impotriva stropilor de
apa. IPX3: Produsul poate fi expus la picaturi de ploaie (picaturi care cad la un unghi maxim de 60° fata
de axa verticala). IPX4: Produsul este rezistent la stropire: acesta poate fi stropit cu apa din orice
directie (360°). IPX5: Produsul este protejat impotriva jeturilor de aps. IPX7: Produsul poate fi instalat in
sol. IPX8: Produsul este protejat la scufundare pana la adancimea indicata. » IPSX: Produsul este protejat
impotriva prafului. IP6X: Produsul este etans la praf. 12) Clasa de protectie Il: produsul sau componenta
are izolatie dubl3 sau ranforsats. 13) Clasa de protectie ll: produsul sau componenta permite
alimentarea in siguranta la tensiune extra-joasa (<50 V c.a; <120 V c..). 18) + Conexiune X: In caz de
deteriorare a firului, acesta trebuie inlocuit cu un fir de acelasi tip. « Conexiune Y: in caz de deteriorare a
firului, acesta trebuie inlocuit numai de catre producator, distribuitor sau un expert, pentru evitarea
riscurilor. « Conexiune Z: Cablul extern flexibil al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit. In situatia in
care cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus. 51) Sursa de lumina (numai LED) care
poate fi inlocuits de utilizatorul final. 55) Surs de lumina care nu poate fiinlocuita: Sursa de lumina din
acest corp de iluminat nu poate fiinlocuits; cand sursa de lumind atinge sfarsitul duratei sale de viats,
trebuie inlocuit intregul corp de iluminat. 56) Echipament de control care poate fi inlocuit de utilizatorul
final. 58) Echipament de control care nu poate fi inlocuit 65) Acest produs contine o surs de lumina cu
clasa de eficient energetica E. 66) Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta
energeticd F. 67) Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica G.

6. Garant
Garantia face obiectul conditiilor stricte de utilizare. Pentru informatii suplimentare, vizitati
site-ul nostru web: www.lighting.philips.com/consumer

Specificatie tehnologie fara fir:
Banda de frecvente a modului fai
Putere maxima transmisa:

Wi-Fi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm
Produsele nu trebuie utilizate cu variatoare. Pentru reglarea intensitatii luminoase, folositi
aplicatia Wiz

Functionalitatea de pornire/oprire este disponibila fara conectivitate Wi-Fi

Prin prezentul document, Signify declara ca tipul de echipament radio Corpuri de iluminat
inteligente este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE(RED). Textul complet al declaratiei
de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, sigla Wi-Fi, sigla Wi-Fi CERTIFIED sunt marci comerciale inregistrate ale Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPAZ™ sunt marci comerciale ale Wi-Fi Alliance.

Marca verbala si siglele Bluetooth® sunt marci comerciale inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa si toate siglele asociate sunt marci comerciale ale Amazon.com, Inc. sau ale afiliatilor sa
Google, Google Play si sigla Google Play sunt marci comerciale ale Google LLC.

Sigla Apple si Siri sunt marci comerciale inregistrate ale Apple Inc.

Orice utilizare a acestor marci de catre Signify se realizeaza sub licenta. Celelalte marci
comerciale si nume comerciale apartin proprietarilor respectivi

fir RF: 2400 - 2483,5 MHz

BHMMAHME: OceTuteAHuTe TeAa TpsabBa Aa 6bAAT CBbP3aHM KbM 3aXPaHBaHETO B CbOTBETCTBME C HALMOHAAHMSA CTAHAAPT Ha AbpXKaBaTa, B
KOATO e 6bAAT MOHTMPAHM OCBETUTEAHUTE TeAA. AKO MMATe HAKAKBU CbMHEHMs], MOAS, NOTbPCETE CbBET OT NPOPECHMOHAAEH EAEKTPOTEXHHK.

1.MpeAcTaBaHe Ha NpoAyKTa
HaasBame Ce, te Lie M3MOA3BATE C YAOBOACTBHE CBETOAMOAHATA AEHTA, KOATO Ch3AaBa
OcBETAeHMe C Xy6aBa ACKOPALIAA 1 aTMOCEPa.

2. UHcTpyKumm 3a 6esonacHocT

TTPOAYKTLT He & MOAXOARLL 3a PaBoTH# ycnomys oA -10 rpaayca o Liensuin

TTPOAYKTLT € MOAXOARLL CaMO 32 YNOTPeBa Ha Cyxi SakpTM MecTa.

He CanpsBaiiTe CBETOAVOAHATA AGHTA KoM 32XPAHEAHETO, AOKATO € B OaKOBKATA VAV € HABITa Ha PONKA.
() He cebpssaiite uactyt oT Tasu LED AeHTa C YaCTy OT AGHTH Ha APYT MPOV3BOAMTEN

(6) VIaronssaiiTe camo CBETOAVOAHHA APaFiBep, MPEAOCTABEH C KOMIAGKTa Ha CBETOAVOAHATA ACHTA.
(8) Ta3u CBETOANOAHE ACHTa HE MOXE AA C& YABVKaS2.

BbaeTe BHUMATeAHM CbC CTaTUHHO @AGKTPHUECTBO MO BPEME Ha MHCTaApaHe U ynoTpeba,

3a Aa Ce HamaAM PUCKLT OT yAylliaBaHe, MbBKaBOTO OKabeAsiBaHe, CBbP3aHO KbM TOBa
OCBETUTEHO TANO, TPABEA A2 BbAe EEKTHBHO GUKCHPEHO KbM CTeHATa, aKO OKaBeAsBaHeTO e
Ha eAHa PbKa PasCTORHYE

3.MpeaynpexaeHue NpeAn MOHTaX

TTPeAN MOHTaK, CEBP3BAHE 1 OBCAYBAHE, BUHATI MSKAGHBAITE OT TAJBHOTO 3aXPaHBaHe.
TP BCAKA MHCTaAGLUIA, PEMOHT MOXE A2 C& MIBBPILINA CAMO OT NPOMIBOAVTENS, HETOBHA
CepaM3EH areHT 1AM MOACGHO KBAAVGHLIAPAHO AVILE

BBAETE BHUMATEAHM CHC CTATHHHO EACKTPUYECTBO 1O BpEMe Ha WHCTaAVPaHe U ynoTpe6a,

4. CTbNKKM 32 MOHTAX

MoAs, BT PHKOBOACTBOTO 32 UHCTAAPaHE 33 MOAPOBHA MHGOPMALIAA OTHOCHO CTBKATa.
CrapTupaiite npvAoxeHeTo WIZ, 3a Az CBbpKeTe MPOAYKT.

VrpasAeHie C KOHTPOAHATA KyTHst

ByToH: DyHKuma:

BivouBare V3KAIO4BaHE Ha OCBETACHHETO

KPATKO HaTHCKaHe

TOAMHITEAHO KETHOGHE, KOTETO RTARATa e B0 | - peryAvpaiiTe ApKOCTTa

Tpomrenosanicas oo aeTimm e saoea | Caossare

5. O06sACHeHMe Ha CUMBOAUTE

BArOAGpYIM 61, e 3aKynxTe TO3M MPOAYKT Ha Philips. Bucoko ouersigame, e us6paxte mapkara Philips u
811 MIOXEABAME MHOTO MPWATHI MOMENTH NIpW MINIOA3BAHE Ha BLIAA NIPOAYKT. T0Ba PEKOROACTEO B
CHABPIE OTIPEAGACHHS! Ha BIVHKH MIOTEHLIMAAHO MPHAOKMMH MPaMETPM 1 CTIELUIBYKALUM C VKOHM CTIOPEA
MEAYHAPOAHMTE HOPMY 1 CTAHAZPTA 32 6E30NACHOCT. BE3MOKHO € Ofave He BC/kY OT Tsx A2 G
FPVACHIIMY 32 MIPOAYKT, KOTO CTe 3aKYTIAV — MOS, HAMPABETE CrpaBKa C AOTIBAHHTEAHOTO PEKOBOACTEO
A 32 TE3M, KONTO KOHKPETHO C& OTHACAT 3 TO3M POAYKT.

I Mons, saroswaiiTe ce ¢ MeCTHATA CUCTEMa 32 UXBLPASIHE, PASACASHE U CHOHPAHE Ha OTNAABLIA OT
SACKTPVMECKI! 1 ACKTPOHHI MPOAYKTH 1 OMaKoBKH. MOAR, AGFICTBAITE B CLOTBETCTBHE C MECTHUTE
MPABIANa 1 He UXBLPASIITE CTaPIA NPOAYKT 1 OMAKOBKATA 33EAHO C OBVKHOBEHATE GUTOBM OTMAABLI.
[TPABMAHOTO V3XEPASIHE Ha ONAKOBKATa, Ha BaLLIR MPOAYKT WivAv GaTepuH e nomorke Aa ce
NPEACTBPATAT MIOTEHLIAAHI HEFATHBHM OCACAVILI 32 OKOAHATA CPEAR 1 UOBELIKOTO 3apase. BatepimiTe
TPAGEA A2 C& VBXBLDAST OTAAHO OT NIOTOKA Ha GHTOBMTE OTNAABLY UDE3 OMpeAEReHyTE 32 LEATa
Cubupateni myrikToBe. [pit USKBLPASIHE Ha MPOAYKT, KOMTO ChABPXa BATEPUM, KOUTO HE MOTaT Ad Ce
3AMEHAT OT NOTPEGATEAS, CUlATE TPAGEA A2 BbAAT OTCTPaHEHA OT CrieLMaAUCT
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01) MPOAYKTST TpsiGaa A2 C MOHTUPA Camo & 3aTBOpeHH noweerus. 09) IPX1: MpoaykTsT e 3awwTen oT kanewa
50Aa. IPX3: TTPOAYKTLT MOMe Aa 6bAE MSAOKEH Ha BHIACHCTBMETO Ha ABKACBHH Kakit (TAARILY KA TOA bIbA He
N0-ronim oT 60° CpaMO BepTyKaraTa o). IPX4: [POAYKTLT € YCTOMNMB Ha NPT MOXE A2 BbA UIAOKEH Ha
NpBCKH B0AA OT BCAKa MocoKa (360°). IPXS: MpoAyKTLT € 3auwen oT BoaHa cTpys. IPX7: poayKTsT Moxe Aa ce
Brpaxaa & 3emaTa. IPXB: [TPOAYKTET € 3aLLTeH OT NOTANAHE AC MOCOMEHaTa AbAGOUHa. * IPSX: MpoayKTHT €
3auvTen o npax. IP6X: MpoaykTuT € npaxoHenponycivs. . 12) 3auwvma oT kAac I MPOAYKTET WA KOMIOHEHTLT ce
NPEAOCTABA € ABO/IHA VAV MOACYACHA M30AALIAS. 13) 3albiTa OT KAC Il IPOAYKTHT WAV KOMITOHEHTBT € NMOAXOARLL
€aMo 32 NMpeANa3HO OCOBeHD HItcko Hanpexcerite (<50 V npomeravs Tok; <120 V npae Tok). 18) + X-apeaia: B
Chyvai Ha MIOBPEA Ha MPOBOAHMKA TO TPAGEE A2 GbA® CMEHEH C IPOBOAHUK OT CBULMAT THIL * Y-apb3ka: B eyt Ha
nospeaa Ha oT crob 33 6e30MaCHOCT TOii TPAGB2 A GbAC CMEHEH OT MPOU3BOANTEA,
AVICTPUBYTOP 1A CrIELMAAVCT. * Z-8puai: BHUHWAT MbaKas Kaben Ha TOBA OCBETUTEAHO TAAO HE MOXE A3 Bbae
CMeren. AXO TOV BbAE NOBPEACH, OCBETHTEAHOTO TAAO e GbAE paspywiero. 51) MOAMEHALL Ce CReTAHEH MITONHIK
(camo CBETOAMOA) 0T kpaiikiis MoTpe6uTen. 55) HEnoaMeHALL Ce CBeTAMHEH U3TOMHMK: CBETAUHHVAT MSTOMHIK B
TOB OCBETUTEAHO THAO HE MO AR CE SAMEHS; KOTATO TOM AOCTHTHE Kpasi Ha EKCTAGATALVIOHHHS T CPOK, CACAB AR
& 3AMEHN LANOTO OCBETUTEAHO TANO. 56) TTOAMEHALL Ce MEXaHI3bM 32 YIPABACHHE OT KPaTiHUA NOTpebHTe, 58)
HenoawersiL Ce Mexan3bi 3a ynpaenerite. 65) Tosw NPOAYKT CAbpa CBETAUHEH W3TOMHYK OT KAAC Ha eHepruia
edexTvaHOCT E. 66) T MPOAYKT ChABPHa CBETAMHEH VTOMHUK OT KAGC Ha eHepryiina edexTuaHocT F. 67) Toan
TPOAYKT ChABPA@ CBTAMHEH MSTOMHUK OT KAAC Ha eHEPTUHa ehexTUBHOCT G,

6.MapaHuua

[apaHLMATa NOAAEKI Ha CTPOTW YCAOBMS 3a YTIOTPeBa, 3a MoBeye MHGOPMALIMS, MOAR, MoceTeTe
Hauma yebcanT: wwwilighting philips.com/consumer

Beaxuunm cneunduraumm:

YecToTHa AeHTa Ha Bedwuen RF pexim: 2400 — 2483,5 MHz

MaKkcvMaAHa MOLWHOCT Ha NpeAaBae:

Wi-Fi: makc. 20 dBm

Bluetooth: makc. 10 dBm

TTpOAYKTHTE He TPABEA AR Ce V3MOAIBAT C AVIMEPV, 32 3aTbMHABRHE V3MOA3BA/ITE MPMAONKEHIETO WIZ.
yriuns 3a BrAOYBaHEIMBKNOUBHE B3 Cabp3sare ¢ Wi-Fi.

C HACTOALLOTO Signify ACKAAPUPA, e PAAVIOCHOPBKEHHATA OT THIA UHTEAUTEHTHI AAMIM
cvoTeeTCTBaT Ha AvpexTiisa 2014/53/EC (RED). MoAHWAT TekCT Ha AeKAapaLuisTa 3a
cvoTeeTCTRME Ha EC € HanveH Ha CAeAHUA UHTEPHET aapec: wwwlighting philips.com/consumer:
Wi-Fi®, AoroTo Ha Wi-Fi 1 AoroTo Ha WikFi CERTIFIED ca perctpupanin Teproackit Maput Ha Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ ca Thproscku mapki Ha Wi-Fi Alliance.

Chosrata mapka u roraTa Bluetooth® ca perucTppaHy Tproscki Mapkit Ha Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa 1 BCHIKY CBBP3aHY AOTa Ca TEPFOBCKY MAPKy Ha Amazon.com, Inc. unu HefiHyTe GuAnan,
Google, Google Play 1 roroTo Ha Google Play ca Toprosckit mapku Ha Google LLC.

AoroTo Ha Apple v Siri ca pervicTpuparin Toproacku Mapki Ha Apple Inc.

BCAKO M3MOA38aHE Ha TakviBa MApKY OT Signify € OBEKT Ha AvLeH3. ApyTyt TEProBCKI Mapkyt 1 THPrOBCKI
JIMEHa Ca MPUTEXaHVE Ha CbOTBETHITE UM COBCTBEHULIYL

BHUMAHME: CgeTo, AeHTa 6bITb NoA

K MUCT Y MUTaHUA B COOTBETCTBMMU C HALLUOHAABHbBIMMH

CTaHAApTaMM CTpaHbl, B KOTOPOE OHa ycTaHaBAMBaeTCA. B CAy4ae COMHEHMM OGPETMTECI’ 32 COBETOM K I1P0¢ECCMOHaAbHOMY SAEKTPUKY.

1. Unpopmauua o npoaykTe
Ml HAAGEMCF, HTO Bbl OLIEHHTE CBETOAMOAHYIO ACHTY, KOTOPas YKPACUT AOBOE MPOCTPAHCTEO 1
co3pacT aTMochepy.

2. Mpasuaa 6esonacHocTu

TTPOAYKT HeAb35 UCTIOA308aTH NPy TemnepaType Hinke ~10 rpaycos no Llenscuio,

TTPOAYKT OAXOAUT TOABKO AAR VCTIOALSOBAHIR B CyXVIX MOMELLIEHHX.

He MOAKNHaTE CBETOAVIOAHYIO AGHTY K UCTOMHYKY MATAHHS, KOTAR OHa HAXOAVTCA B YMaKOBKe:
YAV HIMOTaHA Ha KATYLLKY,

(a) He noaKniouaiiTe CBETOAMOAHYIO ABHTY K MPOAYKTaM, U3rOTOBAEHHbIM CTOPOHHIM MPOVZBOAMTEAEM
(6) VIcrions3yifTe TOAKO CBETOAMOAHI APA/IBED, BXOAFLLV B KOMAGKT CBETOAVIOAHOM ACHTbI.
(8) DTy CBETOAVMOAHYIO ASHTY HEAB3A YAAHATD.

ByAbTe OCTOPOMHbI BO BpEMA YCTaHOBKI 1 ACTIOAL30BAHMA MPOAYKTA, UTOBbI M3bexaTh
MOBPEKACHI OT Pa3PAAOB CTATUHECKOTO JACKTPMYECTEA.

HT0Bbi CHU3UTL PUCK yAYLUEHIS, HEOBXOAMMO HAABKHO 3adMKCMPOBATS Ha CTeHe rbikie NPoBOAR,
COEAVHAIOLLINE CBETUABHVKM, ECAV OHA HAXOARTCH B MPEAGAGX AOCATAEMOCTN

3.Mepea ycTaHOBKOM 06paTHTE BHUMaHUe

TlepeA YCTaHOBKOV, MIEPEMNOAKAIOHEHHEM 1A OBCAYKUBAHIEM BCErAR OTKAOUAITE YCTPONCTBO
o 3nexTpoceTH

/NOBaS YCT2HOBKA. PEMOHT MOKET BHITOAHATHCA TOABKO MPOUBOAUTEAEM, €70 CEPBHCHBIM areHTOM
YAV TIOAOBHbIN KBAAMQULUAPOBAHHBIM AVLIOM.

ByAbTe OCTOPOXHI BO BPEMSA YCTAHOBKI 1 MCTIOAS30BAHIA POAYKTE, 4TOb U3BexaTs
MIOBPEACHU OT PASPAAOB CTATYMECKOTD SACKTPHHECTER.

4.DTanbl yCTaHOBKM
ToanyiiCTe, OBPATHTECH K PyKOBOACTEY M0 YCTEHOBKE A MOAYHEHIS MIOAPOGHOM MHGOPMALIAL
3anycrme npunoierive WIZ, 4TOBHI MOAKNOWTS YCTPOTICTEO,

VnpasAeHiie € MOMOLLbIO MyAbTa
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AOATOE HRXATHE MPU BKAOHeHHOM cBeTe [ perywiposka sprocTi

\ONTOE Hax@TIe MpH BoikNONEHHOM CaeTe | Compxerie

5. O6bAcHeHNEe CMMBOAOB

BAaroAapiM Bac 32 MOKYTTKy 37070 V3aews Philips, Mbi BbICOKO Lierim BaLy a5i60p Bperiaz Philps 1 xeraem
NPUATHOM SKCTIAYATALUAM BAILETO MSACAWS. STO PyKOBOACTSO B COACPXUT ONPEACACHIA BCeX
NOTEHLLABASHO MPHMEHIMEIX M2PAMETPOB 1 XapaKTEPUCTUAK C OBOSHAIEHIAMA B COOTBETCTBH C
MEXAYHAPOAHGIYI HOPMAMA U CTaHAZPTaMY 6e30MacHOCTH. OAHGKO He BCe WX Hitx MOryT BurT
NpYvieHAV) K NPUOBPETEHHOMy 8awiA PHBOPy. [13aMETPbl 1 XaPAKTEPUCTHK, MIPUMEHHILIE K STOMY
NPOAYKTY, CM. B pyKOBOACTBE A

H(C nopmaLItelh O MECTHbiX CHCTeMaX Pa3ACABHOTO CEOPa 1 YTHAIALIM TakifX OTXOAOR, KaK
SAeKTpMeckoe U shexTpOHHoe OBop, a Taioke ynakoska,

camMoCTORTeEHO. COBNOARTITE PerfoHansHbie HOpHATUBHie TPEBOBaHHA U He BnibpactisaiiTe
OTCAKUBILCE USAEAIE BMECTE C OBBIHbiM BBITOBbIM MYCOPOM. [ TPASHALHAA yTHAI3ALIA OTCAPKHBLLETO
VACAAR WA BATADEIH IOMOXET YMEHSILHTS HEraTHBHSIE MOCACACTBIR AR OKPYGIOLIEH CPEAH 1
3A0POB5A NOART, BATAPeH CAEAYET YTUAVSMPORATS OTAGASHO OT BbITOBLIX OTXOACS YEPE3 CrELUaEHbIE
nyHiTbl cB0pa. ECA M3AGAE OCHALLEHO BATApEAMI, HE NPEAHZ3HA-EHHbIA AN CaMOCTORTEASHOT 3aMeHs,
X AOWKEH HSBACHS CELUANACT.

s

56 58 65 66 67
1. 70 MIAEAME MPEAHAIHANEHO AN YCTAHORKH TOABKO 8 Momeweruax. 9. IPX1: naaenve sawvnueno ot Gpsiar. IPX3:
V3ABNME MOXKHO TMOABDIATh BOIAGTICTEMIO ACKAA (NGAZIOILIAX KAMEAD MTOA MAKCUMBABHEIM YTAOM 60° OTHOCHTEASHO
BepTVKansHOi ock). IPX4: M3aeAve 3aumiieno oT Bpuiar co Bcex CTopon (360°). IPXS: uaaenve saumuero ot
BOARHEX MOTOKOB. IPX7: M3ACAVIE MOXHO YCTaHABAVBATS B 3emA, IPXE: HZACAIE MOXHO MOTpYXaTb B BOAY AG
YKazaHHOf rayBib. IPSX: n3aeAve 3auutieno ot nbian, IP6X: u3aeae BAseTcs MsnenenporuLiaensiv, 12. Kaace
32T I: M3AGAIE U KOMITOHEHT MOCTABARETCA € ABORHOI WA YCHAGHHOV M3OARLUER, 13. Knace sauws Il va
V3AGNIE UV KOMITOEHT CAGAYET NIOARBATE MCKNOHMTEAHO GE3OMIACHOE CBepXHM3KOe Hanpsikerve (<50 B nep. Toka;
<120 B nocr. ToKa). 18) B Crya NOBPEACHIA MPOBOAKH, X-COBAVHEHIA, 3AMEHTE €rO IPOBOAOM TRKOTO X€ T
Y-COBAVIHEHHIE AOIKEH JAMEHATE TOASKO Py . AMCTPUBHIOTOP WA cneuvianct
Z-COBAVMENIE— LHYD HEAb3A SAMEHNTS, TaK KaK CBETMABHUK He BYAST paGoTaTs. 51. ViCTounuK caea (Tonsko
coeTOMNOA), Jt KOHeAHbIM 1 55.He 91 MCTOMHIK CBETa: VCTOMHUK CBETA B TOM
CBETUALHIKE HE MOANGXUT 3AMEHE; 110 OKOHYAHIM CPOKE CAYXEH! MCTOUHIIKA CBETA HEOBXOANMO 3aMEHATD BECh
caeTuBHIK, 56. Vinparsiowuti [TPA, 3amersemsiit KoHeuHbIM Moas3osaTenen. S8. He 3amersiemiit ynpaensiowuti NTPA,
65. AGHHOE W3ACAVIE COACPAUT UCTOMHYK CBETA KAACCA SHEPTOIGGEXTUBHOCTH E. 6. AdHHOE M3ACAME COASPMIT
UCTONHYIK CBETa KACCA IHEPTOSRKTUBHOCT F. 67. AGHHOE M3AGNE COACPHT MCTOHHMK CBETa KAGCC
3HeprodderTyaHocTH G

6.TapaHTuAa
TaPaHTIA TOABKO NP CTOPOTOM COBAOAEHIIN YCAOBITE HCTAYATaLIAM. AN AOTIONHNTEBHOT UHGOPMALIA.
noceTyTe Hau se6-caitt: wwwlighting phiips com/consumer

6e :
TIoAOC YACTOT, MCoAL3yemas AN BecripoBoAHOrO NoaKNOveHws: 2400-2483,5 MTuy
MaKcuMaAbHast MOLUHOCTS!
WiFi MakcmansHo 20 ABM
Bluetooth: maxcumaneo 10 ABm
MpoayKTbl He np: AN UC C
APKOCTY CBeTa VCrons3yiiTe mpunoxestie WIZ.
yHKLIA BRAOHEHISBHIKNOUEHIA Takoke AOCTYTTHa 6e3 MoAKNOHeHIA K WI-Fi
Hacrosuum Signify 3asBAeT, 470 PAAVOYCTPOTICTEE T CyMHsIe AaMTIa COOTBETCTBYIOT ApeKTye
2014/53/EC (RED). Mol TeKCT Aekaapalini o cooTseTcTama EC AOCTyMeH Mo caeayioliemy
urTepHeT-aapecy: wwwilighting philips.com/consumer.
WP, oromn Wi-Fi u aoroTvin Wi-Fi CERTIFIED AsnsioTcs 3apericTpipoBarHsivi TosapHuii 3-axania Wi-Fi Allance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ 1 WPA3™ sensiorca TosapHsinm 3axam WI-Fi Alliance.
TexCTOBbI CUMBOA 1 AOTOTHNbI Bluetooth® ABASIOTCA 3apericTPUPOBaHHLIMY TOBADHLIMM 3HaKaMM,
npurasexauvi Bluetooth SIG, Inc.
Amazon, Alexa 1 BCe COOTBETCTYOLVIE AOTOTHI ABATIOTCA TOBAPHEIMM 3HaKaNI KOMMaHI Amazon.com, Inc. wan
€€ AOHEDHIIX KOMNaHIIit
Google, Google Play 1 noroTin Google Play aeAsioTca TopapHbiMi 3Hakamy Google LLC.
AoroTvn Apple 1 Siri SBARIOTCH 3aperviCTpYPOBaHHEIMA TOBIPHHIIA 3HaKam Apple Inc.
/NoBOe UCTION30BaHYIE Takiix 3HIKOB KOMTMarHelh SIgNify OCYLIECTBAETCA 1O AvLieH3VA, ApyTiie TOBAPHEIE SHakM 1
TOPOBbIE HAUMEHOBZHIIR MPUHAAEKAT HX COOTBETCTBYIOUIMM BAZACAbLAM

A perynvpoBarina

BRIDINAJUMS Gaismeklus japievieno baroSanas avotam saskana ar taja vals
uzstaditi. Saubu gaduuma, ltdzu, padomu jautajiet profeswnalam elektr

1. levadinformacija par produktu
Més ceram, ka jums patiks LED lente, radot savu gaismu ar jauku dekoraciju un
noskanojumu.

2. Drosibas noradijumi

So izstradajumu nedrikst lietot vieta, kur temperattra ir zemaka par 10
gradiem péc Celsija.

Izstradajums ir paredzéts lietosanai tikai sausas telpas.

Nepievienojiet LED lenti barosanas avotam, kamér ta ir iepakojuma vai uztita uz spoles.
a) Savstarpéji nesavienojiet s LED lentes dalas ar cita razotaja lensu dalam
(b) Izmantojiet tikai LED sloksnes komplekta ieklauto LED draiveri.

(c) ST LED sloksne nav pagarinama

Uzstadiganas un lietosanas laika uzmanieties no statiskas elektribas.

Lai samazinatu znaug3anas risku, Siem gaismekliem pievienota elastiga
elektroinstalacija ir efektivi japiestiprina pie sienas, ja elektroinstalacija ir rokas
stiepiena attaluma.

3. Bridinajums pirms uzstadisanas

Pirms uzstadisanas, pievienosanas vai apkopes vienmér atvienojiet no galvena
baro3anas avota.

Jebkada veida uzstadisanu, remontu atlauts veikt tikai razotajam, ta tehniskas
apkopes parstavim vai lidzigai kvalificétai personai.

Uzstadiganas un lietosanas laikd uzmanieties no statiskas elektribas.

4. Uzstadisanas darbibas
Detalizétu darbibu aprakstu, ldzu, skatiet uzstadisanas rokasgramata.
Palaidiet WiZ lietotni, lai pievienotu izstradajumu.

Vadiba ar vadibas karbu

Poga:

Tsa nospiesana

leslédziet/izslédziet gaismu

llga nospiesana, kad gaisma ir ieslégta | Pielagot spilgtumu

llga nospiesana, kad gaisma ir izslégta | Saparosana

5. Simbolu skaidrojums

Pateicamies par & Philips produkta iegadi. M&s augstu novértajam, ka izvélgjaties Philips
Zimolu un vélam Jums izbaudit ta hetosanu Sa|a rokasgramata B ieklautas visas
potenciali piemé defiricijas ar ikonam atbilstosi
starptautiskajiem normativiem un droslbas standartiem. Tacu ne visi, iespéjams, attiecas
uz jusu iegadato produktu - lGdzu, skatiet ikonas papildu rokasgramata A, kas attiecas
tiedi uz $o produktu.

" Ladzu, iepazistieties ar informaciju par vietéjo atkritumu likvidesanas, noskirsanas un
savaksanas sistému elektriskam un elektroniskam precém un iepakojumiem. Rikojieties
atbilstosi vietajiem noteikumiem un nelikvidajiet nolietotos izstradajumus un
iepakojumus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Izstradajuma un/vai bateriju
pareiza likvidésana palidzés novarst iespejamu nelabvaligu ietekmi uz vidi un cilvaku
veselibu. Baterijas Jahkv\de atseviski no pasvaldibu atkritumu plasmas ar $im nolakam
Tpasi dzétt uznémumu Pl u. Likvidgjot produktu, kas satur
baterijas, kuras lietotajs nevar nomainit, profesionalim ir jaiznem &is baterijas.

noteikto standartu, kura gaismekli tiks

ISPEJIMAS: $viestuvus reikia prijungti pri io, atitinkancio tos Salies, kurioje Sviestuvas montuojamas, nacionalinj
standarta. Kilus abejoniy patarimo kreipkités j profesionaly elektrika.
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01) Produktu drikst uzstadit tikai iekstelpas. 09) IPX1: Produkts ir aizsargats pret Gdens pilédanu.
IPX3: Produktu var paklaut lietuslasém (kritosas lases maksimala lenki 60° lidz vertikalai asij). IPX4:
Produkts ir izturigs pret $lakstiem: to var paklaut Gdens $Jakstiem no jebkura virziena (360°). IPXS:
Produkts ir aizsargats pret Gdens striklu. IPX7: Produktu iespéjams uzstadit uz zemes. IPX8:
Produkts ir aizsargats pret iegremdésanu lidz noraditajam dzilumam. « IP5X: Produkts ir aizsargats
pret putekliem. IP6X: Produks ir noblivéts pret putekliem. 12) Il aizsardzibas klase: produktam vai
komponentam ir dubulta vai inata izolacija. 13) Ill aizsardzibas Klase: produkts vai komponents
ir piemérots tikai Tpasi zema sprieguma stravas padevei (<50 V mainstr; <120 V lidzstr.). 18) «
X-savienojums: vada bojajuma gadijuma tas ir janomaina ar tadu pasu vadu. « Y-savienojums: vada
bojajuma gadijuma, tas janomaina razotajam, izplatitajam vai specialistam, lai novérstu risku. «
Z-savienojums: &7 gaismekla aréjo lokano kabeli vai vadu nevar nomainit. Ja vads ir bojats, gaismeklis
ir jaiznicina. 51) Galalietotajam nomainams (tikai LED) gaismas avots. 55) Nenomainams gaismas avots:
Saj gaismekll esoso gaismas avotu nevar mainit. Kad gaismas avota kalposanas laiks i beidzies,
janomaina viss gi . 56) vadibas mehanisms. 58) Nenomainams
vadibas mehanisms. 65) 3is razojums satur galsmas avotu, kura energoefektivitates klase ir E. 66) $is
razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir F. 67) $is razojums satur gaismas
avotu, kura energoefektivitates klase ir G.

6. Garantija
Uz garantiju attiecas stingri lieto3anas noteikumi, sikakai informacijai, ladzu,
apmeklgjiet masu timekla vietni: www.lighting.philips.com/consumer
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Bezvadu specifikacija:

Bezvadu RF rezima frekvencu josla: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimala parraidita jauda:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Produktus nevajadzétu lietot kopa ar reostatiem; apgaismojuma samazinasanai izmantojiet
WiZ lietotni

leslégsanas/izslégsanas funkcionalitate pieejama bez bezvadu piesléguma.

Ar 50 Signify pazino, ka radioiekartu tipa viedie gaismek|i atbilst Direktivas 2014/53/ES
prasibam. ES atbilstibas deklaracijas pilnais teksts ir pieejams $aja interneta adresé:
www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, Wi-Fi logotips un Wi-Fi CERTIFIED logotips ir organizacijas Wi-Fi Alliance registrétas
precu zimes

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ ir organizacijas Wi-Fi Alliance precu zimes.

Vardiska Bluetooth® zime un logotipi ir korporacijas Bluetooth SIG, Inc. redistrétas precu zimes.
Amazon, Alexa un visi saistitie logotipi ir korporacijas Amazon.com, Inc. vai tas
meitasuznémumu precu zimes.

Google, Google Play un Google Play logotips ir korporacijas Google LLC. precu zimes.

Apple logotips un Siri ir korporacijas Apple Inc. registrétas precu zimes

Uznémumam Signify ir licence visu minéto zZimju izmanto3anai. Citas precu zimes un
tirdzniecibas nosaukumi pieder to attiecigajiem Tpasniekiem.

UPOZORENUJE: Svetiljke ce biti povezane sa napajanjem u skladu sa nacionalnim standardom zemlje u kojoj ce svetiljke
biti ugradene. Ukoliko imate nedoumica, potraZite savet od profesionalnog elektricara.

1. Predstavljanje proizvoda
Nadamo se da cete uzivati u LED traci, stvarajuci svoje svetlo uz lepu
dekoraciju i ambijent.

2. Bezbednosna uputstva

Proizvod nije pogodan za radna stanja ispod -10 °C.

Proizvod je pogodan samo za upotrebu u zatvorenom suvom prostoru.
Nemojte povezivati LED traku na napajanje dok je u pakovanju ili dok je
namotana u kotur.

(a) Nemojte medusobno povezivati delove ove LED trake sa delovima traka
drugih proizvodaca

(b) Koristite samo LED pogon isporucen sa paketom za LED traku.

(c) Ova LED traka se ne produzava.

Budite oprezni u vezi sa statickim elektricitetom tokom instalacije i koriscenja.
Da biste smanijili rizik od davljenja, fleksibilna Zica povezana sa ovim svetilikama
treba efikasno da bude fiksirana za zid ukoliko se Zice nalaze na dohvat ruke

3. Upozorenje pre instalacije

Pre instalacije, povezivanja i servisiranja, uvek je otkadite iz strujne uti¢nice.
Samo proizvodac, njegov servisni zastupnik ili sli¢na kvalifikovana osoba
mogu da obavljaju bilo koju instalaciju ili popravku.
Budite oprezni u vezi sa statickim elektricitetom tokom instalacije i koris¢enja.

4. Koraci za instalaciju
Za detaljne korake pogledajte uputstvo za instalaciju.
Pokrenite WiZ aplikaciju da biste povezali proizvod.

Kontrolisanje pomocu kontrolne kutije

Dugme: F
kratki pritisak

Upalite/isklju¢ite svetlo

dugi pritisak kada je svetlo upaljeno podesavanje svetline

Dugi pritisak kada je svetlo isklju¢eno Uparivanje

5. Objasnjenje simbola

Hvala vam na kupovini ovog proizvoda kompanije Philips. Zahvalni smo vam sto ste se
opredelili za brend Philips i Zelimo vam prijatno iskustvo pri koris¢enju proizvoda. Ovaj
priruénik B sadri definicije svih potencijalno primenljivih parametara i specifikacija sa
ikonama, u skladu sa medunarodnim normama i bezbednosnim standardima. Medutim,
na proizvod koji ste kupili nece biti primenljivo sve - pogledajte ikone u dodatnom
priruéniku A da biste saznali $ta se konkretno odnosi na ovaj proizvod.

Informisete se o lokalnom sistemu za odlaganje, odvajanje i sakupljanje otpada
za elektricne i elektronske proizvode i ambalazu. Postupajte u skladu sa lokalnim
pravilima i ne odlaZite svoj stari proizvod i ambalaZu sa uobi¢ajenim kuénim
otpadom. Pravilno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili baterija ¢ce pomoéi u
sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
Baterije treba odlagati odvojeno od toka komunalnog otpada putem odredenih
objekata za prikupljanje. Kada odlaZete proizvod koji sadrzi baterije koje ne moze
zameniti korisnik, te baterije ¢e ukloniti profesionalac.

UPOZORENUJE: Svjetiljke moraju biti
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OT) Ovaj proizvod bi trebalo montirati samo u zatvorenom prostoru. 09) IPXT: Ovaj proizvod je zasticen
od kaplianja vode. IPX3: Ovaj proizvod moze da se izlozi kaplicama kise (kapi koje padaju pod
maksimalnim uglom od 60° po vertikalnoj osi). IPX4: Ovaj proizvod je otporan na prskanje: moze da
bude izlozen prskanju vode iz svih pravaca (360°). IPX5: Ovaj proizvod je zasticen od vode u
mlazevima. IPX7: Ovaj proizvod moze da se postavi u zemlju. IPX8: Ovaj proizvod omogucava
potapanje do navedene dubine. + IP5X: Ovaj proizvod je zasticen od prasine. IP6X: Ovaj proizvod je
hermeticki zasticen od prasine. 12) Zastitni razred II: Proizvod li komponenta se isporucuje sa
dvostrukom ili ojaganom izolacijom. 13) Zatitni razred li: Proizvod ili komponenta pogodna je iskljucivo
za napajanje bezbednim, izuzetno niskim naponom (<50 V AC; <120 V DC). 18) * X-veza: U slucaju
ostecenja Zice neophodna je zamena istim tipom Zice. « Y-veza: U sluéaju ostecenja Zice zamenu mora
da obavi isklju¢ivo proizvodat, distributer ili struénjak kako bi se izbegao rizik. » Z-veza: Nije moguce
zameniti spoljni fleksibilni kabl ovog rasvetnog tela. U slucaju ostecenja kabla vise nece biti moguce
koristiti rasvetno telo. 51) Izvor svetlosti (samo LED) koji moze da menja krajnji korisnik. 55) Izvor
svetlosti koji ne mogu da se menjaju: [zvor svetla u ovom rasvetnom telu ne moze da se zameni; kada
izvor svetla dode do kraja radnog veka, trebalo bi zameniti celo rasvetno telo. 56) Kontrolna oprema
koju moze da menja krajnji korisnik. 58) Kontrolna oprema koja ne moZe da se menja. 65) Ovaj proizvod
sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti E. 66) Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase
energetske efikasnosti F. 67) Ovaj proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti G.

6. Garancija

Garancija je predmet strogih uslova koriscenja, a za vise informacija posetite nasu
veb-lokaciju: www.lighting.philips.com/consumer

Specifikacije bezi¢ne veze:

Frekvencijski opseg bezi¢nog RF rezima: 2400 - 24835 MHz

Maksimalna emitovana snaga:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Ne koristite proizvode sa prigusivacima svetlosti, za prigusivanje koristite aplikaciju WiZ
Funkcionalnost ukljucivanja/iskljucivanja je dostupna bez W-Fi veze.

Ovim, kompanija [Signify] izjavljuje da je radijska oprema tipa pametnih svetiljki u skladu
sa Direktivom 2014/53/EU. Ceo tekst EU deklaracije o usaglasenosti mozete pronaéi na
sledecoj internet adresi: www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi¢, logotipi Wi-Fi i Wi-Fi CERTIFIED logo su registrovani zastitni znakovi kompanije
Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi, logotipi Wi-Fi i Wi-Fi CERTIFIED su registrovani zastitni znakovi kompanije Wi-Fi Alliance.
Oznaka i logotipi Bluetooth® su registrovani zastitni znakovi u vlasnistvu kompanije
Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa i svi povezani logotipi su zastitni znakovi kompanije Amazon.com, Inc. ili njenih filijala.
Logotipi Google, Google Play i the Google Play su zastitni znakovi kompanije Google LLC.
Logotipi Apple i Siri su zastitni znakovi kompanije Apple Inc.

Svako koriscenje tih oznaka kompanije Signify odvija se pod licencom. Ostali Zigovi i
trgovacke marke su u vlasnistvu njihovih odgovarajucih vlasnika.

spojene na napajanje u skladu s nacionalnim standardom zemlje u kojoj ¢e se

ugradivati svjetiljke. Ako imate bilo kakvih nedoumica, potrazite savjet profesionalnog elektricara.

1. Predstavljanje proizvoda
Nadamo se da cete uzivati stvarajuci prekrasno osvjetljenje i ugodaj pomocu
LED trake.

2. Sigurnosne upute
Proizvod nije prikladan za radne uvjete ispod -10 stupnjeva Celzija.
Proizvod je prikladan samo za suhu unutarnju upotrebu.

Nemojte spajati LED traku na napajanje dok je ona u ambalaZi il namotana na kolut.

(a) Nemoijte spajati dijelove ove LED trake s dijelovima traka drugih proizvodaéa
(b) Koristite samo LED drajver koji ste dobili s kompletom LED trake.

(c) Ova LED traka nije produljiva.

Budite oprezni zbog statickog elektriciteta tijekom instalacije i uporabe.

Kako bi se smanijio rizik od davljenja, fleksibilno ozi¢enje ovih svjetiljki potrebno
je uéinkovito priévrstiti na zid ako je ozi¢enje nadohvat ruke.

3. Upozorenje prije instalacije

Prije instalacije, spajanja i servisiranja uvijek odspojite od glavnog napajanja.
Svaku instalaciju, popravak moze izvesti samo proizvodaé, njegov servisni
agent ili osoba s sli¢nim kvalifikacijama.

Budite oprezni zbog statickog elektriciteta tijekom instalacije i uporabe.

4. Koraci instalacije
ojedinosti potrazite u priru¢niku za instalaciju.
Za povezivanje proizvoda pokrenite aplikaciju WiZ.

Upravljanje pomocu upravljacke kutije

Gumb: F ij
Kratko pritisnite

Ukljucite/iskljuéite svjetlo

Dugo pritisnite dok je svjetlo uklju¢eno Podesite svjetlinu

Dugo pritisnite dok je svjetlo isklju¢eno Uparivanje

5. Objasnjenje simbola

Hvala vam na kupnji ovog proizvoda tvrtke Philips, izrazito cijenimo vas odabir
robne marke Philips i Zelimo vam mnogo zadovoljstva pri koritenju proizvoda.
Priruénik B sadrzi definicije svih potencijalno primjenjivih parametara i specifikacija s
ikonama, u skladu s medunarodnim normama i sigurnosnim standardima. Medutim,
mozda se ne odnose sve na proizvod koji ste kupili - obratite paznju i na ikone u
dodatnom priruéniku A koje se odnose specifiéno na vas proizvod

"/ Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganje, odvajanje i prikuplianje
elektricnih i elektronickih proizvoda i ambalaza. Postupaite u skladu s lokalnim
propisima i ne odlazite stare proizvode i ambalaze s uobicajenim kucanskim
otpadom. Ispravno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili baterija pomoci ¢e u
spriecavanju mogucih negativnih posliedica za okolis i zdravlje ljudi. Baterije je
potrebno odlagati odvojeno od komunalnog otpada na za to predvidenim
odlagalistima. Kada odlazete proizvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne moze
samostalno zamijeniti, te ce baterije ukloniti stru¢njak

YBATA: CgiTAOAiOAHA CTpPiuKa i AO A
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01) Proizvod montirajte isklju¢ivo u zatvorenim prostorima. 09) IPX1: Proizvod ima zastitu od
vode koja kapa. IPX3: Proizvod moze biti izlozen kapljicama kise (kapljice koje padaju pod kutom
od najvise 60 ° u odnosu na vertikalnu os). IPX4: Proizvod je otporan na prskanje: moze biti
izlozen prskanju vode iz svih kutova (360 °). IPXS: Proizvod ima zastitu od vodenih mlazova.
IPX7: Proizvod moZete montirati na tlo. IPX8: Proizvod ima zastitu od uranjanja do naznacene
dubine. * IPSX: Proizvod ima zastitu od prasine. IP6X: Proizvod je otporan na prodiranje prasine.
12) Klasa zastite II: proizvod ili komponenta imaju dvostruku ili ojacanu izolaciju. 13) Klasa zastite
ll; proizvod ili komponentu prikljuite isklju&ivo na napajanje izuzetno niskog napona (< 50 V
AC; <120 V DC). 18) » X-veza: U slucaju ostecenja Zice, zamijenite je istovrsnom Zicom. » Y-veza:
U slucaju ostecenja Zice, kako bi se izbjegle opasnosti, smije je zamijeniti samo proizvodac,
distributer ili struénjak. « Z-veza: Vanjski fleksibilni kabel ovog rasvjetnog tijela ne moze se
zamijeniti. U slucaju ostecenja kabela, rasvjetno tijelo vige se ne moze koristiti. 51) Zamjenjivi
(iskljuéivo LED) izvor svjetlosti od strane krajnjeg korisnika. 55) Nezamjenjivi izvor svjetlosti:
Izvor svjetla u ovom rasvjetnom tijelu nije moguce zamijeniti; kada izvor svjetla dosegne kraj
vijeka trajanja, trebate zamijeniti cijelo rasvjetno tijelo. 56) Zamijenjivi upravljacki uredaj od strane
krajnjeg korisnika. 58) Nezamjenjivi upravljacki uredaj. 65) Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti
energetske ucinkovitosti klase E. 66) Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti energetske
ucinkovitosti klase F. 67) Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti energetske ucinkovitosti klase G

6. Jamstvo

Jamstvo podlijeze strogim uvjetima koristenja, a za vise informacija posjetite nase web
mjesto: www.lighting.philips.com/consumer

Specifikacija bezi¢ne mreze:

Frekvencijski opseg beZiénog RF nacina rada: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimalna prenesena snaga:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 dBm

Proizvodi se ne smiju koristiti s prigusivacima, za prigusivanje koristite aplikaciju WiZ.
Funkcija uklju¢ivanja isklju¢ivanja bez povezivanja na Wi-Fi

Ovim putem, Signify izjavljuje da je tip radio opreme pametne svjetiljke u skladu s Direktivom
2014;53/EU (RED). Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi: www.lighting.philips.com consumer.

Wi-Fi*, logotip Wi-Fi, logotip Wi-Fi CERTIFIED registrirani su zastitni znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ zatitni su znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Oznaka rijeci i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth
SIG, Inc.

Amazon, Alexa i svi povezani logotipi zastitni su znakovi tvrtke Amazon.com, Inc. ili njezinih
pridruzenih drustava

Google, Google Play i logotip Google Play zastitni su znakovi tvrtke Google LLC.

Logotip Apple i Siri registrirani su zastitni znak tvrtke Apple Inc.

Svaka upotreba takvih oznaka od strane tvrtke Signify je pod licencijom. Ostali zastitni
znakovi i trgovacka imena pripadaju njihovim viasnicima.

BIAMOBIAHO AO HaLIOHAABHUX CTAaHAAPTIB KpaiHu, B

6yTn ni,

P
AKiW BOHA BCTAHOBAIOETbCA. Y pasi CyMHIBiB 3BEpPHITbCA 32 NOPaAOIO A0 NPodecitHOro eAeKTpUKa.

1.MpeAcTaBAEHHA NPOAYKTY
My cnoaiBaeMocs, IO BaM CNOAODAETLCA CBITAOAIOAHA CTPIHKa, AiKa CTBOPIOE 3aTULLIOK i3
FaPHVM AEKOPOM | OCBITACHHAM

2.MpaBuaa 6e3neku

TTPOAYKT He MIAXOAUTS AR BUKOPCTaHHA B yMOBax Hipkue -10 rpaaycie Lleascia

TPOAYKT NIAXOANTL AVILIE AAS BUKOPUCTaHHSA B CyXVX MPUMILLIEHHSAX.

He niAeHyiiTe CBITAOAIOAHY CTPIMKY AO AXEPEAZ XUBACHHS, AKULO ff 3anaKosaHo 260
HaMOTaHO Ha KOTYUIKY.

(a) He 3'eaHyiiTe YacTuHm i€l CBITAOAIOAHOT CTPIHKM 3 UaCTMHAMM CTPIMOK iHLIVX BUPOBHMKE
(6) BUKOPUCTOBYTE Aville CBITAOAIOAHMI ADATIBEP, O NOCTAAETECH B KOMIAEKTI CTPiKiA
() LR cBiTAAIOAHa CTPiKa He PO3LIMPIOETECA

ByabTe obepexHi LOAO CTaTUUHOT AEKTPUKM MiA, YaC BCTAHOBAGHHS Ta BUKOPUCTAHHS.
LLIOG 3MEHLIATI PH3HK 33AYLLIEHHS, FHYMKWTA MPOBIA, MAKNOHEHMT AO LIVX CBITVABHIKIS, AKLLO Bir
niepebyBac B MEKax AOCHKHOCTI, MOBMHEH ByTH HAATIHO 3aKPIMAEHWI Ha CTik

3.MepeA BCTAaHOBAEHHAM 3BEPHITb yBary

TepeA YCTaHOBKOIO, MeperiiAKNOHeHHAMM 360 OBCAYTOByBaHHSM 3BXAN BIAKNIOUAITTE MPHCTPIVt
BiA EACKTPOMEPEX

ByAb-AiKa YCTaHOBKa. PEMOHT MOXE BUKOHYBATUCA TIAbKN BUPOGHUKOM, F10TO CepBICHYM
areHTOM 260 MOAIGHIM KBanipiKoBaHIM OCOBOIO.

ByAbTe 0GEpEXHi LIOAC CTATUIHGT EACKTPMKH MA YaC BCTAHOBASHHA Ta BUKOPHCTAHHA

4. ETanu ycTaHOBKKM

Byab Aacka, 38ePHITHCA AO MOCIBHMKA 3 IHCTAAALLT A OTPMMAHHA AOKAAAHOT iHbOPMaLLii.
Biaxpwiie nporpany WIZ, 1106 niaKNOUTY NPUCTDIii (Ans. KepiBHALITEO MO WBIAKOMY 3arycKy
AN OTPHMAHHS BiAbLL AOKAAAHOT iHGOPMALIT PO POBOTY AoAaTKa WIZ),

VpasnlHHs 3a AOTOMOrOI0 6AOKY KepyBaHHA

DyHKuin:

BMVKaHHS/BIMVKaHHA CBITA

Knonka:

KOPOTKE HATUCKAHHA

TPMBAAE HATUCKAHHS, KOAV TOPUTD CBITAO | HBAALLITYBATH ACKPABICTD

TpHBaNe HATHCKaHHA, KON CBITAO BAvKHeHo | apysarkia

5.MosAcHeHHs cuMBoO,

AsKyemo 3a mpnaBara uboro aupoby Philips. Mu Ayke LMo saw su6ip 6peraa Philips | 6axaemo
NPUEMHOT eKCnAyaTaLLT B1pOBY. Lleft NOCIEHIK B MICTUTb BUSHAUEHHS BCiX MOTEHLIAHIX 33CTOCOBHIX
NapameTPie | CeLuikaLii 3i 3HaMKaMM 3rIAHO 3 MPKHIPOAHMMI HOPMAMM T2 CTaHABPTAMIM Be3ne
OAHaK He eI 3 HiX MOX(Ha 33CTOCYBATH AG MPHABAHOT Baui BpOGy. [TapaneTpy Ta creLurikal,
33CTOCOBHI AQ LIBOTO MPOAYKTY, MOXHa 3HalTH B MOCIBHHKY A,

T Pexonerayemo CamOCTitHO O3HaFOMMTUCA 3 HOOPMALIED NP Miclies] CUCTeNA COPTYBaHHA i yTIn3aLli
SIAXOAJB €ASKTPHHHORO Ta EASKTPOHHOMD O6ARAHEHH | XH60T MaKymarH, AT BIATOBIAHO AO MicLieBHX
MPaBUA | He BUKWARITE CTapU BUPIG | FIOTO YTIAKOBKY PA3OM 3 3BMUAIHIMM MTOBYTOBVMM BIAXOAAMM,
TTpasiAbHa yTUAI3aLIR yMakoBKY, BUPOBY TalaBo axyMyATTOPIB AOTIOMOXE 3ar0BITH MOTeHLIAHIM
HeraTHBHIM HACAIAKaM AXA ACBKIAAA T2 3A0POB'A NOARI. AKYMYARTOPU CAIA yTUA3YBATU OKDEMO BIA IOTOKY
KOMyHaAHIAX BIAXOAIE Hepes cnewiaAsHi MicA A 360py. A HaC yT3aUll Bupoby, Lo MCTUTL
‘aKyMyASITOP, AU He MOXKE 3aMIHIOBATH KOPHCTYBa, TakWi aKyMyASTOP M€ BUAYaTM Mpodecionan
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01, Lieih B1pi6 npuara“eHo Axs BCTaHOBACHHA Avilie 8 MpuniuienHx. 09. PX: Bupi6 3ax1ieHo BiA BOAW, IO Kpanae,
PX3: BUPI MOYE 33HaBATH BIAVIEY AOLIOBIX KPANEAb (TRARIONIAX KPANEAS MA MAKCHMaABHIM kyTom 60° 3a
BEPTUKAABHOO BICCI0). IPX4: BUPIG 32xMLLeHO BiA BPUIOK— BiH MOX(E 3a3HABATY BIAVISY GPUIOK i3 ByAs-AKOTO BOKY
(360°). IPXS: Bupi6 3axuuiero sia CTpymenie Boan. IPX7: BvpiG moxHa BCTaHOBNORTY 8 3emno, IPXB: Bipi6 moxHa
3aHYPIOBATY Y BOAY AO BKa3aHOT FAuBHHM. IPSX: BUPIE Mae 3axvicT sia raay. IP6X: BUpIG € runorenporuiimm, 12. Knac
3ax1CTy II: PG 360 KOMIOHEHT MOCTaHAETbCA 3 MOABIHOI 360 MocAeHOIO i3oAsLer. 13. Knac saxvicry I supi6
60 KOMIOHEHT NPU3HAUEHO AHLIE AR AKEPEA BE3MeHHOT HAAHH3HKOT HanpyTH (< 50 B avi, cTpymy; < 120 B ocr.
CTPyMy). 18, pasi MOLIKOAXEHHS NPOBOAKV X-3'EAHAHHF— 3aMIHITh TPOBOACM TAKOTO X THITY. AN YHYKHEHHA
puaukie Y-3'EAHAHHA MOX(E JAMIHUTH AMLIE BMPOBHUK, AUCTPB'IOTOP 360 CriewianicT. Z-3'eaHants
3aMIHOBATY WY, OCKIABKM CBITUABHIK HE ByA€ MPaLIOBATY. 5. AKEPEAO CBITAZ (WMLLE CBITAOAIOA), AKE MOXE
3aMIHOBATY KIHUEBIA KOPHCTYBa. 55. AKEPEAO CBITAG, SIKE HE MOXHA JAMIHITU: AKEPEAO CBITAZ B LIEOMY CBITMABHIKY
e MiAsITaE 3awiki, Konv 3akiunTLCn Tephikt HOT Chy6M, NOTPIGHO SamikwiTh Bech Caitunbrink. 56. Kepyiounit ITPA,
SIKINIA MO 3AMIHIOBATH KiHLCaWVE KOPHCTyBay. 58, Kepyiounit [TPA, skt He moxa 3aminvTh 65. Lieit aupi6 micTuTs
AKEPEAO CBITAA KAACY eHeproeexTUBHOCT E. 66, Ll BUpI6 MICTUTL AEpeAS CBITAA KnaCy eHeproedeKTHEHOCTI F.
67. Lleii anpis wicTuT Aepeno caitaa knacy ereproedexTuarocti G.

He MoXHa

6.TapaHTia

[aparTis TiABKI NPV CTOPOrOM AOTPUMaHHI YMOB eKcriayaTaLli. AAs AOAATKOBOT iHOPMALI. BiABIAAITE Hall

Be6-canT: wwwilighting philips.com/consumer

TexriuHi XapakTepUCTHKU BEIAPOTOBOTO MAKAIOMEHHS:

CMym UACTOT, LO BUKOPVCTOBYETECH ANA BE3APOTOBOTO MiAKAOHeHHs: 2400-2483,5 My
noTyxHicTs

Wi-Fi: makcymym 20 ABM

Bluetooth: makcumym 10 AbM

POAYKTW He MOXHa BMKOPMCTOBYBATH 3 PEryAATOPaMM ACKPABOCTI, AKi BUKOPUCTOBYIOTLCA 3

nporpamoio WIZ ans peryaiosaHHs ACKpasocTi.

DyHKUIT BBIMKHEHHA/BUMKHEHHA AOCTYMHi 63 MiAKAOUEHHS WiFi,

Livm Signify 3asBAR€, WO PAAOOBAGAHEHHA THIy PO3yMHI AaMMM BiAnoBiAae AnpexTuei 2014/53/EC

(RED). MoBHuii TekcT Aekrapalii BIAMOBIAHOCTI EC AGCTYMHMI 33 HACTYMHOIO IHTEPHET-3APECOIO:

wwwlighting philips.com/consumer:

Wi-Fi®, oromun Wi-Fi, noromun Wi-Fi CERTIFIED € sapeectposarimi ToprosensHimi mapkann Wi-Fi Alliance.

‘Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ WPA3™ ¢ ToprosesHmmu mapkamm Wi-Fi Alliance.

CroecHiii 3Hak | AOroTH Bluetooth® € 3apeecTpoBaHIMM TOPrOBEABHIMI MAPKaMM, SKi HAAEKATb

Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa i yci NoB'3aHi AOTOTUMM € TOProBEALHIMI MapKamy Amazon.com, Inc. a6o il Ginif

Google, Google Play i roroTvn Google Play € ToproseabHiMn mapkamn Google LLC.

AoroTin Apple i Siri € 3apeecTpoBariMu TOproseAHIMI MapKami Apple Inc.

ByAb-IKe BUKOPHCTaHHS TaKiX 3HaKi8 KOMIMaHI€lo Signify 3AIMCHIOETECS 3 AlueH3iE. Hui TOproBeAbHi

MKV Ta TOPFOBi Ha3BM HAAEXKATS TxHiM BIATOBIAHIM BAACHKAM.

1. Gaminio pristatymas
Tikimés, kad jums patiks LED juostelé, leidzianti susikurti grazig dekoracija
ir aplinka. IPXX

2. Saugumo instrukcijos

Sis gaminys netinkamas veikti esant zemesnei nei -10 laipsniy pagal Celsijy
temperatarai.

Produktas tinkamas naudoti tik sausose patalpose.

Nejunkite Sviesos diody juostos | maitinimo tinkla, kol ji yra pakuotéje arba

susukta ant rités.

(@) Nesujunkite viesos diody juostos daliy su kito gamintojo juosty dalimis
(b) Naudokite tik LED tvarkykle, pateikta kartu su LED juostos rinkiniu.

(c) Sios 3viesos diody juostos ilginti negalima.

Montuodami ir naudodami bukite atsargls dél statinés elektros.

Siekiant sumazinti uzsmaugimo pavojy, prie $iy Sviestuvy prijungti lankstas
laidai turi bati veiksmingai pritvirtinti prie sienos, jei jie pasiekiami ranka.

3. Ispéjimas prieS montavima

Prie$ montavima, prijungima ir techning priezidra visada atjunkite nuo
pagrindinio maitinimo 3altinio.

Visus montavimo, taisymo darbus gali atlikti tik gamintojas, jo techninio
aptarnavimo atstovas arba panasiai kvalifikuotas asmuo.

Montuodami ir naudodami bukite atsargls dél statinés elektros.
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01) Gaminys gali biiti montuojamas tik viduje. 09) IPX1: gaminys apsaugotas nuo lasancio vandens.
IPX3: ant gaminio gali kristi lietaus lasai (jei lasai krinta maks. 60° kampu vertikalios asies atzvilgiu).
IPX4: gaminys atsparus vandeniui: vanduo ant jo gali tiksti bet kokia kryptimi (360°). IPXS: gaminys
apsaugotas nuo vandens &iurksliy. IPX7: gaminys gali bati montuojamas grindinyje. IPX8: gaminis
apsaugotas nuo panardinimo iki nurodyto lygio. » IPSX: gaminys apsaugotas nuo dulkiy. IP6X:
gaminys nepralaidus dulkems. 12) Il saugos Klasé: gaminys arba komponentas turi dviguba arba
sutvirtinta izoliacija. 13) Ill saugos klasé: gaminys arba komponentas tinkamas tik tiekiant saugia ypac
zema jtampa (<50 V AC; <120 V DC). 18) « X jungtis: jei laidas biity paZeistas, jis turi bati pakeistas
tokio pat tipo laidu. « Y jungtis: jei laidas biity paZeistas, siekiant apsisaugoti nuo rizikos, ji pakeisti
gali tik gamintojas, platintojas arba kvalifikuotas specialistas. + Z jungtis: iSorinis $io dviestuvo lankstus
laidas arba kabelis yra nekei¢iamas. Jei laidas paZeistas, Sviestuvas turi biti ismestas. 51) Galutinio
naudotojo keiciamas Sviesos altinis (tik SVIESOS DIODU). 55) Nekeiciamas Sviesos 3altinis. Siame
Sviestuve esantis Sviesos Saltinis yra nekeiciamas; pasibaigus Sviesos Saltinio eksploatavimo laikui,
bitina pakeisti visa Sviestuva. 56) Galutinio naudotojo kei¢iama valdymo pavara. 58) Nekeiciama
valdymo pavara. 65) Siame gaminyje yra viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé
yra E. 66) Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo Klasé yra F. 67)
Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra G.

4. Montavimo veiksmai

Norédami issamios informacijos apie veiksma zr. montavimo vadova. .
Paleiskite “WiZ" programéle norédami prijungti gaminj 6. Garantlja

Garantijai taikomos grieztos naudojimo taisyklés, norédami suzinoti daugiau
informacijos apsilankykite masy svetainéje: www.lighting.philips.com/consumer
BelaidZio rysio specifikacijos:

BelaidZio RD rezimo dazniy juosta: 2400-2483,5 MHz

liunkite arba iSjunkite Sviesa Didziausia perduodamoji galia:

Reguliuoti ryskuma WI-FI" maks. 20 dBm

.Bluetooth": maks. 10 dBm

Gaminiy negalima naudoti su temdymo valdikliais, temdant taikyti WiZ programa.
liungimo / isjungimo funkcija galima be ,Wi-Fi” rysio.

,Signify"” pareikia, kad radijo jranga, tokia kaip imaniosios lempos, atitinka direktyva
2014/53/ES (RED). Visas ES atitikties deklaracijos tekstas yra pasiekiamas $iuo interneto
adresu: www.lighting.philips.com/consumer.

SWi-Fi i-Fi* logotipas, Wi-Fi CERTIFIED" logotipas yra registruotieji ,Wi-Fi Alliance"
prekiy zenklai

LWi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ yra ,Wi-Fi Alliance” prekiy Zenklai.

.Bluetooth® Zodinis Zenklas ir logotipai yra registruotieji prekiy zenklai, priklausantys
.Bluetooth SIG, Inc.”

LAmazon", ,Alexa“ ir visi susije logotipai yra ,Amazon.com, Inc.” ar jos filialy prekiy zenklai.
,Google", ,Google Play” ir ,Google Play" logotipas yra ,Google LLC" prekés Zenklai
LApple" logotipas ir ,Siri* yra registruotasis , Apple Inc.” prekeés zenklas

,Signify” tokius Zzenklus naudoja pagal licencija. Kiti prekiy Zenklai ir prekiy pavadinimai
priklauso jy atitinkamiems savininkams.

Valdymas su valdymo dézute

M kas: F iji

Trumpas paspaudimas

ilgai paspauskite, kai Sviestuvas Sviecia

llgai paspauskite, kai viesa i$jungta Susiejimas

5. Simboliy paaiskinimas

Dékojame, kad isigijote & ,Philips* gaminj, mes labai dziaugiames, kad pasirinkote
Philips” prekiy zenkla ir linkime jums daug dziugiy akimirky ji naudojant. Siame B
vadove pateikiami visy galimy parametry apibrézimai ir specifikacijos su
piktogramomis, kaip to reikalauja tarptautiniai normy ir saugos standartai. Ne visi jie
gali bti taikomi jasy jsigytam gaminiui, todél perziarékite papildomame A vadove
nurodytas piktogramas, kurios taikomos bitent jasy gaminiui

i susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuogiy atlieky
Salinimo, rasiavimo ir surinkimo sistema. Laikykités vietiniy taisykliy ir neismeskite seno
gaminio bei pakuotes kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas pakuoteés,
gaminio ir (arba) baterijy ismetimas padés isvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai
ir zmoniy sveikatai. Baterijos turi bati iSmestos atskirai nuo komunaliniy atlieky srauto
tam skirtais surinkimo jrenginiais. Ismetant gaminj, kuriame yra naudotojo nekeiciamy
baterijy, naudotojy nekeiciamas baterijas turi isimti profesionalas.

OPOZORIL: svetila morajo biti z virom napajanjem povezana v skladu z standardi drzave, v kateri so namescena. V

primeru dvoma se posvetujte z ustrezno usposobljenim elektrikarjem.
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00) Izdelek lahko namestite samo v zaprtih prostorih. 09) IPX1: Izdelek je zasciten pred kaplianjem
vode. IPX3: Izdelek lahko izpostavite deznim kapljam (padajocim kapliam pod kotom do 60° na
navpiéno os). IPX4: Izdelek je odporen proti préenju: lahko ga izpostavite préenju vode iz vsake smeri
(360°). IPXS: Izdelek je zasciten pred vodnimi curki. IPX7: Izdelek lahko namestite v tla. IPX8: Izdelek
je zasciten pred potopitvijo do navedene globine. « IPSX: Izdelek je zasciten pred prahom. IP6X:
Izdelek je odporen na prah. 12) Za¢itni razred II: izdelek ali komponenta ima dvojno ali okreplieno
izolacijo. 13) Zascitni razred IlI: izdelek ali komponenta je primerna samo za varnostno
nizkonapetostno napajanje (< 50 V AC; < 120 V DC). 18) + Povezava X: poskodovano zico morate
zamenjati z Zico iste vrste. « Povezava Y: poskodovano Zico lahko zamenja samo proizvajalec,
distributer ali strokovnjak, da se izognete nevarnosti. « Povezava Z: zunanjega prilagodljivega kabla
tega svetila ni mogoce zamenjati. Ce je kabel poskodovan, morate svetilo uniciti. 51) Svetlobni vir
(samo LED), ki ga lahko zamenja konéni uporabnik. 55) Nezamenljiv svetlobni vir: Svetlobnega vira
tega svetila ni mogoce zamenjati; ko Zivljenjska doba svetlobnega vira potece, morate zamenjati
celotno svetilo. 56) Krmilna naprava, ki jo lahko zamenja konéni uporabnik. 58) Nezamenljiva krmilna
naprava. 65) Ta izdelek vsebuije svetlobni vir energijske uginkovitosti razreda E. 66) Ta izdelek
vsebuje svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda F. 67) Ta izdelek vsebuije svetlobni vir energijske
ucinkovitosti razreda G.

6. Garancija
Za jamstvo veljajo strogi pogoji uporabe. Vec informacij je na nasem
spletnem mestu: www.lighting.philips.com/consumer

Specifikacija brezzi¢nega delovanja:

Frekvencni pas brezzi¢nega RF-nacina: 2400-2483,5 MHz

Najvecja oddajna moc¢:

Wi-Fi: najve¢ 20 dBm

Bluetooth: najvec¢ 10 dBm

Izdelki niso za uporabo z zatemnilniki. Za zatemnitev uporabite aplikacijo WiZ.
Moznost vklopa/izklopa je na voljo brez povezave Wi-Fi

Signify s tem izjavlja, da radijska oprema tipa pametne svetilke ustreza direktivi
2014/53/EU (RED). Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu: www.lighting.philips.com/consumer.

Wi-Fi®, logotip Wi-Fi, logotip Wi-Fi CERTIFIED so registrirane blagovne znamke
zdruzenja Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ so blagovne znamke zdruzenja Wi-Fi Alliance.
Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke v lasti
skupine Bluetooth SIG, Inc.

Amazon, Alexa in vsi povezani logotipi so blagovne znamke druzbe Amazon.com,
Inc. ali njenih pridruzenih podjetij

Google, Google Play in logotip Google Play so blagovne znamke druzbe Google LLC,
Logotip Apple in Siri sta registrirani blagovni znamki druzbe Apple Inc.

Vsakrsna uporaba teh znamk s strani druzbe Signify je licencirana. Druge blagovne
znamke in tovarniska imena so last njihovih lastnikov.

01

1. Predstavitev izdelka
Upamo, da boste uzivali z LED-trakom WiZ, s katerim lahko ustvarjate svetlobo
s ¢udovito okrasitvijo in vzdusjem.

2. Varnostna navodila

Izdelek ni primeren za delovanje v temperaturnih pogojih pod -10 stopinj Celzija.
Izdelek je primeren samo za uporabo na suhem v zaprtih prostorih.

Traku LED ne priklapljajte v napajanje, dokler je v embalazi ali na navitju.
(a) Tega traku LED ne povezujte z deli trakov drugega proizvajalca.

(b) Uporabljajte le gonilnik LED, ki je prilozen kompletu traku LED.

(c) Ta LED trak ni raztegljiv.

Med namestitvijo in uporabo bodite previdni zaradi stati¢ne elektrike.
Zaradi zmanjsanja nevarnosti zadusitve morate fleksibilne Zice, povezane
na to svetilko, uc¢inkovito pritrditi na steno, ¢e so na dosegu roke.

3. Opozorilo pred namestitvijo

Pred namestitvijo, prikljucitvijo ali popravilom vedno izklopite iz vira
napajanja.

Vse namestitvene postopke in popravila lahko izvaja le proizvajalec, njegov
pooblaséeni servisni zastopnik ali druga podobno usposobljena oseba.
Med namestitvijo in uporabo bodite previdni zaradi stati¢ne elektrike.

4, Postopek namestitve
Podrobna navodila po korakih za namestitev so v priro€niku za namestitev.
Odprite aplikacijo WiZ, da vzpostavite povezavo z izdelkom.

Upravljanje z nadzorno enoto

Gumb: F
Kratek pritisk
dolg pritisk, ko lu¢ sveti

Vklop/izklop luéi

prilagoditev svetlosti

Dolg pritisk, ko lu¢ ne sveti Seznanjanje

5. Pojasnilo simbolov

Zahvaljujemo se vam za nakup tega Philip sovega izdelka. Resni¢no cenimo, da ste
se odloili za blagovno znamko Philips, in vam zelimo veliko uzitkov pri uporabi
izdelka. Priroénik B vsebuje opredelitve vseh morebitno primernih parametrov in
specifikacij z ikonami v skladu z mednarodnimi normativi in varnostnimi standardi.
Vendar pa vsi mogoce niso primerni za izdelek, ki ste ga kupili - v dodatnem
prirocniku A si oglejte ikone za tiste, ki so posebej primerni za ta izdelek.

“® seznanite se z lokalnim sistemom odstranjevanja, locevanja in zbiranja elektriéne
in elektronske opreme ter embalaze. Upostevaite lokalno zakonodaijo ter starega
izdelka in embalaze ne odlozite med obiajne gospodinjske odpadke. S pravilnim
odlaganjem embalaze, izdelka in/ali baterij med odpadke boste preprecili morebitne
negativne posledice na okolje in zdravje ljudi. Baterij ne smete odloziti med
gospodinjske odpadke, temve& na namenskih zbirnih mestih. Ce odlagate izdelek, ki
vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more zamenjati sam, bo taksne baterije
odstranila strokovna oseba

PARALAJMERIM: Abazhurét duhet té lidhen me burimin e energjisé né pérputhje me standardin kombétar té shtetit ku do
té instalohet abazhuri. Né rast se keni ndonjé dyshim, kérkoni késhilla nga njé elektricist specialist.

09 12 13 18
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01 Kjo pajisje duhet t& instalohet vet&m n& ambiente t& brendshme. 09) IPXI: Produkti &shté i
mbrojtur nga pikimi i ujit. IPX3: Produkti mund t& ekspozohet ndaj pikave té shiut (pikat bien nén
njé kénd maksimal prej 60° né boshtin vertikal). IPX4: Produkti éshté i mbrojtur nga spérkatiet:
mund t& ekspozohet ndaj spérkatjes s ujit & mund té vijé nga cdo drejtim (360°). IPX5: Produkti
&sht& | mbrojtur nga rriedhjet e ujit. IPX7: Produkti mund té instalohet né toké. IPX8: Produkti &shté
i mbrojtur nga zhytja deri né thellésiné e pércaktuar. » IPSX: Produkti éshté i mbrojtur nga pluhuri
IP6X: Produkti shté | mbrojtur nga depértimi i pluhurit. 12) Klasa e mbrojtjes l: produkti ose
pérbérési ka izolim t& dyfishté ose t& pérforcuar. 13) Klasa e mbrojtjes lli: produkti ose pérbérési
&shté i pérshtatshém vetém pér furnizim me tension tejet t& ulét té siguresés (<50Va.c; <120Vd.c.).
18) + Lidhja X: Né rast se teli démtohet, duhet t& zévendésohet me njé tel t& t& njitit lioj. » Lidhja Y:
NG rast se teli démtohet, duhet t& zévendésohet vetém nga prodhuesi, shpérndarési ose nga njé
ekspert pér té shmangur rreziget. « Lidhja Z: Teli nuk mund té zévendésohet. 51) Burim drite
(vet&m LED) q& zévendésohet nga pérdoruesi fundor. 55) Burim drite qé nuk zévendésohet:
Burimi i drités i kétij abazhuri nuk mund t& zévendésohet; kur burimi i drités arrin fundin e
jetégjatésisé, do té zévendésohet i gjithé abazhuri. 56) Pajisje kontrolli & zévendésohet nga
pérdoruesi fundor. 58) Pajisje kontrolli g& nuk zévendésohet 65) Ky produkt pérmban njé burim
drite me eficencé energjie té klasés E. 66) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé
energjie té klasés F. 67) Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie té klasés G.

6. Garancia
Garancia éshté objekt i kushteve té rrepta té pérdorimit, pér mé shumé informacione, vizitoni fagen
toné té internetit: www.lighting.philips.com/consumer
[ Specifikimet me valé:
Brezi i frekuencés sé modalitetit RF me valé - 2400-2483,5 MHz
Fugia maksimale e transmetuar:
Wi-Fi: Mks. 20 dBm
Bluetooth: Maks. 10 dBm
Produktet nuk duhet té pérdoren me errésues, pér funksionin e errésimit pérdorni aplikacionin WiZ.
Funksioni i ndezjes/fikjes éshté i disponueshém pa lidhjen Wi-Fi
Signify deklaron kétu se pajisjet radio té tipit llamba inteligjente jané né pérputhje me
direktivén 2014/53/BE (RED). Teksti i ploté i deklaratés s& pérputhshmérisé sé BE-sé

1. Prezantimi i produktit
Shpresojmé gé t'ju pélgejé shiriti LED, i cili ju siguron ndri¢imin me njé dekor
dhe atmosferé té kéndshme.

2. Udhézimet e sigurisé

Produkti nuk éshté i pérshtatshém pér kushtet e punés nén -10 gradé celsius.
Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim brenda né kushte té thata.
Mos e lidhni shiritin LED me burimin e energjisé ndérkohé gé éshté né
paketim ose i lidhur me njé bobiné.

(a) Mos i ndérlidhni pjesét e kétij shiriti LED me pjesét e shiritave nga
prodhues té tjeré

(b) Pérdorni vetém drejtuesin LED té dhéné me kompletin e shiritave LED.
() Ky shirit LED nuk éshté i zgjerueshém.

Kini kujdes nga elektriciteti statik gjaté instalimit dhe pérdorimit.

Pér té zvogéluar rrezikun e mbytjes, telat fleksibél té lidhur me kété ndricues
duhet té fiksohen né ményré efektive né mur nése telat jané né distancén e krahut

3. Paralajmérimi para instalimit

Shképuteni gjithmoné nga burimi kryesor i energjisé para instalimit, lidhjes
dhe kryerjes sé shérbimit.

Cdo instalim ose riparim mund té kryhet vetém nga prodhuesi, agjenti i tij i
shérbimit ose nga njé person me kualifikime té ngjashme.

Kini kujdes nga elektriciteti statik gjaté instalimit dhe pérdorimit.

4. Hapat e instalimit
Referojuni manualit té instalimit pér detajet e hapit.
Hapni aplikacionin WiZ pér ta lidhur produktin.

Kontrolli me kutiné e kontrollit

Butoni: F
Ndizni/fikni dritén
Rregulloni ndri¢imin
Ciftimi

shtypja e shkurtér

shtypja e gjaté kur drita éshté e ndezur

Shtypja e gjaté kur drita &shté e fikur

5. Shpjegimi i simboleve

Faleminderit gé po blini kété produkt t& Philips, ne e vierésojmé shumé zgjedhjen tuaj

pér markén Philips dhe ju urojmé té keni njé kénagési t& madhe né pérdorimin e éshté i disponueshém né adresén e méposhtme té internetit:

produktit tuaj. Manuali B pérmban pérkufizime me ikona té parametrave dhe wwwlighting.philips.com/consumer.

SWC'“"";EVE tmh'?flﬁset te V‘tehfshme Z":ES normeve dhe dslfl"da'gfve "de'k°t’"b9‘3'9 te Wi-Fi, logoja e Wi-Fi, logoja e Wi-Fi CERTIFIED jané marka tregtare t& regjistruara t& Wi-Fi Alliance.
r i .

sigurise, Megnate, jo 1¢ aiitha munc L& viein® per procuiktin e blere - perato qe Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™, WPA3™ jané marka tregtare t& Wi-Fi Alliance,

referohen né ményré té vecanté produktit, referojuni ikonave né manualin A. .
7 Informohuni pér sistemin lokal t& hedhjes s& mbeturinave, ndarjes dhe grumbullimit Marka e fialés Bluetooth” dhe logot jané marka té regjistruara tregtare nén pronésiné e Bluetooth
j SIG, Inc.

pér produktet elektrike dhe elektronike dhe paketimin. Veproni né pérputhje me
Amazon, Alexa dhe té gjitha logot pérkatése jané marka tregtare t& Amazon.com, Inc. ose filialeve té saj

rregullat lokale dhe mos e hidhni produktin e vietér dhe paketimin me mbeturinat e
zakonshme t& shtépisé. Hedhja e duhur e paketimit, produktit dhe/ose baterive do t& Logola & Google, Google Play dhe Google Play jané marka tregtare té Google LLC.
Logoja e Apple dhe Siri jané marka té regjistruara tregtare té Apple Inc.

ndihmojé né parandalimin e pasojave t& mundshme negative pér mjedisin dhe
shéndetin njerézor. Baterité duhet té hidhen vecmas nga rryma e mbeturinave urbane ;

Cdo pérdorim i markave té tilla nga Signify éshté i licencuar. Marka té tjera tregtare dhe emrat
tregtaré jané té pronaréve té tyre pérkatés.

népérmiet pikave t& autorizuara t& grumbullimit. Kur hidhni njé produkt a& pérmban
bateri g& nuk ndérrohen nga pérdoruesi, kéto bateri duhet t& higen nga njé profesionist.

UK PSTI Statement of Compliance

a.  WiZ / Philips product(s) contained in the box.

b. Manufacturer Name & Address:
Signify; .B.R.S./C.C.R.Il./Numéro 10461; 5600 VB Eindhoven, the Netherlands
Authorized Representative Name & Address:

Signify Commercial UK Limited; Unit 2, Guildford Business Park, Guildford, Surrey,
GU2 8XG, UK

c. This statement of compliance is issued under the sole responsibility of the
manufacturer: Signify

d. The product(s) described above is(are) in conformity with the applicable security
requirements in Schedule | of the Product Security and Telecommunications
Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products)
Regulations 2023 (PSTI).

e. Defined support period: 5 years,

f. Signed for and on behalf of Signify

Robert Sprott; Compliance Manager UK&I
g Guﬂdfor'd UK; 29-Apr-2024
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PHILIPS

Connected by WiZ

Dimmer switch
user manual

PHILIPS|

Z

Product Smart dimmer
Referentie 9290048075, 9290048077
Locatie Voor binnengebruik

-10 'C-+45°C
CR2032 3.0VDC

Omgevingstemperatuur
Batterijtype

Wat is de functie ervan?

De smart dimmer maakt rechtstreekse bediening mogelijk van je
WiZ-lampen, zonder je wifirouter te gebruiken.

Het bedieningsbereik bedraagt ongeveer 15 meter in een normale
binnenomgeving met scheidingswanden en muren. Zonder voorwerpen of
obstakels tussen de afstandsbediening en de lamp kan deze afstand nog
veel hoger zijn. De exacte afstand hangt af van de omliggende omgeving,
aangezien obstakels het signaal kunnen verzwakken.

Alleen compatibel met Philips Smart Lighting en Connected by WiZ
producten, die via Bluetooth kunnen worden verbonden.

Belangrijke informatie

- Alleen voor binnengebruik. Probeer het product niet open te maken of
te repareren (met uitzondering van het vervangen van batterijen).

- Uitsluitend bewaren op droge locaties.
Alleen te gebruiken met de gespecificeerde batterijen; gebruik geen
oplaadbare batterijen; gebruik geen batterijen van verschillende merken
of oude en nieuwe batterijen door elkaar; vervang lege batterijen tijdig.

- Deze smart dimmer is geen speelgoed.
Houd het product uit de buurt van water en warmtebronnen.

\/e\hghelds\ns(ructles voor producten met (oplaadbare) batterijen:

Laad de 'oplaadbare’ batterijen eens in de 3 maanden op om de levensduur
van het product te waarborgen. Batterijen moeten door een volwassene
worden geplaatst. Gebruik nooit verschillende soorten batterijen en gebruik
nieuwe en gebruikte batterijen nooit door elkaar. Batterijen moeten met de
juiste polariteit worden geplaatst. De voedingsaansluitingen mogen niet
worden kortgesloten. Lege batterijen moeten uit het product worden
verwijderd. Verwijder de batteruen als het apparaat gedurende langere tijd
niet wordt gebruikt. Haal oplaadbave batterljen uit het product voordat je
deze oplaadt, indien van t Opladen van e batterijen
uitsluitend onder toezicht van een volwassene Niet-oplaadbare batterijen
mogen niet worden opgeladen. Explosiegevaar wanneer de batterij wordt
vervangen door een verkeerd type. Het vervangen van een batterij door een
verkeerd type, waardoor een veiligheidsmechanisme kan worden omzeild
(bijvoorbeeld bij bepaalde soorten lithiumbatterijen); het weggooien van een
batterij in vuur of een hete oven, of het mechanisch verpletteren of

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks
of Koninklijke Philips N.V. and are used under license

Tuote Alykéas himmennin

Viite 9290048075, 9290048077
Sijainti Sisakayttoon
Kayttolampdtila -10..+45 °C

Akun tyyppi CR2032 3.0VDC

Mité se tekee?

Alykkaan himmentimen avulla voit ohjata WiZ-valoja suoraan ilman
WiFi-reititinta.

Ohjauskantama on noin 15 metria tavallisessa sisatilaymparistossa,
ttomalla nakoetaisyydellda kantama voi olla pidempi.
dytyy ympariston mukaan, silla esteet heikentavat

Vhteensop\va vain Bluetooth-yhteensopivien Philipsin &lyvalaistus- j;
Connected by Wiz -tuotteiden kanssa.
Térkeda tietoa

- Vain sisakayttoon. Ala yrita avata tai korjata tuotetta (pariston vaihtoa
lukuun ottamatta).
Sailyta tuotetta aina kuivassa paikassa.

- Kayta vain méaritysten mukaisia paristoja. Ala kayta ladattavia paristoja
4laka kayta sekaisin eri merkkisia tai uusia ja vanhoja paristoja. Vaihda
tyhjentyneet paristot ajoissa uusiin.

Tama alykas hlmmenmn ei ole lelu.
- Pida se etaalla vedesta ja lsmmoniahteista.

Paristoja tai akkuparistoja kayttavien tuotteiden turvaohjeet:

Varmista tuotteen kayttéian mukainen kayttd lataamalla akkuparistot 3
kuukauden valein. Aikuisen on asennettava paristot. Erityyppisid akkuja tai
paristoja seka uusia ja kaytettyja akkuja tai paristoja ei saa sekoittaa
keskenaan. Paristot on asennettava oikeinpain. Syottéliittimiin ei saa
aiheuttaa oikosulkua. Tyhjentyneet paristot on poistettava tuotteesta.
Poista paristot, jos tuote on pitkaan kayttamatta. Poista mahdolliset
akkuparistot tuotteesta ennen niiden lataamista. Akkuparistot saa ladata
vain aikuisen valvonnassa. Kertakayttéisia paristoja ei saa ladata. Jos akun
tilalle vaihdetaan tyypiltd&n vaaranlainen akku, on olemassa
rajahdysvaaraVaaran tyyppisen akun kayttaminen voi ohittaa
turvaominaisuuden (jos kyseessa on esimerkiksi tietyt |\tlumakkutyypit);
akun havittaminen avotulessa tai kuumassa uunissa taikka akun
murskaaminen tai viiltdminen mekaanisesti voi aiheuttaa rajahdyksen;
akun jattaminen tilaan, jossa ulkoinen lampétila on erittain korkea, voi

Tpoiov EEumvog poooTamg
Avagopd 9290048075, 9290048077
ToroBeoia Karehhho y1a xprion ot eowTepikol; Xpoug

Oepporpacia epipahovTog | 10 'C ~ +45 'C

CR2032 3.0VDC

Toriog parapiag

e TL XPOIPEVEL

O ekumog poooémc mapéxet T SuNaTETIT 00y ENEYXOU Ty T GaGWIZ
Xupic va ararreirar SiENeUCT amo Tov Siakoor cag Wi
H epféheia enéyxou eivar ylpaw ota 15 pérpa ot éva qunexcmevo TepiBaMov EowTepIkos
X@POU pe XwpIOHaTa kat Toixous ~ iropel va enexTabel KaL oe ieyakdTepn andotaon ev
Unidpy et avepmodiom ormik eradn, H akpirg andotaon e&aprarat amé Tov
TiepIBAMOVTa X(Wpo, EMEIdM Ta umoBia evBEXETal va pokakéoouy e£acBévnon Tou

aro
SULBaT8 wovo i mpoicvra EEumvou dusTioyiol Phips kai Connected by WiZ iou
81aBTouw uvarémyra Bluetooth

InpavTikég mAnpodopicg

+ KardMn)o Y1a Xprion HOVO GE ECWTERIKOUG XWPOUG Mnv EMYEIPROETE va To avoifeTe 1
VA0 EMOKEUAGETE (EKTOG MO TV QUTIKATAGTa0N [IMaTapIdov)

- Na $uAaooETaL HOVo Ot YWPOUS XWpIc Uypasia.

- Na YpnoIOTOIEITal HOVO e TIC GUYKERPIIEVOU TUTIoU raTapiec, M YonoiomoleiTe
ermavadopTILOpEVES TaTapiec, Mn XpOILOTOIE(TE SIaGOPETIKEC HAPKEG 1
KQWOUPIEG/TIANEG [1MaTapIEG AT, AVTIKATAOTAOTE EYKAIpWG TIC {TATABIEG TTOU £XOUV
ExdOpTIOTEL

- AUTGG 0 £2UMVOG POOGTATG BEV Elval TIayvidL
DUAGETE TO HaKpIA aTid To Ve Kal TMYEC BeppomTac,

O8nyieg acdareiag yia TpoiévTa katé T Xpron praTapiivieTiavadopTipeviy
LTiaTapié:

PopriCere T emavagopTiopeves' rarapleg kdBe 3 iveg bore va efacgahiorel 1
&idpreia Lwrig Tou TpaidVTog, Ot HTaTapieg TpEME! Va TOTORETOUVTal Ao KATIOIoV
EVAAIKO. Aev TIpETIEL va avauryviovTar SIagGpETIKOl TUTIOL HITATapIGuy Kal KaOUPIEG Kat
XPNOOTIOEvEG pirarapieg, Ot riarapieg Mpéret va ToroBeTouvTal e m awor
TrohiomTa. Ot akpodéxTeg Bev pémet va Bpayurukhdovovral, Ot pmiarapieg
Tiou éxouv eEavTndel Ba MpEme va agaipolvTa and To mpoidv. Ot riatapieg a mpémer
va aaipotvial, 6Tav To TIPGIdV eV TIPOKENTAL Va XPNOHIOTIOMBE] Y1 GpKETS XPOVIKS
Bicompia. Abaipeire TiG eMavadopTICOHEVEG HTIGTapiEg QT To TpoidY TIpLV art6 T ¢épTion
Toug, £dv auTé eivar ediktd, PopTIZETE TG ETaVAGOPTICOHEVEG HTIATApIEC HOVO UMTS TV
emiBhedm evnhiou. Ot pn emavadopmiZdpieves wTiatapieg dev Tipémet va dopriovra,
Kivuvog ékpnEng ot MepiTTTwon Tiou 1 pimatapia avTikaracTabl e Aaviaciiévo TpSTo,
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doorsnijden van een batterij, wat kan leiden tot een explosie; het achterlaten
van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen, wat kan
leiden tot een explosie of het lekken van brandbare vloeistoffen of gassen;
een batterij die wordt blootgesteld aan extreem lage luchtdruk, wat kan
leiden tot een explosie of het lekken van brandbare vloeistoffen of gassen.
WAARSCHUWINGEN EN VOORZORGSMAATREGELEN voor producten die
gebruikmaken van knoopcelbatterijenHoud nieuwe en gebruikte batterijen
buiten het bereik van kinderen. Als de knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan
dit binnen twee uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken die
dodelijk kunnen zijn. Als je vermoedt dat batterijen zijn ingeslikt of in
lichaamsholtes zijn gestopt, zoek dan onmiddellijk medische hulp. Als het
batterijcompartiment niet veilig sluit, stop dan met het product te gebruiken
en houd het buiten het zicht en handbereik van kinderen. WAARSCHUWING!
Slik de batterij niet in - gevaar op chemische brandwonden.

Waarschuwing. Dit product bevat kleine magneten. Magneten die worden
doorgeslikt, kunnen samenklonten in de darmen en serieus letsel
veroorzaken. Zoek onmiddellijk medische hulp als er een magneet is
doorgeslikt.

Verklaring van symbolen

Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling

wanneer u elektrische en elektronische producten of verpakkingen

‘weggooit. Neem de lokale regelgeving in acht en gooi je oude producten

en verpakkingen niet weg met het normale huishoudelijke afval. Het

correct wegwerpen van de verpakking, het product en/of batterijen helpt
mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te
voorkomen. Batterijen moeten gescheiden van huishoudelijke afvalstromen
worden ingeleverd bu speciale inzamelpunten. Wanneer je een product weggooit
met batterijen die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten die
batterijen door een professional worden verwijderd

ﬁ Alleen voor gebruik binnenshuis

Frequentiebereik draadloze RF-i modus 2400 2483,5 MHz
Maximaal uitgezonden vermogen: 10

Signify verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type smart dimmer
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de Europese
verklaring van conformiteit is beschikbaar op de volgende internetpagina:
www.lighting.philips.com/consumer.

aiheuttaa rajahdyksen taikka syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen;
akkuun kohdistuva erittain matala ilmanpaine voi aiheuttaa rajahdyksen
taikka syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen.

VAROITUKSET tuotteille, joissa kdytetdan nappiparistojaPida uudet ja
kaytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Nappipariston nieleminen voi
aiheuttaa vakavia sisdisia palovammoja jopa kahdessa tunnissa - ja johtaa
kuolemaan. Jos epadilet, etta joku on nielaissut pariston tai etté se on
joutunut jonkun vartalon sisaan, hakeudu heti hoitoon. Jos paristolokero ei
mene kunnolla kiinni, lopeta tuotteen kéytto ja pida se poissa lasten
ulottuvilta. VAROITUS! Al4 nielaise paristoa, se voi aiheuttaa kemiallisia
palovammoja.

Varoitus. Téma tuote sisaltaa pienia magneetteja. Niellyt magneetit voivat
tarttua yhteen suoliston osissa ja aiheuttaa vakavia vammoja. Hakeudu
valittdmasti laakarin hoitoon, jos magneetteja on nielty.

Symbolien merkitys
E Ota selvaa paikallisesta sahké- ja elektroniikkatuotteiden seka

ttelu- ja kerdysjarjestelmasta. Noudata

paikallisia m: yk: |&k& havita vanhoja tuotteita ja pakkauksia

tavallisen kotitalousjatteen mukana. Pakkauksen, tuotteen ja/tai

paristojen asianmukainen havittdaminen auttaa ehkaisemaan
mahdollisia haittoja ympaéristélle ja ihmisten terveydelle. Paristot on
héavitettava yhdyskuntajatteesta erillaan maaritettyjen kerdyspisteiden
kautta. Muita kuin kayttajan vaihdettavissa olevia paristoja sisaltavia
tuotteita havitettdessa muiden kuin kayttajan vaihdettavissa olevien
paristojen poistaminen on jatettava ammattilaisen tehtavéksi.

Vain sisakayttoon

Langattoman kaytdn radiotaajuusalue: 2 400-2 483,5 MHz
Enimmaisl&hetysteho: 10 dBm

Signify vakuuttaa taten, etta langaton radiolaitetyyppi "alykas himmennin”
on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta:
www.lighting.philips.com/consumer.

AvriaréoTaon prarapiag pie AavBaoyévo ToTo mou uropel va mapardye pia aspareia
(10 Mapdderypa, oY TepiTTTWON opIopEvwY TUMWY prraTapidy AiBiou). Amroppul
{marapiag o€ Guwrid 1 G LeaTd $oUpvo T pnxaviki oivBAn 1 Kot HriaTapiag, Tiou
mopel va oBmyrioe! ot éxpnén, Otav adrvere Ty pratapia oe mepiBAMoy e EaipeTikd
UlmAv} Beppokpacia Tou prTopei va oBNyTE! Gt ExpnEn 1 Blappor sUGAEKTOU UYPOU T
agpiov. Mia pmarapia mou exTifeTal ot eZaipeTicd xapnAY mieon aépa Hriopei va odnyroet
Ge ékpnEn 1 BappOr EUBAEKTOU LypoU 1 aepiou,

MPOEIADTOIHS I3 KAl MPO®YAAZEIS yia ipaiévia miou penatporiololv pratapieg,
TUTTOU KOUWTTIOU. KpaTHOTE TIG KaIvoUpYIEG Kal TIG XPMOIMOTOMUEVEG HITATAPIEG HaKPIA
and maidid. Edv n pratapia ToTiou koupmiod kaTanobel, mopei va mpokahéce! dofapd
£0WTEPIKG EYKQULATA OF HBNG B0 (PG Kall va TPOKahETEL Bavato, Av MoTedeTe 6Tt ol
maTapieg evBExETal va éxouv KaTarobe ) TorioBemBl Eaa OF OMOIOBITIOTE |Epog Tou
oubpaTog, avalnToTE AuEaa 1aTpikT Boreia. Eav To BIGERIONa TwV LTIATApIGY Bev
KAEICEL e QOBAAELT, TIGYTE Va XPTIHOTOLETE To TIpGIdY Kai SlaMpHOTE To Hakpid ard Ta
adia. POSOXH! Mny kararisite my pmarapia — Kivauvog ynpikol eykaduatog.
MpoetBorioinan, AuTé To poidy Tiepiéxe! ikpodg payviiTeg, Ot HaywiiTeg Tou katamivovTat
HTIopOUV va KoMG0UY ETaZy Toug OTa €VTEpa Kal va TpoKaAécouy aofapols
TpaupaTIopoUG, AvalnTOTE GuéowG TpIKT BoriBeia, GE TIEpITTLON KATATIOONG HAYVITTGV.

Emegfiynon oupBoiwyv

PAEKTPIKG Kal AEKTOVIKG TpGI6VTa Kall UOKEUaGTEG EvepyeiTe aUjiuova e Toug

TOMKolG Gag KAVOVEG Kl v QMIoppiTTETE To aib Gag TpGiv Kal m UaKEUasta Tou
‘ H0 1 70 0107 OIKiaK aoppiara. H owo) amdppin me ovokeuasiag Tou

TpoivTog oag fkal Twv umaTapiav Ba uPAker oY arouy meavy apUTIKGY
GweTEIdv Yia To TEpIBAMov Kai Ty avBpdmvn uyeia. Ot priaTapieg Ba Tipéet va aroppirovral
XWPIOTA AT TO PEVHA eV GOTIKGV ATOPPIATIV HEC T KABOPICHEVGY EYKATAOTAGEWY
uMoyrg Katé my aridppin evdg Tpoidviog mou Mepiéx( matapieg Tiou 8ev avrikaBiotavrat and
Tov Ypriom, QuTég MeéeL va adaipouvTal ané emayyearia.

Ei EvuepwleiTe y1a 1o Tormikd alomyua Bid8eon, Biaxwpiopod kai auMoyrg aroBATwy yia

KaréMnjo yia xprion H6vo ot ecwTepikalg XWpoug

Edpog pasioouyvomirwy aalpuamg Aemoupyiag 2400 - 24835 MHz
Méyiom toxUg peradoong: 10 dBm

Me 7o Tiapdv,n Signify nhdovet 4Tt © padiosEomiodg TUTIou ¢ZuMvou poooTam
SupopveTal e Ty OBnyia 2014/53/EE. To mhripec Keljievo G Swong aupspdwang
MG EE Blarifetal omy axéhoutn BieBuvan oto Intermet: wwwlighting philips.com:consumer:

Product Smart dimmer switch
Reference 9290048075, 9290048077
Location For indoor use

Ambient temperature -10°C~+45°C

Battery type CR2032 3.0VDC

What does it do?

The smart dimmer switch enables a direct control of your WiZ Lights, without
going through your WiFi router.

The control range is around 15 meters in a normal indoor environment with
partitions and walls - it can even go up to way further with clear line of sight. The
exact distance depends on the surrounding environment as obstacles may
weaken the signal.

Compatible only with Philips Smart Lighting and Connected by Wiz, Bluetooth
enabled products.

Important information

- For indoor use only. Do not try to open or repair it (except battery replacement).

- Store in dry location only.

- Use only with specified batteries; do not use rechargeable batteries; do not use
different brand or new / old batteries together; replace the exhausted batteries in time.

- This smart dimmer switch is not a toy.

- Keep it away from water and heat source.

Safety Instructions for products using batteries/rechargeable batteries:

Charge 'rechargeable’ batteries every 3 months to ensure lifetime of the product.
Batteries should be installed by an adult. Different types of batteries and new
and used batteries must not be mixed. Batteries are to be inserted with the
correct polarity. The supply terminals must not be short-circuited. Exhausted
batteries must be removed from the product. Remove batteries when the
product is not in use for some time. Remove rechargeable batteries from the
product before being charged if applicable. Charge rechargeable batteries only
under adult supervision. Non-rechargeable batteries must not be charged. Risk of
explosion if the battery is replaced by an incorrect replacement.Replacement of a
battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in the
case of some lithium battery types); disposal of a battery into fire or a hot oven,
or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion;
leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas; a

battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or
the leakage of flammable liquid or gas.

WARNINGS AND CAUTIONS for products using coin/button batteries

Keep new and used batteries away from children. If the coin/button cell battery
is swallowed, it can cause severe internal burns in just two hours and can lead to
death. If you think that batteries might have been swallowed or placed inside
any part of the body, seek immediate medical attention. If the battery
compartment does not close securely, stop using the product and keep it away
from children. CAUTION! Do not ingest battery — Chemical burn hazard.
Warning. This product contains small magnets. Swallowed magnets can stick
together across intestines causing serious injuries. Seek immediate medical
attention if magnet(s) are swallowed.

Symbols explanation

Please inform yourself about the local waste disposal, separation and
E collection system for electrical and electronic products and packaging.

Please act according to your local rules and do not dispose your old
mmmm Product and packaging with your normal household waste. The correct

disposal of the packaging, your product and/or batteries will help
prevent potential negative consequences for the environment and human
health. Batteries should be disposed separately from the municipal waste stream
via designated collection facilities. When disposing a product that contains
non-user replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be
removed by a professional.

ﬂ Indoor use only

Wireless RF mode Frequency Range: 2400-2483.5 MHz
Maximum transmitted power: 10 dBm

Hereby, Signify declares that the radio equipment type smart dimmer switch is in
compliance with the Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). The
full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet
address: www.lighting.philips.com/consumer

Hereby, Signify declares that the radio equipment type smart dimmer switch is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
www.lighting.philips.com/consumer

som kan fere til eksplosjon eller lekkasje av brannfarlig vaeske eller gass;

batteri som utsettes for ekstremt lavt lufttrykk som kan fore til eksplosjon

eller lekkasje av brannfarlig vaeske eller gass.

ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER for produkter som bruker

mynt /knappebatterier. Hold nye og brukte batterier unna barn. Hvis
teriet svelges, kan det fare til alvorlige indre brannskader pa

Produkt Bryter for smart dimmer
Referanse 9290048075, 9290048077
Sted Til innenders bruk
Omgivelsestemperatur | -10 °C - +45 °C

Batteritype CR2032 3.0VDC

Hva gjor den?

Den smarte Iysd\mmeren ngZJI' det mulig & styre WiZ-lampene dine direkte,
uten & ga via Wi-Fi- ruters

Styrerekkevidden er pa ca 15 meter i vanlige innendersomgivelser med
romoppdelere eller vegger - den kan fungere fra sterre avstander hvis det
ikke er hindre i veien. Den ngyaktige avstanden avhenger av omgivelsene
fordi gjenstander kan gjore signalet svakere.

Kun kompatibel med Philips smartbelysning og Connected by WiZ, samt
Bluetooth-kompatible produkter.

Viktig informasjon

- Kun til innenders bruk. Ikke prev & apne eller reparere den (bortsett fra &

skifte batteriet).

- Oppbevares kun pa tert sted.
- Bruk bare med angitte batterier. Ikke bruk oppladbare batterier. Ikke bruk

en blanding av ulike merker eller nye/gamle batterier. Skift batteriene for
de er tomme.

- Den smarte dimmeren er ikke et leketay.
- Hold den unna vann eller varmekilder.

Sikkerhetsinstruksjoner for produkter som bruker batterier / oppladbare
batterier:

Lad oppladbare batterier hver 3. maned for & sikre produktets levetid.
Batterier ber settes i av en voksen. Ulike typer batterier og nye og brukte
batterier ma ikke blandes. Batterier skal settes inn med riktig po\antet
Forsyningsterminalene ma |L<ke kortsluttes. Tomme batterler ma fiernes fra
produktet. Ta ut batteriene nar produktet ikke skal brukes pa en stund Fjern
oppladbare batterier fra produktet for de lades hvis aktuelt. Oppladbare
batter\er skal kun lades under oppsyn av voksne. Ikke-oppladbare batterier
ma ikke lades. Eksplosjonsfare hvis batteriet byttes ut med feil batteri.
Utskifting av batteri med feil type som kan omga et sikkerhetstiltak (for
eksempel for noen litiumbatterityper); avhending av batteri i ild eller varm
ovn, eller mekanisk knusing eller kutting av batteri, som kan fore til
eksplosjon; etterlatelse av batteri i et milig med ekstremt hey temperatur

Producto Interruptor inalambrico de regulador inteligente
Referencia 9290048075, 9290048077
Ubicacion Para uso en interior

Temperatura ambiente | -10 °C - +45 °C

Tipo de bateria CR2032 3.0VDC

éQué hace?

El interruptor inaldmbrico del regulador inteligente permite el control
directo de las luces WiZ, sin pasar por el rater wifi.

El alcance del control es de unos 15 metros en un entorno de interior
normal con tabiques y paredes; puede llegar incluso mas alla si hay una
linea de vision clara. La distancia exacta depende del entorno circundante,
ya que los obstaculos pueden debilitar la sefal.

Compatible solo con productos de la linea lluminacién inteligente de
Philips que se puedan vincular por Bluetooth a la aplicacion WiZ.

Informacién importante

- Solo para uso interior. No intente abrir ni reparar el dispositivo (excepto

para cambiar las pilas).

- Guardelo solo en un lugar seco.
- Utilicelo solo con las pilas especificadas. No utilice pilas recargables. No

utilice juntas diferentes marcas de pilas ni pilas nuevas junto con pilas
viejas. Sustituya las pilas gastadas en su momento.

- Este interruptor inaldmbrico de regulador inteligente no es un juguete.
- Manténgalo alejado del agua y de las fuente de calor.

Instrucciones de seguridad para productos con pilas/pilas recargables:
Carga las pilas "recargables” cada 3 meses para garantizar la vida util del
producto. Las pilas debera instalarlas un adulto. No se deben mezclar
diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas y usadas. Inserte las pilas
correctamente. No se deben cortocircuitar los terminales de alimentacion.
Las baterias gastadas deben retirarse del producto. Quita las pilas cuando
el producto no vaya a utilizarse durante un tiempo. Extrae las pilas
recargables del producto antes de cargarlas, en caso de ser pertinente.
Carga las pilas recargables solo bajo la supervision de un adulto. No se
deben cargar las pilas no recargables. Riesgo de explosion si la pila se
sustituye por un reemplazo incorrecto. Reemplazo de una pila con un tipo
incorrecto que puede vencer una proteccion (por ejemplo, en el caso de
algunos tipos de pilas de litio); eliminacion de una pila en el fuego o en un
horno caliente, o trituracion mecanica o corte de una pila, que puede
provocar una explosion; dejar una pila en un entorno circundante a

Uriin Akilll kisma anahtari
Referans 9290048075, 9290048077
Yer Ic mekan kullanimi i¢in
Ortam sicakligi -10 °C - +45 °C

Pil tipi CR2032 3.0VDC

Ne ise yarar?
Akill kisma anahtari, WiFi yénlendiricinize gitmeden WiZ aydinlatmalarinizin
dogrudan kontrolinu saglar.

Ara duvarlarin ve duvarlarin oldugu normal bir ic mekanda kontrol arahig
yaklasik 15 metredir - temiz bir gérus hatti oldugunda bu mesafe daha da
artabilir. Engeller sinyali zayiflatabileceginden tam mesafe cevreleyen
ortama baglidir.

Yalnizca Philips Akilli Aydinlatma ve WiZ ile Baglantili, Bluetooth destekli
arunlerle uyumludur.

Bnemli bilgiler

- Yalnizca ic mekan kullanimi icin. icini agmaya veya tamir etmeye calismayin

(pil degisimi haric).

* Yalnizca kuru ortamda saklayin.
- Yalnizca belirtilen piller kullanin; yeniden sarj edilebilir pil kullanmayin; farkl

marka veya yeni / eski pilleri birlikte kullanmayin; bitmis pilleri zamaninda
degistirin.

+ Bu akilli kisma anahtari, oyuncak degildir.
- Su ve 1sI kaynagindan uzak tutun.

Pil/sarj edilebilir pil kullanilan ranler i \cm guvenlik talimatlari:

Uranan kullanim émrant korumak icin “sarj edilebilir” pilleri 3 ayda bir sarj
edin. Piller bir yetiskin tarafindan takilmalidir. Farkli tirde piller ile yeni ve
kullaniimis piller birlikte kullaniimamalidir. Pillerin kutbu dogru bicimde
takilmalidir. Besleme terminallerine kisa devre yaptiriimamalidir. Biten piller
artinden gikariimalidir. Urin uzunca bir stre kullanilmayacaksa pilleri ¢ikarin.
Sarj etmeden énce, varsa sarj edilebilir pilleri Griinden ¢ikarin. Sarj edilebilir
piller yalnizca yetiskin gézetiminde sarj edilmelidir. Sarj edilebilir 6zellikte
olmayan piller sarj edilmemelidir. Pil, yanlis tipte bir pille degistirilirse
patlama tehlikesi vardir. Koruma mekanizmasini devre disi birakabilecek
yanlis tipte bir pilin takilmasi (6rnegin, bazi lityum pil turlerinde oldugu gibi);
pilin atese veya sicak firina atiimasi ya da mekanik olarak ezilmesi veya
kesilmesi patlamaya neden olabilir; pilin asiri yuksek sicakliktaki bir ortamda
birakilmasi patlamaya veya yanici sivi ya da gaz sizintisina neden olabilir;
pilin asir dustk hava basincina maruz kalmasi patlamaya veya yanici sivi ya
da gaz sizintisina neden olabilir.

kun to timer og kan lede til dedsfall. Hvis du mener at batterier har blitt
svelget eller plassert i noen del av kroppen, ma du gyeblikkelig kontakte
lege. Hvis batterirommet ikke lukkes sikkert, ma du slutte & bruke produktet
og holde det borte fra barn. FORSIKTIGHET! Ikke svelg batterier - Fare for
kjemisk brannskade.

Advarsel. Dette produktet inneholder smé& magneter. Hvis magnetene
svelges, kan de feste seg i tarmene og forarsake alvorlige personskader.
Oppsek lege umiddelbart hvis magneten(e) svelges.

Symbolforklaring

Vennligst informer deg selv om det lokale avfallshandterings-,

separerings- og innsamlingssystemet for elektriske og elektroniske

produkter og emballasje. Opptre i henhold til lokale regler og ikke kast
fa— det gamle produktet og emballasjen sammen med vanlig

husholdmngsavfall Riktig avhending av emballasjen, produktet og/eller
batteriene vil bidra til & forhindre potensielle skadelige felger for miljeet og
personers helse. Batterier ber avhendes separat fra kommunalt avfall via anviste
innsamlingssteder. Ved kassering av et produkt som inneholder batterier som
ikke kan skiftes ut av brukeren, skal batteriene som ikke kan byttes av bruker
fiernes av en fagperson.

ﬁ Kun til innenders bruk

Frekvensomrade for tradles RF-modus: 2400-2483,5 MHz
Maksimal overfert effekt: 10 dBm

Signify erklaerer herved at radioutstyret av typen "smart dimmerbryter” er i
samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EUs
samsvarserklzering er tilgjengelig pa felgende nettadresse:
www.lighting.philips.com/consumer.

temperaturas extremadamente altas que puede provocar una explosion o
la fuga de liquido o gas inflamable; una pila sometida a una presion de aire
extremadamente baja que puede resultar en una explosién o la fuga de
liguido o gas inflamable.

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES para productos que utilizan pilas de
moneda/boton Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los
nifios. Si se traga la pila de botén, se pueden sufrir guemaduras internas
importantes en tan solo dos horas que podrian provocar la muerte. Si
crees que se pueden haber tragado o introducido las pilas en cualquier
parte del cuerpo, busca atencion médica inmediata. Si el compartimento
para pilas no se cierra de forma segura, deja de utilizar el producto y
mantenlo fuera del alcance de los niflos. PRECAUCION. No ingerir la pila -
Peligro de quemaduras quimicas.

Advertencia. Este producto contiene imanes pequefios. Si se traga los
imanes podrian adherirse en los intestinos y provocar lesiones graves.
Busque atencién médica de inmediato en caso de tragarse los imanes.

Explicacién de los simbol

linférmese sobre el sistema local de eliminacién, separacién y
recogida de residuos de productos y envases eléctricos y
electrénicos. Actue de acuerdo con las normas locales y no tire el

— producto antiguo y su embalaje a la basura doméstica normal. La
eliminacion correcta del emba\aje de su producto y/o de las pilas
contribuira a evitar posibles consecuencias negativas para el medio
ambiente y la salud humana. Las pilas deben eliminarse por separado del
flujo de residuos municipales en las instalaciones de recogida designadas.
Cuando deseche un producto que contenga pilas no sustituibles por el
usuario, un profesional deberd retirar las pilas no sustituibles por el usuario.

ﬁ Solo para uso en interior

Banda de frecuencia de modo RF \nalambnco 2400 - 2483,5 MHz
Potencia maxima transmitida: 10 dB

Por la presente, Signify declara que el interruptor inaldmbrico de
regulador inteligente del tipo de equipo de radio cumple con la directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE
esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
www.lighting.philips.com/consumer.

Dugme pillerle calisan drdnler icin UYARILAR VE ONLEMLER: Yeni ve
kullanilmis pilleri cocuklarin erisemeyecedi bir yerde saklayin. Dugme pil
yutulursa sadece iki saat icinde ciddi i¢ yaniklara neden olabilir ve 6lime yol
acabilir. Pillerin yutulmus veya vicudun herhangi bir yerine yerlesmis
olabilecegini dustiniyorsaniz derhal tibbi yardim alin. Pil béimesi sikica
kapanmiyorsa trtinG kullanmayi birakin ve cocuklardan uzak tutun. DiIKKAT!
Pili yutmayin. Kimyasal yanik tehlikesi.

Uyari. Bu Grtin kiictk miknatislar igerir. Yutulan miknatislar bagirsaklarda
birbirine yapisarak ciddi yaralanmalara neden olabilir. Miknatislar yutulursa
derhal tibbi yardim alin.

Simgelerin Aciklanmasi

Lutfen elektrikli ve elektronik Grtnler ve ambalajlari icin yerel atik

atma, ayirma ve toplama sistemleri hakkinda bllgl edinin. Latfen

bulundugunuz bdlgedeki yerel kurallara uygun hareket edin ve eski

artin ve ambalajinizi normal ev atiklarinizla birlikte atmayin.

Ambalajin, Grantntizin ve/veya pillerin dogru sekilde atiimasi cevre
ve insan sagligi icin olasi olumsuz sonuglarin énlenmesine yardimci olur.
Pillerin 6zel toplama tesisleri aracilidiyla belediye atik kolundan ayri bir
sekilde atilmasi gerekir. Kullanici tarafindan degistirilemeyen pil bulunan bir
urunu atarken pilin bir profesyonel tarafindan cikarilmasi gerekir.

ﬁ Yalnizca ic mekan kullanimi

Kablosuz RF modu Frekans Araligi: 2400-2483,5 MHz
Aktarilan maksimum gt¢: 10 dBm

Signify, radyo ekipmani tipi akilli kisma anahtarinin 2014/53/AB Direktifi ile
uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metnine su
internet adresinden ulasilabilir: www.lighting.philips.com/consumer.

Produit
Référence
Emplacement

Variateur intelligent
9290048075, 9290048077
Usage intérieur uniquement
température ambiante | -10 °C - +45 °C

Fonction Type de piles CR2032 3.0VDC

Le variateur intelligent permet une commande directe de vos ampoules
WiZ, sans passer par votre routeur

La portée de commande est d’ envwron 15 métres dans un environnement
intérieur normal comportant partitions et murs. Elle peut étre supérieure en
champ libre. La distance exacte dépend de I'environnement ambiant, car
des obstacles peuvent affaiblir le signal.

Compatible uniquement avec les produits d'éclairage connecté Philips et
Connected by WiZ, compatibles Bluetooth.

Informations importantes

- Congu pour un usage intérieur uniquement. N'essayez pas de |'ouvrir ou
de le réparer (sauf pour remplacer les piles).

- Rangez-le uniquement dans un endroit sec.

- Utilisez uniquement les piles spécifiées ; n'utilisez pas de piles
rechargeables ; ne combinez pas des piles de marques différentes et ne
mélangez pas des piles neuves avec des piles usagées ; remplacez les
piles vides sans tarder.

Ce variateur Intelligent n'est pas un jouet.
- Maintenez-la a distance des projections d'eau et des sources de chaleur.

Consignes de sécurité pour les produits qui utilisent des piles rechargeables :
Rechargez les piles « rechargeables » tous les 3 mois pour garantir la durée de vie du
produit. Les piles doivent étre installées par un adulte. Différents types de piles neuves
et usagées ne doivent pas étre mélangés. La polarité des piles doit étre respectée lors
de leur installation. Les bornes d'alimentation ne doivent pas étre court-circuitées. Les
piles déchargées doivent étre retirées du produit. Retirer les piles si le produit est
inutilisé pendant une période prolongée. Retirez les piles rechargeables du produit
avant de procéder a la mise en charge, le cas échéant. La mise en charge des piles
rechargeables s'effectue uniquement sous la surveillance d'un adulte. Les piles non
rechargeables ne doivent pas étre rechargées. Risque d'explosion si la batterie est
remplacée par un type incorrect. Le remplacement de la batterie par un type incorrect
peut neutraliser un dispositif de sécurité (par exemple, dans le cas de certains types de
batteries au lithium) ; le fait de jeter une batterie au feu ou dans un four chaud, ou de
I'écraser ou de la découper mécaniquement, peut provoquer une explosion ; le fait de
laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée peut
entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable ; le fait de
soumettre une batterie a une pression atmosphérique extrémement basse peut

Produkt Intelligent lysdaemperkontakt
Reference 9290048075, 9290048077
Sted Til indenders brug
omgivende temperatur | -10°C - +45°C

Batteritype CR2032 3.0VDC

Hvad ger den?

Den intelligente lysdaemperkontakt giver dig dlrekte kontrol over dine
WiZ-lyskilder uden at skulle g4 via din Wi-Fi-ro

Kontrolraekkevidden er ca. 15 meter i almmdehge mdendms omgivelser med
ruminddeling og veegge. Raekkevidden kan vaere langt sterre ved ubrudt
sigtelinje. Den praecise distance afhaenger af omgivelserne, eftersom
forhindringer kan svaekke signalet.

Kun kompatibel med Philips smart belysning og Tilsluttet via Wiz,
Bluetooth-aktiverede produkter.

Vigtige oplysninger

- Kun til indenders brug. Forseg ikke at &bne eller reparere produktet
(undtagen udskiftning af batterier).

. Opbevares kun i terre omgivelser.

- Ma kun bruges med de angivne batterier; brug ikke genopladelige
batterier; brug ikke batterier af forskellige maerker eller nye og gamle
batterier sammen; udskift opbrugte batterier i tide.

- Denne mtengente lysdaemperkontakt er ikke legetg;j.

- Hold den veek fra vand og varmekilder.

Sikkerhedsinstruktioner for produkter, der bruger engangsbatterier eller
genopladelige batterier:

Oplad "genopladelige” batterier hver tredje méned for at optimere
produktets levetid. Batterierne ma kun isaettes og udskiftes af en voksen.
Forskellige typer batterier og nye og brugte batterier ma ikke blandes.
Batterierne skal vende korrekt (med korrekt polaritet), nar de isaettes.
Stremforsyningsterminalerne ma ikke kortsluttes. Udtjente batterier skal
tages ud af produktet. Batterierne skal tages ud, hvis produktet ikke skal
bruges i et stykke tid. Fjern genopladelige batterier fra produktet, inden det
oplades, hvis det er relevant. Genopladelige batterier ma kun oplades under
opsyn af en voksen. Engangsbatterier ma ikke oplades. Der er
eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med et forkert batteri. Udskiftning af
batteriet med en forkert type, som kan omga en sikkerhedsforanstaltning
(f.eks. for visse litiumbatterityper); bortskaffelse af et batteriiild eller en

Produto Regulador inteligente
Referéncia 9290048075, 9290048077
Localizacao Para utilizacdo em espacos interiores

Temperatura ambiente | -10 °C - +45 "C

Tipo de bateria CR2032 3.0VDC

Qual é a sua fun¢do?

O regulador inteligente permite o controlo direto das luzes WiZ, sem passar
pelo seu router Wi-Fi.

O alcance do controlo é de cerca de 15 metros em ambiente interior normal
com particdes e paredes - pode até aumentar se existir uma linha de visao
desimpedida. A distancia exata depende do ambiente circundante, uma vez
qgue os obstaculos podem enfraquecer o sinal.

Compativel apenas com os produtos de iluminacéo inteligente Philips e de
iluminacdo conectada da WiZ, com Bluetooth.

Informagées importantes

- Apenas para utilizagdo em interiores. Nao tente abrir nem reparar (exceto

para substituir as baterias).

- Armazenar apenas em locais secos.
- Utilize apenas com as baterias especificadas. Ndo utilize baterias

recarregaveis. Ndo utilize baterias de marca diferente ou baterias novas
em conjunto com baterias velhas. Substitua as baterias gastas
atempadamente.

- Este regulador inteligente ndo é um brinquedo.
- Mantenha-o afastado da agua e de fontes de calor.

Instrucdes de seguranca para produtos com pilhas/pilhas recarregaveis:
Carregue as pilhas "recarregaveis” a cada 3 meses para assegurar a vida util
do produto. As pilhas devem ser instaladas por um adulto. Os diferentes
tipos de pilhas e de pilhas novas e usadas ndo devem ser misturados. As
pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correta. Os terminais de
alimentacdo ndo devem ser sujeitos a curto-circuito. As pilhas gastas devem
ser retiradas do produto. Remova as pilhas quando o produto n&o tiver sido
utilizado ha algum tempo. Se aplicavel, remova as pilhas recarregaveis do
produto antes de as carregar. Carregue as pilhas recarregaveis apenas sob a
supervisdo de um adulto. As pilhas recarregaveis nao devem ser
carregadas. Risco de explosao se a pilha for substituida por uma pilha
incorreta. A substituicdo de uma pilha por um tipo incorreto que pode
anular um dispositivo de seguranca (por exemplo, no caso de alguns tipos
de pilhas de litio); a eliminacdo de uma pilha no fogo ou num forno quente,

entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.
AVERTISSEMENTS ET PRECAUTIONS concernant les produits utilisant des piles
bouton : conservrz les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si la pile
bouton est ingérée, elle peut causer de graves brilures internes en seulement deux
heures et entrainer la mort. Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées a
l'intérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin. Si le
compartiment a piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser ce produit et
tenez-le hors de portée des enfants. ATTENTION ! ne pas ingérer la pile : risque de
bralure chimique.

Avertissement. Ce produit contient de petits aimants. Les aimants avalés peuvent se
coller a travers les intestins et causer de graves blessures. Consultez immédiatement
un médecin en cas d'ingestion d'aimant(s).

Explication des symboles

Veuillez vous informer sur le systeme de collecte local, et sur la procédure
de tri et de collecte des produits électriques et électroniques, et des
. Veuillez vous conformer aux consignes locales, et ne jetez pas

votre ancien produit et son emballage avec les ordures ménageéres. En
W respectant ces consignes pour mettre au rebut I'emballage, le produit et/ou
les piles, vous contribuez & respecter 'environnement et la santé des personnes. Les
piles ne doivent pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites
séparés prévus a cet effet. Lorsque vous mettez au rebut un produit contenant des
piles non remplacables, celles-ci doivent étre retirées par un professionnel.

ﬁ Usage intérieur uniquement

Plage de fréquences du mode RF sans fil : 2 400 - 2 483,5 MHz
Puissance de transmission maximale : 10 dBm

Par la présente, Slgnlfy déclare que I'équipement radio de type variateur
Intelligent répond a la directive 20‘\4/53/UE Le texte intégral de la déclaration
UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante :
www.philips.com/lighting.

A DEPOSER A DEPQSER
EN DECHETERIE

Cet appareil ML

et les piles se
recyclent

[T ™

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

varm ovn, eller mekanisk knusning eller skaering af et batteri, som kan
medfere en eksplosion; opbevaring af et batteri i omgivelser med ekstremt
hoje temperaturer, som kan medfere en eksplosion eller laekage af
brandfarlig vaeske eller gas; udsaettelse af et batteri for ekstremt lavt lufttryk,
som kan medfgre en eksplosion eller laekage af brandfarlig vaeske eller gas.
ADVARSLER OG FORSIGTIGHEDSREGLER for produkter, der bruger
knapcellebatterier. Opbevar nye og brugte batterier utilgaengeligt for bern.
Hvis knapcellebatteriet sluges, kan det medfere alvorlige indvendige
atsninger inden for blot to timer og medfere dgdsfald. Hvis du tror, at et
batteri er blevet slugt eller indfert i en del af kroppen, skal der gjeblikkeligt
s@ges laegehjaelp. Hvis batterirummet ikke kan lukkes korrekt, ma produktet
ikke laengere bruges, og det skal opbevares utilgeengeligt for barn.
FORSIGTIG! Batteriet ma ikke spises - Fare for zetsning.

Advarsel. Dette produkt indeholder sméa magneter. Slugte magneter kan
klaebe sammen pa tvaers af tarmene og forarsage alvorlige skader. Seg
omgéaende lzegehjzelp, hvis magnet(er) sluges.

Symbolforklaring

-indsamling for elektriske og elektroniske produkter og emballage.
Folg de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente produkter og
— emballage sammen med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt

bortskaffelse af emballagen, produktet og/eller batterier er med til
at forhindre negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhe:
Batterier skal bortskaffes separat fra den kommunale affaldsstrem via
saerskilte indsamlingsordninger. Ved bortskaffelse af et produkt, der
indeholder batterier, der ikke kan udskiftes af brugeren, skal batterierne
fijernes af en fagperson

ﬁ Kun til indenders brug

Tradlest RF-frekvensomrade: 2.400-2.483,5 MHz
Maks. overfort effekt: 10 dBm

E Hold dig orienteret om den lokale affaldsordning, -sortering og

Signify erklaerer hermed, at radioudstyret af typen intelligent
lysdaemperkontakt overholder direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af
EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pa felgende
internetadresse: www.philips.com/lighting.

ou o esmagamento ou corte mecanico de uma pilha, que pode resultar
numa explosdo; deixar uma pilha num ambiente com uma temperatura
extremamente alta que pode resultar numa explosao ou fuga de liquido ou
gas inflamavel; uma pilha submetida a pressdo atmosférica extremamente
baixa, o que pode resultar numa explosao ou fuga de liquido ou gas
inflamavel.

AVISOS E PRECAUCOES para produtos que utilizam pilhas tipo
moeda/botdo: mantenha as pilhas novas e usadas longe do alcance de
criancas. Se a pilha tipo moeda/bot&o for engolida, podera causar
queimaduras internas graves em apenas duas horas e pode levar a morte.
Se suspeitar que as pilhas foram engolidas ou colocadas dentro de
qualquer parte do corpo, procure imediatamente ajuda médica. Se o
compartimento das pilhas ndo fechar adequadamente, interrompa a
utilizacdo do produto e mantenha-o afastado de criancas. ATENCAO! Nao
ingerir a pilha: perigo de queimadura quimica.

Aviso. Este produto contém pequenos imanes. Se os imanes forem
engolidos podem colar-se uns aos outros nos intestinos e causar ferimentos
graves. Procure assisténcia médica imediata se os imanes forem engolidos.

Explicagdo dos simbolos

Informe-se sobre o sistema local de eliminacao, separacdo e recolha

de residuos de embalagens e produtos elétricos e eletronicos.

Proceda em conformidade com as regras locais e ndo elimine a

produto antigo e a respetlva embalagem juntamente com os

residuos domésticos normais. A eliminacao correta da embalagem,
do seu produto e/ou das pilhas ajudara a prevenir potenciais consequéncias
negativas para o ambiente e para a saude humana. As pilhas devem ser
eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos através das
instalacoes de recolha designadas. Quando se elimina um produto que
contém pilhas ndo substituiveis pelo utilizador, estas devem ser removidas
por um profissional.

Para utilizagdo em interiores

Gama de frequéncias do modo RF sem fios: 2400 - 2483,5 MHz
Poténcia méaxima transmitida: 10 dBi

A Signify declara, por este meio, que o tipo de equipamento de radio do
regulador inteligente esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O
texto integral da declaracdo de conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco da Internet: www.lighting.philips.com/consumer.

temperaturze moze prowadzi¢ do wybuchu lub wycieku tatwopalnej cieczy albo
gazu. Narazenie baterii na bardzo niskie cisnienie powietrza moze skutkowac
wybuchem lub wyciekiem tatwopalnej cieczy albo gazu.

OSTRZEZENIA | SRODKI OSTROZNOSCI dotyczace produktéw
wykorzystu]acych baterie guzikowe. Nowe i zuzyte baterie nalezy przechowywac

Produkt Inteligentny regulator przyciemniania;
Zrédto 9290048075, 9290048077
Lokalizacja Do uzytku we wnetrzach
temperatura otoczenia | -10°C -~ +45°C

Typ akumulatora CR2032 3.0VDC

Do czego stuzy?

Inteligentny regulator przyciemniania umozliwia bezposrednie sterowanie
oswietleniem WiZ z pominieciem routera Wi-Fi.

Zasieg pilota wynosi okoto 15 metréw w warunkach zwyktego wnetrza
podzielonego scianami; w bezposredniej linii wzroku zasieg moze byc
wiekszy. Doktadna $¢ zalezy od otaczaj; srodowiska, poniewaz
przeszkody moga ostabic sygnat.

Zgodne tylko z produktami Philips Smart Lighting i Connected by WiZ z
obstuga Bluetooth.

Wazne informacje

+ Wytacznie do uzytku we wnetrzach. Nie probuj otwierac ani naprawia¢

(poza wymiang baterii).

- Przechowywac tylko w miejscach suchych.
© Mozna uzywac tylko z okreslonymi bateriami; nie wolno uzywac

akumulatoréw; nie wolno taczyc ze soba baterii roznych producentéw albo
starych i nowych; nalezy w pore wymienic zuzyte baterie.

- Ten inteligentny regulator przyciemniania nie jest zabawka.
+ Trzymaj go z dala od wody i zrédet ciepta.

Zalecenia dotyczace bezpieczeristwa produktéw podczas uzytkowania
baterii/akumulatorow:

Baterie nalezy tadowa¢ co 3 miesiace, aby zapewnic trwatos¢ produktu. Baterie
powinna instalowac osoba dorosta. Nie wolno mieszaé réznych typéw baterii oraz
baterii nowych z uzywanymi. Baterie nalezy umieszczac z prawidtowa
polaryzacja. Nie wolno zwiera¢ zaciskdw zasilania. Zuzyte baterie nalezy wyjac¢ z
produktu. Jesli produkt nie bedzie uzywany przez jakis czas, nalezy wyjac z niego
baterie. Przed tadowaniem nalezy wyjac¢ akumulatory z produktu, o ile dotyczy.
Akumulatory mozna tadowac tylko pod nadzorem osoby dorostej. Nie wolno
tadowac baterii jednorazowych. Ryzyko wybuchu w przypadku zastosowania
nieprawidtowej baterii. Wymiana baterii na niewtasciwy typ moze unieszkodliwic¢
zabezpieczenia (np. w przypadku niektorych baterii litowych). Wrzucenie baterii
do ognia lub goracego piekarnika, mechaniczne zgniecenie lub przeciecie moze
spowodowac wybuch. Pozostawienie baterii w sSrodowisku o bardzo wysokiej

poza zasiegiem dzieci. Potkniecie baterii pastylkowel/guzwkowej moze w Ciagu
zaledwie 2 godzin spowodowac powazne oparzenia wewnetrzne i doprowadzi¢
do smierci. W przypadku podejrzema Zze baterie zostaty potkniete lub
umieszczone w jakiejkolwiek czesci ciata, nalezy bezzwiocznie skorzystac z
pomocy lekarskiej. Jezeli komora baterii w petni sie nie domyka, nalezy
zaprzestac korzystania z urzadzenia i umiescic je poza zasiegiem dzieci.
PRZESTROGA! Nie nalezy potykac baterii - niebezpieczeristwo oparzenia
chemicznego.

Ostrzezenie. Ten produkt zawiera mate magnesy. Potknigte magnesy moga
sklejac¢ swe w jelitach, powodujac powazne obrazenia. W przypadku potkniecia
magnesow nalezy natychmiast zwrdcic sie o pomoc medyczna.

Objasnienie symboli

Nalezy we wtasnym zakresie sprawdzi¢ informacje o lokalnych
placéwkach odbierajacych zuzyte produkty elektryczne i elektroniczne
oraz opakowania po nich. Nalezy bezwzglednie przestrzegac lokalnych
— przepiséw zakazujacych wyrzucania urzadzer i opakowan razem z
odpadami komunalnymi. Wtasciwe usunigcie zuzytego opakowania,
produktu i/lub baterii pomoze uniknaé potencjalnych szkodliwych skutkéw dla
srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi. Baterii nie wolno wyrzucac wraz z
odpadami komunalnymi. Nalezy je zanosi¢ do wyznaczonych punktéw zbiorki.
W przypadku utylizacji produktu zawierajacego baterie niepodlegajace
wymianie przez uzytkownika, powinny one zostac usuniete przez specjaliste.

Do uzytku we wnetrzach

Pasmo czestotliwosci tacznosci bezprzewodowej: 2400-2483,5 MHz
Maksymalny poziom przekazywanej mocy: 10 dBm

Signify niniejszym o$wiadcza, ze nalezacy do kategorii sprzetu radiowego
inteligentny regulator przyciemniania jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod nastepujacym adresem
internetowym: www.philips.com/lighting.

- Skladujte vzdy na suchém mist:
- Pouzivejte vzdy uréené¢ baterie; nepouzivejte dobijeci baterie; nepouzivejte

Produkt Intelligenter Dimmerschalter
Referenz 9290048075, 9290048077
Ort Far den Innenbereich
Umgebungstemperatur | -10 °C bis +45 °C
Typ Akku CR2032 3.0VDC

Was ermdglicht diese Fernbedienung?

Der intelligente Dimmerschalter erméglicht eine direkte Steuerung Ihrer
WiZ-Lampen ohne Nutzung lhres WLAN-Routers.

Der maximale Steuerungsbereich betragt in einem normalen Innenraum mit
Trennwanden und Wénden etwa 15 Meter - ohne Hindernisse ist er
moglicherweise noch gréBer. Die genaue Distanz ist von der Umgebung
abhéngig, da Hindernisse das Signal schwéachen kénnen.

Kompatibel nur mit Bluetooth-fahigen Produkten von Philips Smart Lighting
und Connected by WiZ.

Wichtige Informationen

Nur fur den Innenbereich. Versuchen Sie nicht, das Produkt zu 6ffnen oder
zu reparieren (auBer Batteriewechsel).

- An einem trockenen Ort lagern.
- Nur mit der angegebenen Art Batterien verwenden. Verwenden Sie keine

wiederaufladbaren Akkus, keine Batterien verschiedener Marken oder neue
und alte Batterien zusammen. Ersetzen Sie die verbrauchten Batterien
rechtzeitig.

- Dieser intelligente Dimmerschalter ist kein Spielzeug.

Nicht in die Nahe von Wasser und Warmequellen legen.

Sicherheitshinweise fir Produkte mit Batterien/Akkus:

Wiederaufladbare Akkus alle 3 Monate aufladen, um eine optimale
Nutzlebensdauer des Produkts sicherzustellen. Batterien sollten von einem
Erwachsenen eingesetzt werden. Verschiedene Akku-/Batterietypen sowie neue
und gebrauchte Akkus/Batterien drfen nicht gemischt werden. Batterien missen
in der angegebenen Polaritét eingesetzt werden. Die Versorgungsklemmen dirfen
nicht kurzgeschlossen werden. Leere Batterien missen vor der Entsorgung des
Produkts entfernt werden. Batterien herausnehmen, wenn das Produkt langere
Zeit nicht benutzt wird. Gegebenenfalls Akkus aus dem Produkt nehmen, bevor sie
aufgeladen werden. Akkus drfen ausschlieBlich unter der Aufsicht eines
Erwachsenen aufgeladen werden. Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht
aufgeladen werden. Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen
Batterietyp ersetzt wird. Der Austausch einer Batterie gegen einen falschen Typ
kann Schutzmechanismen auBer Kraft setzen (beispielsweise bei einigen

Produkt Smart dimmerstréombrytare
Referens 9290048075, 9290048077
Plats For inomhusbruk
Omgivningstemperatur | -10 °C - +45 °C

Vad gér den? Batterityp CR2032 3.0VDC

Med den smarta dlmmerstrombrytaren kan du styra WiZ-lamporna direkt
utan att behéva gé via Wi-Fi-routern.

Kontrollomradet &r cirka 15 meter i en vanlig inomhusmiljé med avdelare
och vaggar, men det kan vara annu langre med en klar siktlinje. Det exakta
avstandet beror pa omgivningen eftersom hinder kan férsvaga signalen.
Endast kompatibel med smart belysning fran Philips och Connected by Wiz
med Bluetooth-aktiverade produkter.

Viktig information

- Endast fér inomhusbruk. Férsék inte éppna eller reparera den (férutom

att byta batterier).

- Férvaras endast pa torr plats.
+ Anvands endast med angivna batterier. Anvand inte uppladdningsbara

batterier. Anvand inte batterier fran olika marken eller nya/gamla
batterier tillsammans. Byt ut férbrukade batterier i god tid.
Smarta dimmerstrombrytare r inte leksaker.

+ Hall den borta fran vatten- och varmekallor.

Sakerhetsanvisningar fér produkter med batterier/laddningsbara batterier:
Ladda de laddningsbara batterierna var tredje manad fér att sékerstélla
produktens livslangd. Batterierna maste installeras av en vuxen person.
Blanda aldrig olika slags batterier eller nya och anvénda batterier. Satt in
batterierna med ratt po\ar\tet Matningsterminalerna far inte kortslutas.
Uttjanta batterierna maste avlagsnas fran produkten. Avldgsna batterier nar
produkten inte anvands pa ett tag. Ta ut eventuella laddningsbara batterier ur
produkten innan de laddas. Laddningsbara batterier far bara laddas under
tillsyn av en vuxen. Ladda aldrig batterier som inte &r laddningsbara. Risk fér
explosion om batteriet byts ut mot fel typ av batteri. Byte av ett batteri av fel
typ som kan férstéra ett skydd (till exempel i vissa litiumbatterityper).
Kassering av ett batteri genom uppeldning eller i varm ugn, eller med
mekanisk krossning eller skarning av ett batteri, kan leda till en explosion.
Forvaring av ett batteri i en omgivning med extremt hég temperatur kan leda
till explosion eller lackage av brandfarlig vatska eller gas. Ett batteri som
utsétts fér extremt 1&gt lufttryck kan leda till explosion eller lackage av
brandfarlig vétska eller gas.

Lithium-Batterietypen). Auch die Entsorgung einer Batterie in Feuer oder einen
heiBen Ofen sowie das mechanische Zerdriicken oder Zerschneiden einer Batterie
kann zu einer Explosion filhren. Wird eine Batterie in einer Umgebung mit extrem
hoher Temperatur gelagert, kann das ebenfalls zu einer Explosion oder zum
Austritt entztindlicher Flussigkeiten oder Gase fuhren. Wird eine Batterie extrem
niedrigem Luftdruck ausgesetzt, kann auch das eine Explosion oder den Austritt
entzundlicher Flussigkeiten oder Gase verursachen.

"WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE fur Produkte mit Knopfzellen

Neue und gebrauchte Batterien von Kindern fernhalten. Beim Verschlucken einer
Knopfzelle kann es bereits innerhalb von zwei Stunden zu schweren inneren
Veratzungen kommen, die zum Tod fuhren kénnen. Umgehend einen Arzt
aufsuchen, wenn Batterien verschluckt oder in einen Teil des Kérpers gesteckt
worden sein kénnten. Das Produkt nicht weiterverwenden und von Kindern
fernhalten, wenn sich das Batteriefach nicht sicher schlieBen Iasst. ACHTUNG!
Batterie nicht verschlucken - Veratzungsgefahr.”

Warnhinweis. Dieses Produkt enthalt kleine Magnete. Verschluckte Magnete
kénnen im Darm zusammenkommen und schwere Verletzungen verursachen.
Sofort einen Arzt aufsuchen, wenn Magnete verschluckt worden sind.

Erkldrung der Symbole

Bitte erkundige Dich nach dem értlichen Entsorgungs-, Trenn- und

Sammelsystem fur elektrische und elektronische Produkte und

Verpackungen. Richte Dich bitte nach den geltenden Vorschriften in

Deinem Land und entsorge Deine Altgerate nicht Gber Deinen

Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung der Verpackung, Deines
Produkts und/oder der Batterien/Akkus werden Umwelt und Menschen vor
méglichen negativen Folgen geschitzt. Batterien/Akkus miissen separat vom
stadtischen Abfallsystem Uber daflr vorgesehene Sammelstellen entsorgt
werden. Bei der Entsorgung eines Produkts, das nicht vom Benutzer
austauschbare Batterien/Akkus enthalt, sollten die nicht vom Benutzer
austauschbaren Batterien/Akkus von einer fachkundigen Person entfernt
werden. Weitere Informationen Uber die Entsorgung lhres Produktes und der
Batterien finden Sie unter www.signify.com/de-de/sustainability.

Nur fir den Innenbereich

Frequenzberelch des Drahtlos-Funkmodus. 2400 - 2483,5 MHz
Maximale tbertragene Leistung: 10 dBm

Hiermit erklart Signify, dass die Funkanlage vom Typ intelligenter
Dimmerschalter der Richtlinie 2014,/53/EU entspricht. Der vollstandige Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse abrufbar:
www.lighting.philips.com/consumer.

VARNINGAR OCH FORSIKTIGHETSATGARDER f6r produkter med
knappcellsbatterierHall nya och begagnade batterier utom rackhall fér barn
Om ett knappcellsbatteri svéljs kan det orsaka allvarliga inre brannskador pa
bara tva timmar och ge Ilvshotande skador. Om du misstanker att ndgon svalt
ett batteri eller stoppat in det i ndgon del av kroppen kravs omedelbar
medicinsk behandling. Om batterifacket inte stangs ordentligt ska du sluta
anvénda produkten och férvara den undan rackhall fér barn. VARNING!
Batterier far inte fértaras - risk for kemiska bréannskador!

Varning. Den har produkten innehéller sm& magneter. Svalda magneter kan
fastna mot varandra i tarmarna och orsaka allvarliga skador. S&k lakarvard
omedelbart om magneter svéljs.

Forklaring av symboler

bortskaffande, sortering och insamling av avfall géllande elektriska

och elektroniska produkter och férpackningar. Agera i enlighet med
mmmm lokala regler och slang inte bort din gamla produkt och férpackning

tillsammans med vanligt hushallsavfall. Korrekt bortskaffande av
férpackningen, din produkt och/eller batterier hjélper till att forebygga
potentiella negativa konsekvenser for miljon och fér manniskors halsa.
Batterier ska slangas separat fran det kommunala avfallsflddet via sarskilda
insamlingsanlaggningar. Nar du slanger en produkt som innehaller batterier
som inte kan bytas ut av anvandaren ska de batterier som inte kan bytas ut
av anvandaren avlagsnas av en yrkesperson.

ﬁ Endast for inomhusbruk

Tradlost frekvensband (RF): 2 400-2 483,5 MHz
Max. éverford effekt: 10 dBm

E Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for

Harmed intygar Signify att radioutrustningstypen med smart
dimmerstrémbrytare éverensstdmmer med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsdkran om dverensstammelse finns pa féljande
internetadress: www.philips.com/lighting.

amblente a temperature estremamente elevate che possono provocare

Prodotto Dimmer intelligente
Riferimento 9290048075, 9290048077
Posizione Per I'uso in ambienti interni

Temperatura ambiente [ -10 "C-+45°C

Tipo di batteria CR2032 3.0VDC

Cosa fa?

Il dimmer intelligente assicura un controllo diretto sulle luci WiZ senza
bisogno di usare un router Wi-Fi.

La portata operativa & di circa 15 metri in un normale ambiente interno con
divisori e pareti e pud aumentare in assenza di ostacoli. La distanza esatta
dipende dall'ambiente circostante. In presenza di ostacoli, ad esempio, il
segnale puo risultare indebolito.

Compatibile solo con i prodotti Philips Smart Lighting e Connected by WiZ
dotati di Bluetooth.

Informazioni importanti

- Solo per I'uso in ambienti interni. Non tentare di aprire o riparare (& solo

consentito sostituire la batteria).

- Conservare solo in un ambiente asciutto.
- Utilizzare soltanto con le batterie indicate, non utilizzare batterie

ricaricabili, non utilizzare insieme batterie vecchie e nuove o batterie di
marchi diversi, sostituire le batterie esaurite in tempo.

- Questo dimmer intelligente non & un giocattolo.
- Tenere lontano da acqua e fonti di calore.

Istruzioni di sicurezza per i prodotti che utilizzano batterie o batterie
ricaricabili

Caricare le batterie "ricaricabili” ogni 3 mesi per garantire la durata del
prodotto. La batterie devono essere installate da un adulto. Non mescolare
tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate. Inserire le batterie con la
polarita corretta. Non cortocircuitare i terminali di alimentazione. Le
batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto. Rimuovere le
batterie quando il prodotto non viene utilizzato per un certo periodo. Le
batterie vanno rimosse prima di essere caricate, se applicabile. Caricare le
batterie ricaricabili solo sotto la supervisione di un adulto. Non ricaricare
batterie non ricaricabili. Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita
con una non corretta: sostituzione di una batteria con un tipo non corretto
che puo eludere un dispositivo di sicurezza (ad esempio, nel caso di alcuni
tipi di batterie al litio); smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno
caldo, oppure schiacciamento o taglio meccanico di una batteria, che
possono provocare un'esplosione; conservazione di una batteria in un

Vyrobek Inteligentni vypinac se stmivacem
Reference 9290048075, 9290048077
Lokalita Pro vnitfni pouziti

Okolni teplota -10 °C-+45°C

Typ baterie CR2032 3.0VDC

Co tento vyrobek dovede?

Inteligentni vypina¢ se stmivac¢em umoznuje pfimé ovladani svétel WiZ bez
nutnosti pouziti Wi-Fi routeru.

Jeho dosah v bézném interiéru s pFickami a sténami je asi 15 metrd, pficemz
v otevieném prostoru mize byt i mnohem vétsi. Pfesna vzdalenost zavisi na
okolnim prostfedi, protoze razné prekazky signal oslabuiji.

Kompatibilni pouze s produkty Philips Smart Lighting a Connected by WiZ
pfipojené pres Bluetooth.

Dulezité informace

- Pouze pro vnitfni pouim’. Vyrobek se nepokousejte otevfit nebo opravit

(vyjimkou je vyména baterie).

soucasné baterie od riznych vyrobcl nebo staré a nové baterie; vybité
baterie véas vyménte.

- Tento inteligentni vypinac se stmivacem neni hracka.
- Pouzivejte mimo dosah zdroje vody nebo tepla.

Bezpecnostni pokyny pro produkty pouzivajici jednorazoveé nebo dobijeci
baterie:
Dobijeci baterie nabljeite kazdé 3 mésice. Zajistite tim dlouhou Zivotnost
produktu. Baterie smi do produktu vkladat pouze dospélé osoby.
Nekombinujte baterie rlizného typu ani nové baterie s pouzitymi. Baterie
vkladejte v souladu s vyznacenou polaritou. Napajeci svorky nesmi byt
zkratovany. Prazdné baterie je nutno z produktu vyjmout. Pokud produkt
nebudete deldi dobu pouzivat, vyjméte z néj baterie. V pfipadé potreby
dobijeci baterie pred nabijenim z produktu vyjméte. Dobijeci baterie by
mély byt dobijeny pouze pod dohledem dospélé osoby. Nepokousejte se
dobijet jednorazové baterie. Je-li baterie nahrazena nespravnym typem,
hrozi riziko vybuchu. Nasledujici situace mohou vést k vybuchu nebo uniku
hoflavé kapaliny ¢i plynu: vyména baterie za nespravny typ, ktery mize
obejit bezpecnostni opatfeni (napfiklad u nékterych typu lithiovych
baterii), vhozeni baterie do ohné nebo umisténi do horké trouby,

e o la fuoriuscita di liquidi o gas inflammabili; esposizione
deHa batter\a a una pressione dell'aria estremamente elevata che pud
provocare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas inflammabili.
AVVERTENZE E PRECAUZIONI per i prodotti che utilizzano batterie a
bottone/a moneta: tenere le batterie nuove e usate lontano dalla portata
dei bambini. L'ingestione di una batteria a bottone pué causare gravi
ustioni interne in sole due ore e pud portare al decesso. Rivolgersi
immediatamente a un medico se si suppone che le batterie siano state
ingerite o inserite in un qualsiasi orifizio. Se il vano batteria non si chiude
correttamente, interrompere I'utilizzo del prodotto e conservarlo lontano
dalla portata dei bambini. ATTENZIONE! Non ingerire la batteria. Rischio
di ustione chimica.

Avvertenza. Questo prodotto contiene magneti di piccole dimensioni. Se
ingeriti, potrebbero aderire all'intestino causando gravi lesioni. In caso di
ingestione, contattare immediatamente un medico.

Spiegazione dei simboli

raccolta dei rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici e imballaggi. Si

prega di agire secondo le regole locali

e di non smaltire il vecchio prodotto e I''mballaggio con i normali rifiuti

domestici. Il corretto smaltimento dell'imballaggio, del prodotto e/o delle
batterie aiutera a prevenire potenziali conseguenze negative per 'ambiente e la
salute umana. Le batterie dovrebbero essere smaltite separatamente dal flusso di
rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate. Quando si smaltisce un
prodotto che contiene batterie non sostituibili dall'utente, le batterie non sostituibili
dall'utente devono essere rimosse da un professionista.

ﬁ Solo per I'uso in ambienti interni

Intervallo di frequenza in modalita RF wireless: 2.400 - 2.483,5 MHz
Potenza massima trasmessa: 10 dBm

E Si prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione e

Con la presente, Signify dichiara che il tipo di apparecchiatura radio dimmer
intelligente & conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.lighting.philips.com/consumer.

mechanické rozdrceni nebo prorazeni baterie, umisténi baterie v prostfedi
s extrémné vysokou teplotou, vystaveni baterie extrémné nizkému
atmosférickému tlaku.
VAROVANI A UPOZORNENI tykajici se produktl pouzivajicich knoflikové
baterie: Nové i pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti. Pokud dojde
ke spolknuti knoflikové baterie, mze dojit v priibéhu pouhych dvou hodin
ke vzniku tézkych chemickych popélenin, které mohou vést ke smrti.
Mate-li podezfeni, ze mohlo dojit ke spolknuti baterie nebo jejimu vniknuti
do jakékoli ¢asti téla, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc. Nelze-li schranku
na baterii bezpe¢né uzaviit, pfestante produkt pouzivat a ulozte jej mimo
dosah déti. UPOZORNENI: Baterii nepolykejte - hrozi chemické
popaleniny.

Varovéni: Tento produkt obsahuje malé magnety. Spolknuté magnety se
mohou ve stfevech spojit a zpUsobit vazna zranéni. V pfipadé spolknuti
magnet okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

Vysvétleni symbol

Informujte se o mistnim systému likvidace a tfidéného sbéru
elektrickych a elektronickych vyrobku a baleni. Postupuijte v souladu
s mistnimi predpisy a nevyhazujte staré vyrobky do bézného
— komunalniho odpadu. Spravna likvidace produkti a baterii pFispiva k
ochrané pfipadnych nezadoucich vlivi na Zivotni prostfedi a zdravi
osob. Baterie je tfeba zlikvidovat samostatné mimo vefejné skladky
prostrednictvim specializovanych sbérnych mist. Pi likvidaci vyrobku
obsahujiciho baterie, které nejsou uzivatelsky vyménitelné, musi uzivatelsky
nevymeénitelné baterie vyjmout odbornik.

ﬂ Pouze vnitfni pouziti

Radiofrekvenéni kmitoétovy rozsah bezdratového rezimu:
2 400-2483,5 MHz
Maximalni prenaseny vykon: 10 dBm

Spoleénost Signify timto prohlasuje, Ze toto radiové zarizeni typu
inteligentni vypina¢ se stmivacem je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
UplIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasleduijici internetové
adrese: www.lighting.philips.com/consumer.



Vyrobok
Referencné cislo
Umiestnenie
Teplota okolia
Typ batérie

AKa je jeho funkcia?

Inteligentny stmievaci spmac umoznuje priame ovladanie svetiel WiZ bez
nutnosti vyuzivat smerovac¢ Wi-Fi.

Dosah ovladania je priblizne 15 metrov v normalnom interiérovom prostredi
s prie¢kami a stenami - méZe byt aj vacsi v pripade priameho vyhladu na
zariadenie. Presna vzdialenost zavisi od okolitého prostredia, pretoze
prekazky mozu signal oslabit.

Kompatibilné iba s inteligentnym osvetlenim Philips a produktmi Connected
by WiZ s podporou Bluetooth

Inteligentny stmievaci spinac
9290048075, 9290048077
Na interiérové pouzitie
-10°C-45°C

CR2032 3.0VDC

Délezité informacie

- Len na interiérové pouzltle Zariadenie sa nepokusajte otvarat ani
opravovat (s vynimkou vymeny batérif).

Skladujte len na suchom mieste.

- Pouzivajte iba s uvedenyml batériami. Nepouzivajte nabijatelné batérie.
Nepouzivajte sucasne batérie roznych znaciek ani nové a staré batérie.
Vybité batérie véas vymeiite.

Tento inteligentny stmievaci spinac nie je hracka.
- Drzte ho v bezpecnej vzdialenosti od vody a zdrojov tepla.

Bezpeénostné pokyny tykajlce sa produktov pouzivajucich
batérie/nabijatelné batérie:

Nabijatelné” batérie nabijajte kazdé 3 mesiace, ¢im zabezpecite dlhodobu
Zivotnost produktu. Batérie by mala nainstalovat dospela osoba. Rézne typy
batérii a nové a pouzité batérie sa nesmu miesat. Batérie vlozte pri dodrzani
spravnej polarity. Napajacie svorky sa nesmu skratovat. Prazdne batérie sa
musia z produktu vybrat. Ked sa produkt dlhsi ¢as nepouziva, vyberte z
neho batérie. Pred nabijanim odstrante nabijatelné batérie z produktu, ak je

to mozné. Nabijatelné batérie nabijajte vyluéne pod dozorom plnoletej
osoby. Batérie, ktoré nie su nabijatelné, sa nesmu nabijat. Ak sa batéria
vymeni za nespravny nahradny typ, hrozi riziko vybuchu. Vymena batérie za
nespravny typ moze spdsobit zlyhanie bezpeénostného zabezpecenia
(napriklad v pripade nlektorych typov litiovych batérii); vhadzovanie batérie
do ohna alebo hortcej rury, alebo mechanické drvenie ¢ rezanie batérie, ¢o

Toode Nutikas hamarduslaliti
Viited 9290048075, 9290048077
Asukoht Kasutamiseks siseruumides
Umbritseva 6hu temperatuur | -10 °C - +45 °C

Aku tttp CR2032 3.0VDC

Mida see teeb?

Nutikas hamardusluliti vdimaldab teie WiZ valgusteid otse ilma WiFi
ruuteri abita juhtida.

Juhtimise ulatus on ligikaudu 15 meetrit tavapéarastes seinte ja
vaheseintega sisetingimustes - otsen&htavusega voib see isegi palju
suurem olla. Tapne kaugus oleneb Umbritsevast keskkonnast, kuna
takistused voivad signaali nérgestada.

Uhildub ainult Philipsi nutivalgustuse ja WiZ-thendusega Bluetooth-toega
toodetega.

Oluline teave

- Kasutamiseks ainult siseruumides. Mitte proovida seadet avada ega
remontida (vélja arvatud patareide vahetamine).

- Hoiustada ainult kuivades kohtades.

+ Kasutage ainult ettendhtud patareisid; mitte kasutada akusid; mitte
kasutada erineva kaubamérgiga voi erineva laetuse tasemega patareisid
koos; asendage tuhjad patareid aegsasti.

+ See nutikas hamardusluliti ei ole manguasi.

- Hoidke see eemal veest ja kuumaallikatest.

Patareisid/akusid kasutavate toodete ohutusjuhised.

Toote tébea tagamiseks laadige akusid iga 3 kuu tagant. Patareisid peaks
paigaldama taiskasvanu. Eri tlUpi patareisid ja uusi ja kasutatud patareisid
ei tohiks omavahel segada. Patareid tuleb sisestada korrektse
polaarsusega. Vooluallikates ei tohi tekitada lthiseid. Tuhjad patareid tuleb
tootest eemaldada. Eemaldage patareid, kui teil pole plaanis toodet
pikemat aega kasutada. Akud tuleb enne laadimist tootest eemaldada, kui
see on asjakohane. Akusid véib laadida ainult taiskasvanu juuresolekul.
Patareisid ei tohi laadida. Plahvatusoht, kui aku asendatakse vale
asendusakuga. Aku asendamine vale tulpi akuga, mis voib kaitseseadise
100 tokestada (naiteks teatud tGupi liitiumakude puhul); aku viskamine
tulle voi kuuma ahju voi aku mehaaniline purustamine voi I6ikamine, mis
voib pdhjustada plahvatuse; aku jatmine darmiselt korge temperatuuriga
keskkonda, mis vdib pdhjustada plahvatuse vai tuleohtliku vedeliku voi

Tpovison TTaweTer npeyysas Co oTeHuoveTap
Pegeperia 9250048075, 9290048077
Norawia 32 sraTpewna yroTpeba

Teuneparypa a onipyrysare | 10°C ~ +45'C
T ra Garepnt CR2032 30VDC

LLiTo npasu Toj?

OB0j MaMeTeH MPexViHyBaY CO MOTEHUMOMETAP OBO3MOYYBA AVPEKTHa KOHTPOAa BP3 BalLiTe
WIZ caetha 6e3 a2 oavTe npeky pyTepor 3a WiFi

ONICeroT Ha KOHTPOAa € OKOAY 15 METPU B0 HODMaAHA CDEAVHa 80 JATBOPEH MPOCTOP CO
MPerpau 1 SMAOBM — TO] MOXE 1 3HaUMTEAHO Ad C& MPOAOAXKM BO CPeAuHa be3 mpeuku
TOUHOTO PACTOJaHME 32BIICH OA OKOAVHATA 32TOA LITO MPEMKITE MOAT AR FO OCAGBAT CUTHAAOT.
KomnaTubiaro cavio co Philips MameTHo ocseTaysarbe 1 [osp3aHo oA WIZ, npoussoan
oBO3MOMeHH co Bluetooth,

Ba)kHu uHpopmaummn

+ Cawmo 32 BHaTpeluta yroTpe6a. HemojTe Aa ce 0BiAysaTe A2 ja OTEOPUTE WA MIOMPABITE
(ocser 3a 3amera Ha Gaepure),

- CrnaavpajTe camo BO CyBM AOKaLIM.

- KOpYCTETe Camo CO HaBeAHNTE BATEpUY; HEMO[TE AQ KOPUCTITE BaTepMM Ha MOAHErbE;
HEMOJTE A2 KOPHCTUTE 33eAHO BATEPVY OA PASAHIEH BPEHA WAV HOBA ¢ CTapa; 3aMeHeTe 1
NOTpOLLEHIATE BaTepI Ha Bpeme

- OBOJ NaMeTeH MpexiHyBaY CO NOTEHLIMOMETAD HE € MMPaUKa.

+ MyBajTe ro noaaseky oA BOAA W M3BOP Ha TOMAMHA.

Vnarcrsa 3a 6e36eAHOCT 3a NPOU3BOAY WITO KOPHCTAT GaTepuA/GaTEp/ WTO Ce Ha
nonterse:

TonHeTe v 6aTepuyTe WTO Ce Ha MOAHerse" Ha Cexou 3 MeceLl 3a Aa ro obesbeavTe
PABOTHIOT BeX Ha NPOMIBOACT. baTepyTe TPeba Aa 1 MOHTVPa BOIPAcHO AuLte. He cviee
A3 & MELIaAT PasAVHIHY THNOBU BaTepUM 1 HOBU M KOPUCTEHY BaTepun. baTepyuTe Tpeba
A3 C& BMETHAT CO NPaBIAHIOT NMOAGPUTET. TePMAHAAMTE 3a HAMOjyBaKLe He CMee Ad ce
npemocTysaat. MoTpoleHuTe 6aTepui MOpa Aa Ce OTCTpaHaT OA Mpon3eoA0T. OTcTpaHeTe
1 BaTepuMTE Kora NPOM3BOAOT He Ce KOPUCTH Hekoe Bpeme, OTCTpaHyeajTe 1 GaTepuite
LITO C& NOAHAT OA MPOVSBOAOT MPEA A MU NOAHITE, AOKOAKY € BOSMOXHO. [ToAHeTe it
6aTepumTe WITO Ce Ha NOAHEHLE CAMO CO HaA30P OA BO3PACHO AuLie. baTepum WTO He ce Ha
MOAHERSE HE CMEe AA CE MOAHAT. PY3IK OA EKCAO3M]a axo 6aTepyjata ce 3ameri co
HenpagIAHa 3aMena. 3amena Ha 6aTepuja Co HEMPABMACH T LITO MOXe A ja MOHULLITI
JalTUTHATa MepKa (Ha MPUMEP, BO CAyMaj Ha HEKOM THIOBH AUTUyMCKY BaTEpHM);, GpAarbe Ha
6aTepHja BO OFaH MAV BDEAA PEPHA UAV MEXAHVUKO APOBEFE MAI Ceuerbe Ha BaTepuja, LUTo
MOXeE A2 AOBEAE AO EKCMAO3Mja; OCTaBarbe Ha baTephja Ha eKCTPEMHO BI1COKa TeMrepaTypa
LITO MOXE A3 AOBEAE AO EKCTIAOIMA MAVI ICTEKYBAFHE Ha 3aMaAvBa TEMHOCT MAVI FaG;
BaTepHja V3AOKEHA Ha EKCTPEMHO HI3OK BOIAYILEH MPUTHCOK LUITO MOE AA ACBEAE AO
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moze viest k vybuchu; ponechanie batérie v prostredi s extrémne vysokou
teplotou, €o méZze viest k vybuchu alebo uniku horlavej kvapaliny alebo
plynu; batéria vystavena extrémne nizkemu tlaku vzduchu, ¢o méze viest k
vybuchu alebo uniku horlavej kvapaliny alebo plynu.

UPOZORNENIA A UPOZORNENIA tykajuce sa vyrobkov pouzivajucich
gombikové batérie Nové a pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti.
Ak déjde k prehltnutiu mincovej/gombikovej batérie, méze uz v priebehu
dvoch hodin dojst k zavaznym vnutornym chemickym popaleninam, ¢o
mbze viest k usmrteniu. Ak si myslite, Zze mohlo dojst k prehltnutiu batérii
alebo ich vniknutiu do ktoreikolvek Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku
pomoc. Ak nie je mozné priecinok na batérie bezpecne zavriet, prestarite
vyrobok pouzwvat a odlozte ho mimo dosahu deti. POZOR! Zabrante
prehltnutiu batérie - riziko chemického popalenia!

Upozornenie. Tento vyrobok obsahuje malé magnety. Pri prehitnuti sa mézu
magnety spojit v crevach a spdsobit vazne zranenia. V pripade prehltnutia
magnetov okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

Vysvetlenie symbolov

Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme

separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov a

obalov. Postupujte v stlade s miestnymi predpismi a nevyhadzujte
mmmm Staré vyrobky do bezného komunaineho odpadu. Sprévna likvidacia

produktov a batérii prispieva k zabraneniu pripadnym neziaducim
vplyvom na Zivotné prostredie a zdravie os6b. Batérie treba zlikvidovat
samostatne mimo verejnej skladky prostrednictvom $pecializovanych
zbernych miest. Pri likvidacii vyrobku obsahujiceho batérie, ktoré neméze
vyberat pouzivatel, musi vyber nevymenltelnych batérii vykonat odborny
technik.

ﬁ Len na interiérové pouzitie

Frekvenény rozsah bezdrétového RF rezimu: 2 400 - 2 483,5 MHz
Maximalny prenasany vykon: 10 dBm

Signify tymto vyhlasuije, ze radiové zariadenie typu inteligentny stmievaci
spinac je v stlade so smernicou 2014/53/EU. UpIné znenie vyhlasenia o
zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
www.lighting.philips.com/consumer.

gaasi lekke; aku allutamine &armiselt madalale 6hurdhule, mis véib
pohjustada plahvatuse vdi tuleohtliku vedeliku voi gaasi lekke.
HOIATUSED JA ETTEVAATUSABINOUD mint-/nd6ppatareidega toodete
kohta. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas.
Nédppatarei voib neelamisel juba kahe tunni méddudes pohjustada
raskeid sisemisi pdletusi, mis voivad I6ppeda surmaga. Kui arvate, et
patareid voivad olla alla neelatud v6i pandud tkskaik millisesse kehaossa,
pdorduge kohe arsti poole. Kui akupesa ei sulgu turvaliselt, Idpetage toote
kasutamine ja hoidke seda lastele kattesaamatus kohas. ETTEVAATUST!
Arge patareid alla neelake - keemilise péletuse oht.

Hoiatus! See toode sisaldab vaikesi magneteid. Allaneelatud magnetid
voivad soolestikus kokku kleepuda, péhjustades tdsiseid vigastusi.
Magneti(te) allaneelamisel pé6érduda viivitamatult arsti poole.

Siimbolite selgitus

Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning

pakendite kasutusest korvaldamise, sorteerimise ja kogumise

ststeemiga. Jargige kohalikke eeskirju jargi ning arge visake vana
— toodet ega pakendeid olmejaatmete hulka. Pakendi ja vana toote

ja/voi akude nduetekohane kasutusest kérvaldamine aitab valtida
voimalikku negatiivset mdju keskkonnale ja inimeste tervisele. Akud tuleb
kasutusest kdrvaldada olmejaatmetest eraldi ning viia selleks ette nahtud
kogumiskohta. Kui kdrvaldate kasutusest toote, mis sisaldab akusid, mida
kasutaja ei saa vahetada, peab need akud tootest eemaldama
kvalifitseeritud spetsialist.

Kasutamiseks ainult siseruumides

Juhtmevaba raadiosagedusreziimi sagedusala: 2400 - 2483,5 MHz
Maksimaalne edastatud véimsus 10 dBm

Ké&esolevaga kinnitab Signify, et raadioseadmete tupi nutikas
hamarduslliti vastab direktiivile 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni
taistekst on saadaval jargmisel internetiaadressil:
www.lighting.philips.com/consumer.

@KCMAO3M]a VAV MCTEKYBaHbE Ha 3aMaryiBa TEYHOCT VAN rac.
MPEAVTIPEAYBAHLA 1 MEPKIN HA BHUMAHME 3a npou3soam WwTo kopucTaT batepin
80 OBAVIK Ha MapyIKka/KomHe UyBajTe 1 HOBITE 1 KOPUCTEHVTE BaTepui MoABACKY OA AcLia.
AOKOAKY Ce MPOroATa GaTepujata BO OBAVK Ha NapyHKa/KonHe, Taa MoXe A2 NPeAN3BUKa
CePMO3HM BHATPELIHN M3rOPEHNLIM 32 CaMO ABA HaCa M MOXE A2 AOBEAE AO CMPT. AKO
cMeTaTe AeKa € MOXHO baTepii Aa B1Ae MPOrOATaHN MAV CTaBEHM BO BHATPELHOCTA Ha KOj
610 ACA OA TEAOTO, MOBAPAITE HTHA MEAVLIMHCKa TOMOL. AKO ACAOT 33 6aTEPUM He Ce
3aTB0pa 6€36EAHO, MPECTAHETE AQ FO KOPUCTUTE NPOVIBOAOT U ADIKETE FO MOAGEKY OA
aeua. BHVMAHVE! Hemojte aa ja nporoaTysaTe atepujata — ONacHoCT oa XeMickin
VM3ropeHnLM

TpeAyrpeaysatbe. OB0j MPOMBOA COAPY MaAN MATHETH, AKO Ce MPOTOATAT, MarHETUTE
MOXE A3 HAMPaBaT LIPEBATA A3 C& SAACMAT M Aa MPEANIBUKAAT CepHO3HM MOBPEAN. AKO
HEKO] NPOTOATaA MarHET (1), BEAHaLl N0BAPA[Te ACKapCKa MOMOLL

O6jacHyBatbe 32 cMM60AU

€ACKTPULHI 1 eAGKTPOHCKV MPOU3BOAY M MakyBarba. [ I0CTayBajTe 8O COPAACHOCT CO

Termék Intelligens fényeré-szabalyozd kapcsold
Hivatkozas 9290048075, 9290048077
Helyszin Beltéri hasznalatra

-10°C-+45°C
CR2032 3.0VDC

Kérnyezeti hémérséklet
Akkumulator tipusa

Mire hasznalhaté?

Az intelligens fényeré-szabalyozo kapcsoloval kozvetlendl iranyithatja a
WiZ lampakat, a Wi-Fi-router kdzbeiktatasa nélkul.

A vezérlétartomany korulbelul 15 méter normal, valaszfalakkal és falakkal
rendelkez6 beltéri kornyezetben - akaddlymentes tertileten még sokkal
tobb is lehet. A pontos tavolsag a kdrnyezettdl fligg, mivel az akadalyok
gyengithetik a jelet.

Kizardlag a Philips okosvilagitasi és a Connected by WiZ
Bluetooth-kompatibilis termékekkel kompatibilis.

Fontos informacidk

Kizardlag beltéri hasznalatra. Ne prébalja kinyitni vagy megjavitani
(kivéve az elemcserét).

- Csak szaraz helyen tarolja.
- Csak a megadott elemekkel hasznalja; ne hasznaljon ujratdlthetd

elemeket; ne hasznaljon egytt kilénbdz6 markaju vagy uj/régi
elemeket; a lemertlt elemeket idében cserélje ki.

- Ez az intelligens fényer6-szabalyozé kapcsold nem jaték.
- Tartsa tavol a viztdl és héforrasoktol.

Biztonsagi utasitasok elemmel/akkumulatorral miikédé termékekhez:

A termék élettartamanak biztositasa érdekében 3 havonta toltse fel az
akkumulatorokat. Elemet csak felnétt helyezhet a készulékbe. Kulonb6zé
tipusu elemek, illetve Uj és hasznédlt elemek nem hasznalhatok egyszerre.
Az elemeket helyes polaritassal kell behelyezni. A tapcsatlakozokat nem
szabad révidre zarni. A lemerult elemeket ki kell venni a termékbdél. Vegye
ki az elemeket, ha a terméket egy ideig nem fogjak hasznalni. A feltoltés
el6tt vegye ki az ujratolthetd akkumulatorokat, ha ez alkalmazhato. Az
Ujratéltheté akkumulatorokat csak felnétt felugyelete mellett toltse. Az
Ujra nem télthetd elemeket nem szabad télteni. Akkumulator helytelen
tipusra torténd cseréje robbanast okozhat. Robbanasveszélyt jelenthet
tovabba a védelmi funkc\ot megkerlé helytelen akkumu\atortlpus
hasznélata (pl. bizonyos litiumakkumulatorok esetén); az akkumulator
tlizbe vagy forré sitébe dobasa, ami robbanast okozhat; az akkumulator

Produs Intrerupétor cu variator inteligent
Referinta 9290048075, 9290048077
Localizare Pentru utilizare in interior

-10 °C-+45°C
CR2032 3.0VDC

Temperatura ambientald
Tip de baterie

Care este functia acesteia?

intrerupatorul cu variator inteligent permite controlarea directa a luminilor
Wiz, fara utilizarea routerului Wi-Fi.

Intervalul de control este de aproximativ 15 metri intr-un mediu normal de
interior cu paravane si pereti - acesta se poate largi intr-un mediu fara
obstacole. Distanta exacta depinde de mediul inconjurator, deoarece
obstacolele pot siabi semnalul.

Compatibil doar cu produsele de iluminat inteligent Philips si si produsele
Connected de la WiZ, cu Bluetooth.

- Doar pentru utilizare in interior. Nu incercati sa o deschideti sau sa o

reparati (cu exceptia inlocuirii bateriei).

- A se depozita numai in locatii uscate.
- A se utiliza exclusiv cu bateriile specificate; a nu se utiliza baterii

reincarcabile; a nu se utiliza impreuna baterii de marci diferite sau
noi/vechi; a se inlocui bateriile consumate la timp.

- Acest intrerupator cu variator inteligent nu este o jucarie.
- A se pastra la distanta de apa si surse de caldura.

Instructiuni de securitate pentru produsele care utilizeaza baterii/baterii
reincarcabile:
Incarcati bateriile reincarcabile la fiecare 3 luni pentru a asigura durata de
viatd a produsului. Bateriile trebuie s fie montate de catre un adult. Este
interzisa utilizarea bateriilor de tipuri diferite si a baterilor noi impreuna cu
cele uzate. Bateriile trebuie introduse respectandu-se polaritatea corecta.
Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate. Bateriile epuizate trebuie
scoase din produs. Scoateti bateriile atunci cand produsul nu este folosit o
perioada de timp indelungata. Scoateti bateriile reincarcabile din produs
mamre de a le incarca, daca acest lucru este posibil. Incarcati bateriile
reincarcabile numai sub supravegherea unui adult. Bateriile nereincarcabile
nu trebuie incarcate. Risc de explozie in cazul in care bateria este |n|ocu|ta
cu o baterie de schimb incorecta. Inlocuirea unei baterii cu un tip
baterie incorect poate anula o masura de siguranta (de exemp\u in cazul
anumitor tipuri de baterii cu litiu). Risc de explozie in cazul in care o

VIHTEAVIFEHTHIAT AyMED MPeBKAIHBATEA

MpoaykT
CHAGTa Ha CBETAVHHIA MOTOK

Crpasi 9290048075, 9290048077

MecTonoroxerie 3a ynoTpeBa cawo 8 3apHT NPOCTpaHCTEa

-10°C ~ +45°C
CR2032 3.0VDC

TewnepaTypa Ha okonaTa cpeaa

Ton Gatepi

KakBo o3Hauasa Tosa?

VIHTEAVIFEHTHINAT AVIMED MPEBKAIOMBATEA CHAATA Ha CBETAMHHIA MOTOK MO3BOARBA AVPEKTEH
KOHTPOA Ha BaleTo WIZ ocseTherie, 6e3 Aa myHasaTe npes sawusa WiFi pytep
AVanasoHbT Ha yNpaBAHIE € OKOAO 15 METPa B HOPMAAHA BLTPELUHA CPEAA C MPerpa/ 1
CTeHM — TOM AOPW MOXE A Ce Pa3lMpy KOraTo MMa ACHa AVHUA Ha BUAMMOCT. TOUHOTO
PA3CTORHME 3aBICH OT 3306MKAAAILIATA CPEAR, Thit KATO MPENATCTBIATA MOTaT A2 OTCAABAT
curHana.

CLBMECTUMO CaMO C NPOAYKTY ¢ akTBMpar Bluetooth ot ramwTe Philips Smart Lighting 1
Connected by WiZ.

3a NOAAPBXKKa

H VHGOpMIPaEJTE Ce 33 AOKAAHMOT CUCTEM 3a GPAGHLE, OAAEAYBAHLE U COBMParbE OTMaA OA

BALLNTE AOKaAHM MPOMMCH 1 HEMOJTE AA TV GPAATE CTapyOT NPOM3IBOA M M 80
OBUHIOT OTMaA OA AOMAKUHCTBOTO. [TPASIAHOTO BPAGHSE Ha NaKYBaFETO, NPOHIBOAOT
A BaTEpILT e NOMOTHE Ad CE CDEUAT MOTEHLIMAAHNTE HEraTVBHN NOCACAVLY 32
JKVBOTHATA CPEAVIHA 1 UYOBENKOTO 3Apasje. BaTepyATe Tpeba A3 Ce GPAGAT OAABAHO OA
OMUTVHCKIOT CHCTEM 32 OTMAA MPeKy Ha3HaueHy coBUPHY ObjekTi. Kora praTe Hekoj MpoM3BoA
LITO COAPYKIA BATEPIM LLITO He MOYKE A Ce 3ameHaT, THie ke e OTCTPaHyBaaT OA CTpaHa Ha
CTpyuHO MvLe.

Camo 3a sHaTpewHa yroTpe6a

Oncer Ha dpexeeHLyja Ha Gezxven PO pexvv: 240024835 MHz
Maxcuman+a perecera moiocT: 10 dBm

Co o8a, Signify 13jaByBa AeKa paauo-orpemaTa OA TUMOT Ha MaMETHUOT MPeKIHyBaY CO
NOTEHLVOMETAp € 80 COrAacHOCT co AupexTuisata 2014/53/EY. LIeAocHVoT TeKcT Ha
AexnapauvjaTa Ha EY 32 co06pasHOCT e AOCTaneH Ha CAeAHaBa MHTEPHET-aApeca;
wwwighting philips.com/consumer.
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POF

- 3aynoTpe6a camo & 3aKpyTH MpoCTParcTBa. He ce onvTaaliTe A2 OTBapATe v MonpassTe
Cami ypeaa (OCBEH MOAMAHA Ha 6aTepHATa),

- /\a Ce CoxpaHABa CaMO Ha CyXO MACTO.

- VianoassaiiTe CaMo ¢ NOCOUEHNTE GaTepyt; He VBMOAIBAINTE aKyMyATOpHH BaTepui; He
VBMOATBAIITE 33CAHO PASWIHHI MapK MAM HOBWICTBp GATEpWY, CMEHETE HaBpeme
y3ToLerATe BaTepi

- TO3M VHTENITEHTEH AVMEP MPEBKAOHBATEA CHAATA Ha CBETAVHHIA MOTOK HE € MTpatia

- Tla3eTe ABACH OT VBTOHHMLY Ha BOAR 1 TOMVHa.

VIHCTpy«wiM 32 6E30MaCHOCT 3 MPOAYKTH, U3MOAIBALLIM BATEpHIA/aKkyMyAGTOPHY BaTepui:
3apeXAaiiTe akyMyAaTOPHHTE BaTepuiA Ha BCeKM 3 Mecella, 3a A2 OCUTYPUTE MOAE3EH HUBOT
Ha NPOAYKTa. BaTepuyiTe TpABEA A3 Ce CAAraT OT Bb3PACTeH. PasaudHUTe BuaoBe BaTepuit 1
HOBWTE 1 U3MOASBAHM BaTepuit He TPABBA Ad Ce CMecBaT. baTepuiiTe TPAGEA A3 Ce MOCTABAT
C MpaBMAHIA MOARPHTET, KAeMyTe He TPABBA A2 AGBAT Ha KO, VI3TolEHVTe GaTepii
TPAGBA AQ Ce M3BAART OT MPOAYKTA. L13BaAeTe BATEpHIITe, KOraTO HAMA Ad M3NOATBATE
MPOAYKTa M3BECTHO BpeMe. [peMaxHeTe akyMyAaTOpHUTE GaTepuu OT NMPOAYKTE, IPeAV Ad
1 3aPEAUTE, aKO € NPUAOXKMMO. 3apexAaiiTe akyMyAaTOPHITE BaTepyi Camo NoA Haa3opa
Ha Bb3paCTen. BaTepUMTE, KOUTO HE Ca NPe3aPENAALY Ce, He TPABBA AR CE 3APEKAAT. PUCK
OT eKCTA3HA, KO BaTepHATa BbAC 3aMerera C HerpasAHa, [1oAMAHaTa Ha 6aTepHA C
HEMPaBUAGH THM MOXKE A3 AE3AKTUBIPA MPEANA3HE MAPKA (HarPUMEP MPM HAKOW BHACBE
AVTVEBI BATEPUI); M3XBLPASHE Ha BATEPUA B OFbH MAVI FOPELLa GypHA, AV MEXaHINHO
CMaYKBaHe WAV pAizaHe Ha baTepus, KOETO MOXeE Ad AOBEAE AO EKCMAO3NA; OCTaBAHE Ha
6aTepus B CPEAA C M3KAIOUYUTEAHO BICOKA TEMNEPATYpPa, KOETO MOXE A3 AOBEAE AO
€KCMIAO3MR AV M3TUUaHE Ha 3aNaAMMa TEUHOCT WAV a3; BaTepUs, TOANOXeHa Ha

TIpoayxT Vol AMvEp
9290048075, 9290048077
Anrsi paboTbl B NOMeLLEHUAX
-10°C ~ +45°C

CR2032 30VDC

ApTHkyA

Coepa nprverervs
\Vanoson pabo-yx TemTepaTyp
Tin Gatapent

3aueM HY>KHO 3TO yCTpOHCTBO?

C NOMOLSIO YMHOTO AUMMEDA MOXHO HANDAMYIO YIPABARTL CBeTvABHIKamM WIZ Ges
Vicrons30BaHIA Wi-Fi MapupyTv3aTopa.

AVIanasoH yrpaBAeHiA COCTABARET OKOAO 15 METPOB B HOPMAAbHOM MOMeELLEHY C
FIEPEropOAKAMY 1 CTEHAMIA - OH MOKET G5iTb BOALLLIE B NOMELLIEHVAX, FAE HET BHAVIMBIX
NPENAACTBIAM. TOUHOE PACCTOAHME 3aBUCUT OT MaTepHana CTeH, NOCKOALKY NPErATCTaNA
MOTYT 0CABWTS CHrHan.

CoBmecTMo Tonsko ¢ npoaykTamn Philips Smart Lighting 1 Connected by WiZ,
noaaepivsaouvi Bluetooth,

BakHaa undpopmaumsa

TonbKo AAR NPUMEHEHWA B NOMelLieHNAX, He OTKPbIBaTb 1 He PEMOHTUPOBATD YCTPOMCTBO
CaMOCTOATEABHO (AOTTYCKAETCA TOALKO 3aMeHa aTapeex)

XpariTh TOASKO B CyxOM MecTe.

VICrOAB3YiATE TOABKO C yKazaHHbIMM BATaPEMKamML; HE UCTIOAB3VTE aKKyMyARTOpHBIE
GaTapeiiku; He MCTIoAb3yIiTE BMECTE GaTapeikin PasHbiX MPOM3BOAMTEAEH AU HOBbIE / CTapbie
6aTapelikiL; CBOEBPEMEHHO 3aMEHSAINTE PaspKeHHble BaTapeiiu.

VMHEI AVIMMED — HE UrPylUKa.

AepaTb NOAAAbLLE OT MCTOUHUKOB BOABI 1 TeMNAa.

VIHCTPYKUMM 110 TexHYike GE30MACHOCTH AR M3AGAWIY, B KOTOPHIX MCTIOAL3YIOTCH GaTapen
(aKKyMyASTOPBI).

Yrobbi 06eCredTs CTaHARPTHbIA CPOK CAYKGHI H3ACAUS, aKKyMyATTOPHbIE BaTapen
HEOBXOAVMMO 3aPMNETH KAXABIE 3 MECALIA. BaTape AOMKHbI YCTaHABAMBATS B3POCABIE AVILA.
SanpeuaeTca cMelBaT, BaTapen pasHbiX THOB, a TaKKE HOBbIE 1 NCNOAL3OBaHHbIE
6arapen. Batapeyt HEOBXOAUMO yCTaHaBAMBATS C COBNOAEHUEM NOASPHOCTH, He
AONYCKAETCA KOPOTKOE 3aMblKaHME KAGMM NOAKAIOHEHMA NiTarms. PaspsxeHHbie
aKKYMYAATOPbI HEOBXOAMMO M3BACUL U3 U3AGANA. VI3BACKAIITE aKKYMYARTOPbI, ECAN MPOAYKT
He VICTIOAB3YETCA ANITEABHOE BPEMS. AKKYMYARTOPHbIE BaTapevt HEOBXOAMMO M3BACKATb 13
WSAGAVA NEPeA 3APRAKON B COOTBETCTBYIOWIX CAYUasx. AKKyMyASTOPHbIE BaTapen AOMKH!
3apAKATLCA TOABKO MOA HaBAIOAGHIEM B3POCABIX. 3anpeliaeTca nepesapsxaTh batapen,
KOTOpbIE He NPpeAHa3HaueHbl AAR Mepe3apAAKK. 3ameHa baTapeun HEMOAXOARLLEN 3anacHoi
6aTapeeii COIAAET PHICK B3pbiBa. amera GaTapen Ha GaTapeio HECOOTBETCTEYIOWErD THMA
MOET HapyLMTh BE30NACHOCTS MSACAUR (HAMPUMED, B CAYae HEKOTOPbIX THIOB AUTHEBbIX
6aTapeii); NoMaAaHve 6aTapen B OrOHb AV FOPAUYIO AYXOBKY, MEXaHIMECKOE paspylLieHie
1AV Pa3pe3aHie BaTapen MOXET MPUBECTI K B3DbiBY; HAXOKAEHYE GATApEM B OKDyKaloWLEN

mechanikai ésszezlzasa vagy felvagasa; az akkumulator extrém magas
hémérsékletnek vald kitétele, ami robbanast vagy gyulékony folyadék/gaz
szivargasat okozhatja; az akkumulator nagyon alacsony légnyomasnak
valo k\tete\e ami robbanast vagy gyulékony folyadék/gaz szivargasat
okozhat,

F\GYELMEZTETESEK ES OVINTEZKEDESEK gombelemek/érmeelemek
esetén Az Uj és hasznalt elemeket tartsa tdvol gyermekektdl. A gombelem
lenyelése ket oran belll komoly belsé égési séruléseket okozhat, és
halalhoz vezethet. Amennyiben ugy véli, az elemeket lenyelték, vagy
barmely testrészbe helyezték, azonnal forduljon orvoshoz. Ha az elemtarto
nem zar biztonsadgosan, hagyja abba az eszkoz hasznalatat, és tartsa tavol
gyermekektdl. VIGYAZAT! Ne nyelje le az elemet - Vegyi égés veszélye.
Figyelmeztetés: Ez a termék kis magneseket tartalmaz. A lenyelt
magnesek dsszetapadhatnak a belekben, sulyos sériuléseket okozva.
Magnes(ek) lenyelése esetén azonnal forduljon orvoshoz.

Szimbdélumok magyarazata

Erdekl6djon az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és

csomagolasuk helyi szelektiv gy(jtésérdl és artalmatlanitasarol.

Kovesse a helyi szabalyozast, és ne helyezze az elhasznalédott
— terméket haztartasihulladék-gyujtébe. A csomagolas, valamint az

elhasznalédott termék és/vagy akkumulatorok megfe\elo
artalmatlanitasa segit megel6zni a kérnyezet és emberi egészség
karosodasat. Az akkumulatorokat kilén, a helyi 6nkormanyzat altal
megijeldlt helyen kell gydjteni, és nem szabad a haztartasi hulladék kozé
keverni 6ket. A nem cserélheté akkumulatorokat tartalmazé termékek
artalmatlanitasakor a nem cserélheté akkumulatorokat szakembernek kell
eltavolitania.

ﬁ Kizarolag beltéri hasznalatra

Vezeték nélkili RF-madd frekvenciatartomanya: 2400-2483,5 MHz
Maximalis kimeneti teljesitmény: 10 dBm

A Signify ezennel kijelenti, hogy az intelligens fényeré-szabalyozé kapcsold
radidberendezésének tipusa megfelel a 2014/53/EU irényelv
kovetelményeinek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege a
kévetkezé internetes cimen érheté el: www.lighting.philips.com/consumer.

baterie este aruncata in foc, este introdusa intr-un cuptor incins, este
strivitd mecanic sau este taiata. Risc de explozie sau de scurgere de lichid
sau gaz inflamabil in cazul in care o baterie este lasata intr-un mediu cu
temperaturi extrem de ridicate. Risc de explozie sau de scurgere de lichid
sau gaz inflamabil in cazul in care o baterie este supusa unei presiuni
extrem de scazute a aerului.

AVERTISMENTE $I PRECAUTII pentru produsele care utilizeaza baterii de
tip pastila. A nu se |asa la indemana copiilor. In cazul in care bateria de tip
pastild este inghitita, aceasta poate provoca arsuri interne severe in doar
doua ore si poate duce la deces. In cazul in care suspectati ca bateriile au
fost inghitite sau introduse in orice parte a corpului, solicitati imediat
asistentd medicala. In cazul in care compartimentul bateriei nu se inchide
in mod corespunzator, incetati utilizarea produsului si nu-I Iasati la
indemana copiilor. ATENTIE! Nu inghititi bateria - Pericol de arsuri chimice.
Avertisment. Acest produs contine magneti mici. Magnetii inghititi se pot
lipi in intestine, provocand rani grave. Solicitati imediat asistenta medicala
daca magnetii sunt inghititi.

Explicarea simbolurilor

Informati-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si

eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si electronice si

ambalajele acestora Actionati in conformitate cu regullle locale’ si
] eliminati produsele vechi si ambalajele impreuna cu deseur\\e

menajere obisnuite. Eliminarea corespunzatoare a ambalajelor, a
produsului si/sau a bateriilor va ajuta la prevenirea consecintelor potentiale
negative pentru mediu si sanatatea umana. Bateriile trebuie ‘eliminate
separat de sistemul municipal de gestionare a deseurilor prin intermediul
unitatilor de colectare desemnate. Atunci cand eliminati un produs care
contine baterii ce nu pot fi inlocuite de utilizator, aceste baterii trebuie
indepartate de catre un specialist.

ﬁ A se utiliza doar in interior

Banda de frecvente a modului fara fir RF: 2400 - 2483,5 MHz
Putere maxima transmisa: 10 dBm

Prin prezentul document, Signify declara ca intrerupatorul cu variator
inteligent de tip echipament radio este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmatoarea adresa de internet: www.lighting.philips.com/consumer.

VBKNIOUMTEAHO HUCKO B3AYIIHO HAAAMaHE, KOBTO MOME A2 AOBEAE AO EKCMAOBVA HAN
M3TV|HE Ha 32NaAvMa TEYHOCT VAN a3,

MPEAVIPEXAEHNA 1 MPEATA3HIA MEPKI 32 npoayKTw, usnoassauy 6atepun Tun
 MoHeTa/konue”. TaseTe HOBITE U MNOABaHMTE BATEPMM AaAey OT Aelia. AKO BaTepuaTa
TUM MOHETA/KOMME BbAE MOTLAHATA, TH MOXE A3 MPHHMHI TEXKM BETPELHM V3rapAHIA B
PaMKUTE Ha CaMO ABA 4aca M MOXE A3 AOBEAE AO CMBPT. AKO CMATaTe, Ye baTepun MoXe Aa
Ca 61IAV MOTBAHATI WAV NTOCTABEHM B HAKOR YaCT OT TAAOTO, HE3a6aBHO MOTbpCETe
MEAMLIMHCKA NOMOlLL. AKO OTAeAEHMETO 3a baTepuuTe He ce 3aTBapa Aobpe, npeycTaHoseTe
yrioTpeBaTa Ha MPOAYKTa 1 f0 ApBHTE Aaney oT aetta. BHMAHIIE! He norasuaiite
BaTepyaTa — ONACHOCT OT XAMUIECKO M3rapaHe.

MpeAynpexaerie. Tos MPOAYKT ChABPA MAAKM MATHHTH, AKO BBART MOrbAHATH,
MArHATUTE MOAT A CE CAEMAT B YEPBATA 1 A3 MDUUMHAT CEPHO3HY HAPaHABAHYIA
TOTHPCETE MEAVILMHCKA MOMOLL HE3ABABHO, aKO BbAAT MOTLAHATM MATHTH

Ob6acHeHMe HAa CUMBOAUTE

OTMAABLIM OT EACKTPUHECKH 11 EASKTPOHHI MPOAYKTM 1 Onakosku. Mons, AeiicTeaiiTe B
CHOTBETCTBME C MECTHITE MPBIA 1 He W3XBLPASVITE CTapWA MPOAYKT 1 OMaKOBKATa
326AHO C OBUKHOBEHUTE BMTOBY OTNAABL. [TPABMAHOTO V3XBHPAHE Ha ONAKOBKAT, Ha
BALLVIA MPOAYKT ViiAY GTEPUY LLIe OMOTHE A3 C& MPEACTEPATAT MIOTEHLAAHY HeraTuBHY
FIOCASAMLI 32 OKOAHATA CPEAR 1 HOBELIKOTO 3AaBe. BaTepyiiTe TPABEA AQ Ce MIXBLPAAT OTACAHO
O N0TOKa Ha BMTOBUTE OTMAABLY UPE3 OTIPEACASHHTE 33 LIEATA CoBUpaTeAH#t MyHKToBe, [pit
JI3XBLPASIHE Ha MPOAYKT, KOMTO CLABDY BATEPIM, KOUTO He MOFaT A2 Ce 3AMEHAT OT NOTPEGHTEAs,
CouyTe TPABBA A2 BHAGT OTCTPAHEHM OT CrIELIANCT.

ﬁ 3a ynoTpe6a camo 8 3aKpUTH MPOCTPaHCTBa

UecToTHa AerTa Ha Besxinien RF pexunn: 2400-24835 MHz
Maxcumanna MowHocT Ha npeaasare: 10 dBm

E Moas, 3ano3HaifTe ce C MecTHaTa C1CTeMa 3a U3XBLPAAHE, Pa3AeATHE U Cbbupane Ha

C HacToAoTo, Signify Aexrappa, ye PaAMoOBOPYABAHETO TUN MHTEAUTEHTEH AMMED
PEBKAIOUBATEA CAATA Ha CBETAVHHVA MOTOK OTroBaps Ha Anpextiea 2014/53/EC. MuamaT
TEKCT Ha AGKAGPaLIMATA 3a cboTBeTCTBIE Ha EC MOXeTe Aa HAMEpUTE B MHTEPHET Ha aApec:
wwwilighting philips.com/consumer:

CPEAE C 3KCTPEMABHO BHICOKOI TEMMEPATYPO BO3AYXa MOXET MPVBECTH K B3PbiBY AVIGO
JTEUKE ACTKOBOCTAGMEHAIOWETIC HUAKOCTH WAV Fa3a; BO3ACHCTBME Ha 6aTapeio
SKCTPEMAASHO HUSKOTO AGBACHUA BO3AYXa MOXET NPUBECTU K B3Pbiy AMBO yTeuKe
ACTKOBOCTAGMEHSIOLLIEICA XUAKOCT/ AV rasa

MPEAYTPEXXAEHNA M MPEAOCTEPEXKEHIA ans v3aeauin ¢ 6aTapesmi TabaeTouHoro
Tna, XpaHuTe HOBbIE M MCTIOAB3OBaHHbIE BaTapeu B HEAOCTYMHOM AAR AETEN MecTe,
MporAaTIBaHMe BaTapey TABASTOUHORO THNA MOXET NPUBECTH K CePLE3HbIM BHYTPEHHIM
OXOram BCEro 3a ABa Yaca 1 B PesyAbTaTe MPUBECTY K CMepTH. ECA Bbl CMTaeTe, UTo
6aTapey MOrAv GbiTb MPOFACHEHbI VAV MOTAM MOMACTb B KaKyi0-AM60 MOACCTb OPraHi3Ma,
HEMEANEHHO OBPATTECh 33 MEAMLHCKOM NOMOULLBIO. EcAn BaTapeiikbiii OTCek 3akpbisaeTca
HEHBAEXKHO, DEKPATHTE MCMOALIOBAHIE MBAGAVSA 11 XPAHITE erO B HEAOCTYIHOM AR AETelt
wecte. IPEAOCTEPEXKEHME! MporaaTbigaTs 6aTapeio 3anpewieHo — oracHocTs
XVIMUYECKOTO OXOra.

MpeayrpesaeHie. STOT MPOAYKT COACPHHT HEBOAbLLME MarHUTS. [TPOTACHEHHSIE MarHHTE!
MOFYT CAWMHYTECH B KULIEUHVIKE, Bbi3bIBa5 Cepbe3HbIe TPaBMb. [1pi NPOrAATHIBAHIMA MarHUTOB
HEMEAAEHHO 0BPaTITECh 32 MEANLIMHCKOM MOMOLLLbIO.

O6bsACHEHHE CUMBOAOB

OTXOAO, KaK IACKTPIMECKOE 1 IAEKTPOHHOE OBOPYAOBaHIE, 4 TaKKE yNaKOBKa,
PEKOMEHAYETCA O3HAKOMMTLCA CAMOCTORTEAbHO, COBNOAAITE pervioHansHble
HOPMATHBHbIE TPEGOBAHHA 11 HE BLIGPACHIBAIITE OTCAYKVBLIEE V3ACAVE BMECTE C
OBbIHBIM BbTOBbIM MyCOPOM. [TPaBIALHAR YTHAMZALIA OTCAYHUBLLETO H3AGAVA WHAM
6aTapeli NOMOXET YMEHbLIMTL HEraTUBHbIE MOCAGACTBMS AA OKPYXAIOLLIEH CPEAb! 1 3A0POBLA
NOAGH. BaTapen CACAYET yTUAVBHDOBATS OTAGABHO OT BbITOBBIX OTXOAOB HEpes CrieLaABHbIE
FyHicTbl C60pa. ECAM M3AGAVE OCHALIEHO BATAPEAMMN, HE MPEAHASHAEHHEIMM AN
CAMOCTORTEABHOI 3aMeHbl, X AOMKEH M3BACHb CTIELIMAAVCT.

E C nrbopMaLIElt O MECTHBIX CUCTEMAX PAa3SAGABHOTO CHOPa W YTUAUSALIM TaKIX

TONEKO AN TIPHMEHEHIA B TIOMELLEHVX

Pexm Wereless RF Avanason vactoT: 2400-2483,5 'y

Komari Signify HaCTOALUM 3aABAAET, 4TO yMrbiii AviMep cooTBeTCTayeT AvpexTvae EC
2014/53 EU. MonHbi TexcT AcknapaLum cooTeeTcTaus EC cw. Ha caiiTe
wwwilightingphilips.com/consumer

|zstradajums

Atsauce

Novietojums
Apkartéja temperatara
Baterijas tips

Viedais gaismmaina slédzis
9290048075, 9290048077
Izmantosanai iekstelpas
-10°C - +45°C

CR2032 3.0VDC

Ko ta veic?

Viedais gaismmainas slédzis nodrosina tiesu WiZ gaismu vadibu, apejot
bezvadu marsrutétaju.

Vadibas diapazons ir aptuveni 15 metri parasta iekstelpu vidé ar
Skérssienam un sienam - neaizsegta, bezskérs|u vidé tas var sniegties pat
ievérojami talak. Konkréts attalums ir atkarigs no apkartéjas vides, j

Skersli var vajinat signalu.

Savietojams tikai ar Philips viedo apgaismojumu un savienots ar Wiz,
Bluetooth iespéjotiem produktiem.

Svariga informacija

- Tikai izmanto3anai iekstelpas. Neméginiet atvért vai remontét to (iznemot

baterijas nomainu).

- Uzglabat tikai sausa vieta.
- Izmantojiet tikai konkréti noraditas baterijas; nelietot atkartoti uzladejamas

baterijas; nelietot kopa cita zimola vai jaunas / izlietotas baterijas; savlaicigi
nomainiet izladéjusas baterijas

- Sis viedais gaismmaina slédzis nav rotallieta.
- Neturiet Gdens un siltuma avota tuvuma.

Drosibas noradijumi produktiem, lietojot baterijas/atkartoti uzladéjamas
baterijas.

Uzladejlet ladéjamas baterijas ik péc 3 ménesiem, lai nodrosinatu produkta
kalposanas laiku. Baterijas jaieliek pieaugusajam. Nedrikst vienlaikus
izmantot dazadu tipu akumulatorus, nedz ari jaunus akumulatorus kopa ar
lietotiem. Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati. Nedrikst pielaut
Tsslégumu barosanas avota spailés. Izlietotas baterijas ir jaiznem no
izstradajuma. Ja izstradajums ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet baterijas.
Pirms uzlades veiksanas iznemiet no produkta atkartoti uz\adejamas
baterijas, ja piemérojams. Uzladéjiet Iadéjamas baterijas tikai pieauguso
uzraudzwba Nedrikst uzladét neladejamas baterijas. Spradziena risks, ja
baterija tiek aizstata ar nepareizu bateriju. Baterijas nomaina ar nepareiza
tipa bateriju, kas var sabojat drosibas mehanismu (pieméram, dazu litija
bateriju veidu gadijuma); bateruas izmesana uguni vai karsta krasni, vai
bateruas mehaniska saspiesana vai griesana, kas var izraisit spradzienu;
akumulatora atstasana arkartigi augsta temperatara, kas var izraisit

Proizvod Pametni prekidac za prigusivanje
Referentni broj 9290048075, 9290048077
Lokacija Za unutrasnju primenu
Temperatura okruzenja | -10°C - +45°C

Tip baterije CR2032 3.0VDC

Sta on radi?

Pametni prekida¢ za prigusivanje omogucava direktnu kontrolu vasih WiZ
lampi, bez potrebe prolaska kroz WiFi ruter.

Domet upravljaca e oko 15 metara u normalnom zatvorenom okruzenju sa
pregradama i Zldovlma - moze biti ¢ak i mnogo dalje sa nesmetanom
linijom vidljivosti. Taéna razdaljina zavisi od okruzenja, dok prepreke mogu
da oslabe signal.

Kompatibilan samo sa Philips pametnim osvetljenjem i povezao WiZ,
Bluetooth omogucenim proizvodima.

Vazne informacije

- Samo za unutrasnju primenu. Nemojte pokusavati da ga otvorite ili

popravite (osim zamene baterije).

- Skladistite samo na suvoj lokaciji.

Koristite samo sa za to odredenim baterijama. Nemojte koristiti punjive
baterije. Nemojte zajedno da koristite razllclte brendove ili novu/staru
bateriju. Blagovremeno zamenite ispraznjenu bateriju.

- Ovaj pametni prekida¢ za prigusivanje nije igracka.

Drzite ga dalje od vode i izvora toplote.

Bezbednosna uputstva za proizvode koji koriste baterije / punjive baterije:
Napunite ,punjive” baterije na svaka 3 meseca da blste obezbedili dug
radni vek proizvoda. Baterije treba da postavi odrasla osoba. Ne smete
mesati razli¢ite vrste baterija, kao ni nove i koris¢ene baterije. Baterije
treba postaviti sa ispravnim polaritetima. Nije dozvoljeno praviti kratki spoj
na prikljuécima za napajanje. Ispraznjene baterije moraju biti uklonjene iz
proizvoda. Uklonite baterije kada se proizvod ne koristi neko vreme.
Uklonite punjive baterije iz proizvoda pre punjenja, ako je primenjivo.
Punite punjive baterije samo uz nadzor odraslih. Baterije koje nisu punjive
se ne smeju puniti. Opasnost od eksplozije ako se baterija zameni
nepravilnim postupkom zamene, Zamena baterije sa pogresnim tipom koji
moze da premosti meru zastite (na primer, u slucaju nekih tipova
litijumskih baterija); odlaganje baterije u vatru ili vruc¢u pecnicu, ili
mehamcko drobljenje ili rezanje baterije, $to moze dovesti do eksplozije;
ostavljanje baterije u okruzenju sa ekstremno visokom temperaturom koje

Proizvod Pametni prekidaé za prigusivanje
Referenca 9290048075, 9290048077
Polozaj Za upotrebu u zatvorenom

-10°C - +45°C
CR2032 3.0VDC

Temperatura okruzenja
Vrsta baterije

Sto radi?

Pametni prekidac¢ za prigusivanje omogucuje izravno upravljanje
svjetilikama WiZ, bez povezivanja putem Wi-Fi usmjerivaca.

Kontrolni domet iznosi oko 15 metara u normalnom zatvorenom okruzenju s
pregradama i zidovima - ¢ak moze i veci doseg ako nema prepreka.

Toc¢na udaljenost ovisi o okolini jer prepreke mogu oslabiti signal.
Kompatibilno samo s Philips pametnom rasvjetom i Connected by WiZ
proizvodima s omogucenom Bluetooth vezom.

Vazne informacije

+ Samo za upotrebu u zatvorenom. Ne pokusavajte otvoriti ili popraviti
(osim zamjene baterije).

- Pohranjivati samo na suhom mijestu.

- Koristite samo s navedenim baterijama; ne koristite punjive baterije;
nemojte zajedno koristiti baterije razli¢itih marki ili nove/stare baterije; na
vrijeme zamijenite istrosene baterue

- Ovaj pametni prekidac za prigusivanje nije igracka.

- Drzite ga podalje od izvora vode i topline.

Sigurnosne upute za proizvode koji koriste baterije / punijive baterije:
,Punjive” baterije napunite svaka 3 mjeseca kako bi vijek trajanja

proizvoda bio zajaméen. Baterije treba ugraditi odrasla osoba. Ne smiju se
mijesati razl e vrste baterija, kao ni nove i koriStene baterije. Baterij
treba umetnuti s pravilnim polaritetom. Terminali napajanja ne smiju biti u
kratkom spoju. Istrosene baterije izvadite iz proizvoda. Ako proizvod nije
neko vrijeme u upotrebi, baterije izvadite. Punjive baterije izvadite iz
proizvoda prije punjenja, ako je primjenjivo. Punjive baterije trebaju se
puniti samo pod nadzorom odrasle osobe. Nepunjive baterije ne smiju se
puniti. Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neodgovaraju¢om
zamjenskom baterijom. Zamjena baterije neispravnom vrstom baterije
moze onemoguciti sigurnosne mehanizme (na primjer, u slu¢aju nekih
vrsta litijevih baterija); odlaganje baterije u vatru ili vru¢u pe¢nicu, kao i
mehanicko drobljenje ili rezanje baterije, moze dovesti do eksplozije;
ostavljanje baterije u okruzenju s izuzetno visokom temperaturom moze
dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina; baterija izlozena

MpoaykT [HTeASKTyaNSHIT PeryARTOp ACKPABOCTI

APTUKYA 9290048075, 9290048077

Coepa sacrocysarist /A1 paGoTH B oMewierax

Ajanazon pobounx Temneparyp| -10°C ~ +45°C

Tvn 6atapei CR2032 30VDC

Hasiwo notpi6Ho ue npucrpin?

IHTeACKTYabHUTH PeryAITOp ACKPABOCT] AO3BOASE HAMPAMY KEPYBATH CBITUAbHIKaNMM WIZ, Ge3
BUKOPHCTaHHA MapLIPyTH3aTOPa Wi-Fi

aniasoH yrpasHHA CTaHOBMT 67360 15 METPIB B HOPMaAbHOMy MpYMiLIeHH 3
T1EPErOpOAKAMY | CTIHAMM - BiH MOXE ByTH GIALLLE B MPUMILEHHFX, AE HEMAE BUAVMMYX
nepeLkoA, TouHa BIACTaHb 3aA@XMTb BiA MaTEpIaAy CTiH, OCKIAbKI NEPELIKOAN MOXYTb
N0CAABUTY CHrHan

CymicicTo Aviue 3 npoaykTamut Philips Smart Lighting i npoaykramut 3 niatpymioio Connected
by WiZ i Bluetooth.

Bakausa indpopmauin

TiAokut AAR 33CTOCYBAHHA B MPUMLLIEHHRX. He BIAKPUBATH | He PeMOHTYBaTI MpYCTPit
CaMOCTIIHO (AOMYCKAETLCA TIABKA 3aMiHa GaTaperiok).

36epiraTyt TiAbKY B CyxOMy MicL

BYIKOPVICTORYVITE TiAbi 3 3a3HANEHUMY GATAPEIKAMI; HE BUKOPUCTOBYIATE aKyMyARTOPHI
6aTapei; He 3uilyiiTe BaTAPENiki Pi3HIX BUPOBHHIKIE 360 HOBI / CTapi GATapekY; CBOEHACHO
3aMiHIONTe BUpAAKEH BaTapeiikit

Lleit IHTEAEKTYaABHMI PErYASTOP ACKPABOCTI He € INpalKoio.

TPUMATH MIOARAI BiA, AXEPEA BOA | TEMa.

IHCTPYKUIT 3 6€3MeKM AAA BUOGIB, LLO BUKOPHCTOBYIOTS BaTapel a60 akyMyATOPHI BaTapei:
BapAaKaliTe aKkyMyATTOPHI GaTapel KoXHI 3 MICALL, OB NOACBUTY TEPMIH MPYAATHOCTI
81POBy. BaTapel MaloTh BCTaHOBAIOBATI AOPOCAI OCOBU. 3360POHEHO OAHOMACHO
BIKOPVICTOBYBaTI GaTapel PisHIX TUNiB, 3 TAKOX HOBI Ta BuBai GaTaper, batapei cAip
BCTAHOBAIOBATY i3 AOTPUMAHHSM MOAPHOCTI. YHUKAITE KOPOTKOTO 3aMHKakH: TOHOK
niAKAOUEHHS. PO3AAKEH] BaTapel HEOBXIAHO BUiiMATH 3 BUPOBY. BuiiMaiTe 6aTapei, AKLIO
BI1PI6 He BIKOPUCTOBYETbCA MPOTAMOM TPHBAAOTO UaCy. AKyMYAFTOPM CAA BUiMATH 3 BUPOGY
NepeA 3apAAKAHHAM, AKILO Lie MOXAVBO. 3apAAXKAITE aKyMyAATOPU AVLLE MiA HAMASAOM
Aopocanx. He sapsaxaiiTe oaHopasosi Gatape. Pusuk Bubyxy, AKULLO akyMyASTOP 3aMiHeHO
HEMPaBIAGHIM. 3aMiHa aKyMyATOPA Ha aKyMyATTOP HEMPABMAGHOO THiMy MOXE MPU3BECTY
AO CrIPALIOBaHHA 3aMOBIKHOTO 3ac0By (HAPUKAAA, y BUMAAKY ACAKIX TUis ATTiEaIX
aKyMyATOPIB); BUKIAGHHA aKyMyASTOPA Y BOTOHb 200 rapsvy AyXOBKy, 60 MexaHiiHe
MOADIGHEHHA UM Pi3aHHA aKyMyATTOPA MOe MPV3BECTI AO BUYXY; SAAVILIEHHA aKyMyASTOPA
B CePeAOB/L 3 HAAIBIUAIHO BUICOKOIO TEMMEPATYPOIO MOXE NPU3BECTY AC BVBYXy 260
BUTOKY AETKOZAMMMCTON PIAVHI ¥ [a3y; NIepeByBaHHA akyMyASTOPA MiA HAAZBUUAIHO HIZLKM

spradzienu vai viegli uzliesmojo3a skidruma vai gazes nopladi;
akumulatora paklau$ana arkartigi zemam gaisa spiedienam, kas var izraisit
spradzienu vai viegli uzliesmojosa skidruma vai gazes nopludi.
BRIDINAJUMI UN PIESARDZIBAS PASAKUMI attieciba uz produktiem,
kuros tiek izmantotas monétu/pogas tipa baterijas. Sargajiet jaunas un
lietotas baterijas no bérniem. Norijot podzinelementa bateriju, divu stundu
laika var rasties nopietni iek$&jie apdegumi un var iestaties nave. Ja pastav
aizdomas, ka baterija ir norita vai ievietota kada kermena dala,
nekavéjoties vérsieties péc mediku palidzibas. Ja baterijas nodalijumu
nevar ciesi aizveért, nelietojiet izstradajumu un glabajiet to bérniem
nepieejama vieta. IEVERIBAI! Bateriju nedrikst norit. Pastav kimiska
apdeguma risks.

Bridinajums. Sis izstradajums satur mazus magnétus. Noriti magnéti var
salipt kopa zarnas, izraisot nopietnas traumas. Ja magnét(-i) ir norits(-i),
nekavéjoties griezieties péc mediciniskas palidzibas.

Simbolu skaidrojums

likvidésanas, noskirdanas un savak3anas sistému elektriskam un

elektroniskam precém un iepakojumiem. Rikojieties atbilstosi

vietgjiem noteikumiem un nelikvidgjiet nolietotos izstradajumus un

iepakojumus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Izstradajuma
un/vai bateriju pareiza likvidésana palidzés novérst iespéjamu nelabvéligu
ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu. Bateruas jalikvidé atseviski no pasvaldibu
atkritumu plismas ar §im nollkam Tpasi paredzétu savaksanas uznémumu
starpniecibu. Likvidéjot produktu, kas satur baterijas, kuras lietotajs nevar
nomainit, profesionalim ir jaiznem $Ts baterijas.

ﬁ Tikai izmanto3anai iekstelpas

Bezvadu RF rezima frekvencu josla: 2400-2483,5 MHz
Maksimala parraidita jauda: 10 dBm

E Ladzu, iepazistieties ar informaciju par vietéjo atkritumu

Signify ar $o pazino, ka radioiekartu tipa viedais gaismmainas slédzis atbilst
direktivas 2014/53/ES prasibam. ES atbilstibas deklaracuas pilnais teksts ir
pieejams $aja interneta adresé: www.lighting.philips.com/consumer.

moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tecnosti ili gasa; baterija
podvrgnuta ekstremno niskom pritisku vazduha koji moze dovesti
eksplozije ili curenja zapaljive tecnosti ili gasa.

UPOZORENJA | MERE OPREZA za proizvode koji koriste dugmaste
baterije Drzite nove i koriscene baterije dalje od domasaja dece. U slu¢aju
gutanja céelijske baterije u obliku novéi¢a/dugmeta moze da dode
ozbiljnih unutrasnjih opekotina za samo dva sata, sto moze da dovede do
smrti. Ako smatrate da su baterije mozda progutane ili se nalaze unutar
bilo kog dela tela, odmah potrazite pomoc lekara. Ako odeljak za bateriju
nije dobro zatvoren, prestanite da koristite proizvod i drzite ga van
domasaja dece. OPREZ! Ne gutajte bateriju - postoji opasnost od
hemijskih opekotina.

Upozorenje. Ovaj proizvod sadrzi male magnete. Progutani magneti mogu
da se spoje jedni za druge u crevima i da izazovu ozbiljne povrede. U
slu¢aju gutanja magneta, odmah potrazite medicinsku pomoc.

Objasnjenje simbola

Informisete se o lokalnom sistemu za odlaganje, odvajanje i sakupljanje

otpada za elektri¢ne i elektronske proizvode i ambalazu. Postupajte u

skladu sa lokalnim pravilima i ne odlaZite svoj stari proizvod i ambalazu
mmmm 52 UObiCajenim kucnim otpadom. Pravilno odlaganje ambalaze,

prolzvoda i/ili baterija ¢e pomodi u sprecavanju potencijalnih
negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Baterije treba odlagati
odvojeno od toka komunalnog otpada putem odredenih objekata za
prikupljanje. Kada odlazete proizvod koji sadrzi baterije koje ne moze zameniti
korisnik, te baterije ce ukloniti profesionalac.

Samo za unutrasnju primenu

Frekvencijski opseg bezi¢nog RF rezima: 2400-2483,5 MHz
Maksimalna emitovana snaga: 10 dBm

Ovim, Signify izjavljuje da je radijska oprema tipa pametni prekida¢ za
prigusivanje u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Ceo tekst EU deklaracije o
usaglasenosti mozete pronaci na sledecoj internet adresi:
www.lighting.philips.com/consumer.

izuzetno niskom tlaku zraka moze dovesti do eksplozije ili curenja
zapaljive tekucine ili plina.

UPOZORENJA | MJERE OPREZA za proizvode koji koriste gumbaste
baterije: drzite nove i rabljene baterije podalje od djece. Ako se gumbasta
baterija proguta, u samo dva sata moze uzrokovati teSke unutarnje
opekline, a potom i smrt. Ako smatrate da je doslo do gutanja baterija ili
da su umetnute u dio tijela, odmah potrazite lijeéni¢ku pomoc. Ako se
pretinac za bateriju ne moze ispravno ZatVOI’\tI nemojte upotrebljavati
proizvod i drzite ga podalje od djece. OPREZ! Ne gutajte bateriju -
opasnost od kemijskih opeklina.

Upozorenje. Ovaj proizvod sadrzi male magnete. Ako se magneti
progutaju, mogu se SpOJ\tI u crijevima i prouzrociti teske ozljede. Odmah
potrazite lije¢nicku pomoc ako progutate magnet.

Objasnjenje simbola

Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganje, odvajanje i

prikupljanje elektri¢nih i elektronickih proizvoda i ambalaza.

Postupajte u skladu s lokalnim propisima i ne odlazite stare
proizvode i ambalaze s uobicajenim kuc¢anskim orpadom Ispravno
odlaganje ambalaZe, proizvoda i/ili baterija pomoci ée u sprie¢avanju
mogucih negativnih posljedica za okoli$ i zdravlje ljudi. Baterije je potrebno
odlagati odvojeno od komunalnog otpada na za to predvidenim
od\agal\st\ma Kada odlazete prolzvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne
moze samostalno zamijeniti, te ¢e baterije ukloniti strucnjak.

ﬁ Samo upotreba u zatvorenom

Frekvencijski raspon bezi¢nog RF nacina rada: 2400-2483,5 MHz
Najveca prenesena snaga: 10 dBm

Tvrtka Signify ovim putem izjavljuje da je ovaj pametni prekidac za
prigusivanje u tipu radijske opreme sukladan s Direktivom 2014/53/EU.
Cjelokupni tekst izjave EU o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: www.lighting.philips.com/consumer.

TMCKOM MOBITPA MOXE MPU3BECTU AO BUBYXy abO BUTOKY AETKO3aMMMCTOI PIAVHI YN rasy.
MOMEPEAYKEHHA TA 3ACTEPEXKEHHA woao B1pobis, y AKX BMKOPUCTOBYIOTHCA
aKyMyASTODHI GaTapei y GOpMi TABACTOK: TPUMAITE HOBI i BVKOPUCTaFHI BATaPEiKIn NOAGAI
BiA ATel. FKUIO MPOKOBTHYTY TaKy BATAPeIo, Lie MOXe NPUSBECTI AO TAXKIX OIS
BHYTPILLHIX OPraHis | CMEPT MPOTAFOM ABOX FOAVH. IKILIO BY1 MIAO3PIOETe, LIO ANTHHA
NPOKOBTHYAA aKyMyAATOPHY 6aTapeio a60 Ta JACTPATAA B IHILWX YACTUHAX Tia, HeraiHo
36PHITCA AO AikaPA. SIKLLIO aKyMyAATOPHUIA BIACIK HE 3aKPUBAETLCA NOBHICTIO, APUMHITL
BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO | TPUMAIITE HOro MoAaA ia aiTei. VBATA! He kosTaitre
aKyMyASTODHI GaTapel — icHye Hebeanexa xiMIHHOro Oiky.

Vearal Llefi 81pi6 MicTUTs HEBEAMKE MarHiTu, SIKILIO MPOKOBTHYTH i, BOHI MOYKYTb SAMAHYTHCA
B KVUIKIBHIKY Ta CTPUVHITY CEPFO3HI MOLWKOAXKEHHA, Y TakoMy Pasi HEraiiHo 38epHITLCA MO
MEAVHY AOTIOMOTY.

MoAacHeHHA cuMBOAIB

COPTYBaHHA 11 YTUAI3ALLT BIAXOAIB EACKTPUMHOIO Ta EACKTPOHHOIO OBAGAHEHHS |
IXHBOrO MaKyBaHHA. AT/Te BIATOBIAHO AO MICLIEBIAX MPaBIAA | He BUKMAAITTE CTapUii
BUPI6 | 0T yaKOBKy Pa3oM 31 SBMAFHYMM OBy TOBMMM BiAXOAaMY, [1paBIAbHA
YTUA3ALA yriaKoBKY, BUPOBY Ta/abo akyMyAFTOPIB ACMOMOKE 3aM0BITA MOTEHLIHIM
HETaTVBHIM HaCAIAKGM AR AOBKIAA Ta SAOPOB'A NOAEH. AKYMYATTOPH CAIA YTHAI3yBaTU
OKPEMO BiA MOTOKY KOMyHaAbHIX BIAXOAIB Yepes crieLtianbHi MicLA aaa 360py. IMia vac yTuaizauil
BIPOBY, LLIO MICTUTb aKyMYASTOP, AKVI HE MOXE 3AMIHIOBATI KOPUCTYBAY, TaKIV AKyMyAATOP
Mae sy ai npodecioHan. YBATA: Hipkuie 81 3HaltaeTe BCe MOACHEHHA 3 WHCAOBMMIM
NIOCHAGHHAMY Ha 3HaHKA, BIATIOBIAHO, FIEPEA LIV IHCTPyKLIAMIM 3 Be3ner

E PEXOMEHAYEMO CaMOCTIHO O3HAVIOMMTHCS! 3 IHOPMALIEO PO MicLiesi cvcTemu

TiAbKI AAR 3ACTOCYBHHA B MPUMILEHHAX,

Pexum Wereless RF Ajanason vactot: 2400-2483,5 iy

Ll Komnakia Signify 3aCBAHYE, O PAAIOOBAAAHaHHA Ty "IHTEAEKTyaABHIT PETyASTOP
sckpasocTi” sianosiAae Avipexyiai 2014/53/EU, MosHMii TekeT Aekrapauiil LIOAO BIATIOBIAHOCTI
Hopuam EC HaseaeHo Ha BeBCTOpiHUI wwwlighting philips.com/consumer:

Gaminys I8manusis ap3vietimo reguliatoriaus jungiklis
Nuoroda 9290048075, 9290048077
Vieta Skirtas naudoti patalpose

Aplinkos temperattra| -10 "C - 45 °C

Baterijos tipas CR2032 3.0VDC

Ka jis daro?

ISmanus apSvietimo reguliatoriaus jungiklis suteikia galimybe tiesiogiai
valdyti ,\WiZ" $viesas, nesijungiant per SWIFT” marsruto parinktuva.
Iprastoje patalpy aplinkoje su pertvaromis ir sienomis valdymo diapazonas
yra apie 15 metry - nesant kliG¢iy jis gali bati dar didesnis. Tikslus atstumas
priklauso nuo supancios aplinkos, kadangi kliatys gali susilpninti signala
Suderinama tik su ,Philips* iSmaniuoju ap$vietimu ir ,Connected by Wiz*
,Bluetooth“ palaikanciais gaminiais.

Svarbi informacija

- Skirtas naudoti tik patalpose. Nebandykite atidaryti arba taisyti (iskyrus
baterijy keitima).

- Laikykite tik sausoje vietoje.

- Naudokite tik su nurodytomis baterijomis; nenaudokite pakartotinai
ikraunamy baterijy; kartu nenaudokite skirtingy prekes zenkly arba
naujy / seny baterijy; laiku pakeiskite inaudotas baterijas.

- Sis iSmanusis apSvietimo reguliatoriaus jungiklis néra zals\as

- Laikykite jj atokiau nuo vandens ir Silumos Saltinio.

Saugos nurodymai gaminiuose naudojant baterijas arba pakartotinai
jkraunamas baterijas:

|kraukite pakartotinai jkraunamas baterijas kas 3 ménesius taip
uztikrindami, kad gaminys tarnauty ilgai. Baterijas turi jdéti suauges
asmuo. Negalima kartu déti skirtingy rasiy baterijy ir naujy bei naudoty
baterijy. Baterijas reikia jdéti pagal atitinkama poliSkuma. Negalima
trumpai sujungti maitinimo gnybtuy. ISnaudotas baterijas reikia pasalinti i$
gaminio. ISimkite baterijas, jei gaminys kurj laika bus nenaudojamas. Jei
taikoma, prie$ jkraudami iSimkite pakartotinai jkraunamas baterijas i$
suaugus\ems Nejkraunamy baterijy negalima jkrauti. Pakeitus netinkama
baterija, kyla sprogimo rizika. Pakeitus netinkamo tipo baterija, gali
neveikti apsaugos priemoné (pavyzdziui, kai kuriy li¢io baterijy tipy
atveju); baterija iSmetus j ugnj, jdejus j karsta orkaite, mechaniskai

sutrai: s arba jpjovus, gali jvykti sprogimas; baterijg palikus itin aukstos
temperatros aplinkoje, gali jvykti sprogimas arba i$ jos gali nutekéti
degus skystis ar dujos; baterijg veikiant itin zemu oro slégiu, gali jvykti

Izdelek Pametno zatemnilno stikalo
Referencna Stevilka 9290048075, 9290048077
Lokacija Za notranjo uporabo

Temperatura okolja -10 °C - 45 °C

CR2032 3.0VDC

Vrsta baterije

Za kaj se uporablja?

Pametno zatemnilno stikalo omogoca neposredno krmiljenje svetil WiZ
Lights, ne da bi potrebovali usmerjevalnik WiFi.

Doseg krmiljenja je okoli 15 metrov v obicajnem notranjem okolju z zidovi -
¢e med napravama ni ovir, je lahko doseg Se precej veciji. Tocna razdalja je
odvisna od okolja in morebitnih ovir, ki lahko vplivajo na mo¢ signala.
Zdruzljivo samo s pametno razsvetljavo Philips in izdelki Connected by WiZ,
ki podpirajo Bluetooth.

Pomembne informacije

- Samo za notranjo uporabo. Izdelka ne poskusajte odpreti ali popraviti
(razen zamenjave baterij).

- Hranite samo v suhem okolju.

- Uporabljajte samo navedene baterije. Ne uporabljajte akumulatorskih
baterij. Ne uporabljajte baterij razlicnih znamk ali novih in starih baterij
hkrati. Izpraznjene baterije zamenjajte pravocasno.

- To pametno zatemnilno stikalo ni igraca.

- Hranite ga pro¢ od vode in virov toplote.

Varnostna navodila za izdelke, ki uporabljajo baterije/polnilne baterije:
»Polnilne« baterije napolnite vsake 3 mesece, da zagotovite ustrezno
Zivljenjsko dobo izdelka. Baterije mora namestiti odrasla oseba. Ne
mesajte razli¢nih vrst baterij ter novih in rabljenih baterij. Pri vstavljanju
baterij je treba upoStevati polarnost. Na napajalnih priklju¢kih ne sme priti
do kratkega stika. Izpraznjene baterije morate odstraniti iz izdelka. Kadar
izdelka dlje ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije. Pred polnjenjem
polnilne baterije jo po potrebi odstranite iz izdelka. Polnilne baterije
polnite samo pod nadzorom odrasle osebe. Ne polnite baterij, ki 1|h ni
mogoce ponovno napolniti. Nevarnost eksplozije, ¢e baterijo zamenjate z
neustrezno. Zamenjava baterue z neustreznim tipom lahko onemogogi
varnostne mehanizme (npr. pn nekaterih litijevih baterijah); odlaganje
baterije v ogenj ali vroco pecico oziroma mehansko drobljenje ali rezanje
baterije lahko povzroci eksplozijo; izpostavljenost baterije zelo visokim
temperaturam lahko povzroci eksplozijo ali iztekanje vnetljive tekocine ali
plina; izpostavljenost baterije zelo nizkemu zracnemu tlaku lahko povzroci

Produkti Celési i errésuesit inteligjent
Referenca 9290048075, 9290048077
Vendndodhja Pér pérdorim né ambiente té brendshme|

Temperatura e ambientit | -10°C - +45°C

Lloji i baterisé CR2032 3.0VvDC

Cfaré bén?

Celési i errésuesit inteligjent bén té mundur njé kontroll té drejtpérdrejté té
dritave WiZ, pa kaluar nga ruteri juaj WiFi.

Rrezja e kontrollit &shté afro 15 metra né njé mjedis normal né ambiente té
brendshme me ndarje dhe me mure - mund té rritet edhe mé shumé me njé
Vijé té pastér shikimi. Distanca e sakté varet nga mjedisi rrethues, pasi
pengesat mund ta dobésojné sinjalin.

| pérputhshém vetém me produktet Philips Smart Lighting dhe Connected
by WiZ, me Bluetooth té aktivizuar.

Informacione té réndésishme

- Vetém pér pérdorim né ambiente té brendshme. Mos u pérpigni ta hapni
ose ta riparoni (pérvecse pér ndérrimin e baterisé).

- Ruajeni vetém né njé vende té thaté.

- Pérdoreni vetém me baterité e specifikuara; mos pérdorni bateri t&
karikueshme; mos pérdorni bateri té markave té ndryshme ose bateri té
reja / té vjetra sé bashku; zévendésojini né kohé baterité e shkarkuara.

-+ Ky celés errésuesi inteligjent nuk éshté lodér.

- Mbajeni larg nga uji dhe burimet e nxehtésisé.

Udhézimet e sigurisé pér produktet gé pérdorin bateri/bateri t&
rikarikueshme:

Pér té siguruar jetégjatésiné e produktit, karikojini baterité "e
rikarikueshme” ¢cdo 3 muaj. Baterité duhet té instalohen nga njé i rritur.
Nuk duhet té pérdoren n]ekoheslsht lloje té ndryshme baterish dhe
baterité e reja dhe ato té pérdorura. Baterité duhet té futen me polaritetin
e duhur. Terminalet e furnizimit nuk duhet té krijojné gark té shkurtér.
Baterité e shteruara duhen hequr nga produkti. Higni baterité kur produkti
nuk éshté né pérodrim pér ca kohé. Higni baterité e rikarikueshme nga
produkti pérpara karikimit nése duhet. Karikimi i baterive té rikarikueshme
té kryhet vetém nén vézhgimin e té rriturve. Baterité e pakarikueshme nuk
duhet té karikohen. Rrezik shpérthimi nése bateria zévendésohet me njé
bateri zévendésuese té gabuar. Zévendésimi i njé baterie me njé Iloj té
gabuar gé mund té shkelé njé masé mbrojtjeje (p.sh. né rastin e disa
llojeve té baterive té litiumit); asgjésimi i njé baterie né zjarr ose né njé

UK PSTI Statement of Compliance
a. Wiz / Philips product(s) contained in the box.
b.  Manufacturer Name & Address:

sprogimas arba i$ jos gali nutekéti degus skystis ar dujos.

ISPEJIMAI IR ATSARGUMO PRIEMONES dél gaminiy, kuriuose
naudojamos apvalios baterijos. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus apvalig baterija, vos per dvi
valandas galima patirti rimty vidiniy nudegimy ir netgi mirti. Jei manote,
kad baterijas galéjote praryti, ar jos galéjo patekti j kuria nors kino dalj,
nedelsdami kreipkites j gydytoja. Jei baterijy skyr\aus nejmanoma saugiai
uzdaryti, gaminiu nesinaudokite ir laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
PERSPEJIMAS! Neprarykite bateruos - cheminio nugedimo pavojus.
]spejlmas Siame gaminyje yra mazy magnety. Praryti magnetai gali sulipti
zarnyne ir sukelti rimty suzalojimy. Prarijus magneta (-y), nedelsiant
kreipkités medicininés pagalbos.

atlieky $alinimo, rasiavimo ir surinkimo sistema. Laikykités vietiniy

taisykliy ir neismeskite seno gaminio bei pakuotés kartu su

iprastomis buitinemis atliekomis. Tinkamas pakuotes, gaminio ir

(arba) baterijy iSmetimas padés iSvengti galimy neigiamy pasekmiy
aplinkai ir zmoniy sveikatai. Baterijos turi bati iSmestos atskirai nuo
komunaliniy atlieky srauto tam skirtais surinkimo jrenginiais. ISmetant
gaminj, kuriame yra naudotojo nekeiciamy bateriju, naudotojy nekeic¢iamas
baterijas turi is$imti profesionalas.

ﬁ Naudoti tik patalpose

Belaidzio RD rezimo dazniy juosta: 2400-2483,5 MHz
Didziausia perduodamoji galia: 10 dBm

E Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuoéiy

,Signify” nurodo, kad radijo jrangos tipo iSmanusis apsvietimo reguliatoriaus
jungiklis atitinka direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visa ES atitikties
deklaracijos teksta galima rasti Siuo interneto adresu:
www.lighting.philips.com/consumer.

eksplozuo ali iztekanje vnetljive tekocine ali plina.

OPOZORILA IN PREVIDNOSTNI UKREPI za izdelke, ki uporabljajo
gumbaste baterije. Nove in rabljene baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce
ploscato baterijo zauzijete, lahko v dveh urah po zauzitju povzroci resne
notranje opekline in tudi smrt. Ce menite, da je prislo do zauzitja baterija
ali vstavitve baterije v kateri koli del telesa, takoj poiscite zdravnisko
pomoé. Ce se predal za baterijo ne zapre varno, izdelek prenehajte
uporabljati in ga hranite izven dosega otrok. OPOZORILO! Baterije ne
zauzijte - nevarnost kemiénih opeklin.

Opozorilo. Ta izdelek vsebuje majhne magnete. Zauziti magneti se lahko
stisnejo ez crevesje in povzrocijo resne telesne poskodbe. V primeru
zauzitja magnetov takoj poiscite zdravnisko pomog.

Pojasnilo simbolov

zbiranja elektri¢ne in elektronske opreme ter embalaze. UpoStevajte

lokalno zakonodajo ter starega izdelka in embalaze ne odlozite

med obiéajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem

embalaze, izdelka in/ali baterij med odpadke boste preprecili
morebitne negativne posledice na okolje in zdravje ljudi. Baterij ne smete
qdloziti med gospodinjske odpadke, temvec na namenskih zbirnih mestih.
Ce odlagate izdelek, ki vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more zamenjati
sam, bo taksne baterije odstranila strokovna oseba.

ﬁ Samo za notranjo uporabo

Frekvenéni obseg brezzi¢énega RF-nacina: 2400-2483,5 MHz
Najveéja oddajna moé: 10 dBm

E Seznanite se z lokalnim sistemom odstranjevanja, lo¢evanja in

Druzba Signify s tem jamci, da je radijska oprema vrste pametnega
zatemnilnega stikala skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem naslovu:
www.lighting.philips.com/consumer.

furré té nxehtg, ose shtypja ose prerja mekanike e njé baterie, gé¢ mund té
rezultojé né njé shpérthim; I&nia e njé baterie né njé mjedis rrethues me
temperaturé jashtézakonisht té larté g& mund té rezultojé né shpérthim
ose rriedhje té léngut ose gazit té ndezshém; njé bateri né kushtet e
presionit jashtézakonisht té ulét té ajrit qe mund té rezultojé né shpérthim
ose vr]edh]e té léngut ose gazit té ndez:

PARALAJMERIME DHE NJOFTIME PER KUJDESIN pér produktet qé
pérdorin bateri né formé monedhe/pulle Mbajini baterité e reja dhe té
pérdorura larg fémijéve. Nése bateria né formé monedhe/pulle gélltitet,
kjo mund té shkaktojé djegie té brendshme té rénda vetém brenda dy
oréve dhe mund té shkaktojé vdekjen. Nése mendoni se baterité mund té
jeneé gelltitur ose ndodhen brenda njé pjese té trupit, kérkoni kujdes té
menjéhershém mjekésor. Nése ndarja e baterisé nuk mbyllet miré, mos e
pérdorni mé produktln dhe mbajeni até larg fémijéve. KUJDES! Mos e
gélltitni bateriné - Rrezik djegieje kimike.

Paralajmérim. Ky produkt pérmban magnete té vogla. Magnetet e
gélltitura mund té ngjiten bashké né zorré duke shkaktuar léndime té
rénda. Kérkoni menjéheré ndihmé te mjeku nése gélititen magnetet.

Shpjegimi i simboleve

Informohuni pér sistemin lokal té hedhjes sé mbeturinave, ndarjes
dhe grumbullimit pér produktet elektrike dhe elektronike dhe
paketimin. Veproni né pérputhje me rregullat lokale dhe mos e
hidhni produktin e vjetér dhe paketimin me mbeturinat e
zakonshme té shtépisé. Hedhja e duhur e paketimit, produktit
dhe/ose baterive do té ndihmojé né parandalimin e pasojave té mundshme
negative pér mjedisin dhe shéndetin njerézor. Baterité duhet té hidhen
vecmas nga rryma e mbeturinave urbane népérmjet pikave té autorizuara
té grumbullimit. Kur hidhni njé produkt qé pérmban bateri gé nuk
ndérrohen nga pérdoruesi, kéto bateri duhet t& higen nga njé profesionist.

ﬁ Vetém pér pérdorim né ambiente té brendshme

Brezi i frekuencés sé modalitetit RF me valé: 2400-2483,5 MHz
Fugia maksimale e transmetuar: 10 dBm

Pérmes késaj, S\gmfy deklaron se celési i errésuesit inteligjent i llojit té
pajisjes sé radiovaléve éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE. Teksti
i ploté i deklaratés sé konformitetit t& BE-sé éshté né dispozicion né kété
adresé interneti: www.lighting.philips.com/consumer.

Signify; 1.B.R.S./C.CR.I. /Numéro 10461; 5600 VB Eindhoven, the Netherlands

Authorized Representative Name & Address:

Signify Commercial UK Limited; Unit 2, Guildford Business Park, Guildford, Surrey, GU2 8XG, UK

an

This statement of compliance is issued under the sole responsibility of the manufacturer: Signify
The product(s) described above is(are) in conformity with the applicable security requirements in Schedule 1 of the

Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products)

Regulations 2023 (PSTI).
e. Defined support period: 5 years,
Signed for and on behalf of Signify:
/i

-+

¥ Robert Sprott; Compliance Manager UK&I
g. Gwldford UK; 29-Apr-2024

Australla Cyber Security (Security Standards for Smart Devices) Rules 2025 Statement of Compliance

Product: included Philips Connected by WiZ / WiZ product(s)
b. Manufacturer Name & Address:

Signify; 1.B.R.S./C.C.R.Il. /Numéro 10461; 5600 VB Eindhoven, the Netherlands

Authorized Representative Name & Address:

Signify Australia Limited; L9, 5 Rider Boulevard, Rhodes NSW 2138, Australia

an

This statement of compliance is issued under the sole responsibility of the manufacturer: Signify
The product(s) described above is(are) in conformity with the applicable security requirements of the security standard and

Signify is compliant with the other obligations relating to the product in the security standard.

e. Defined support period: 5 years.
f. Signed for and on behalf of Signify:

ead of Quality, WiZ Connected
g. Eindhoven; 1-Mar-2026



PHILIPS

Connected by Wiz

Dimmer Switch

Dim:- —

Light mode: 1 ——

o— Off

Before starting the setup process, make
sure at least 1 Bluetooth capable light
in the room is turned on and connected
to Wi-Fi.

Select room -—
1 in the app [ —]
Press + on the top right
corner of the Home page

and select "remote".

Add remote
control to room

Follow the on-screen
steps in the app to
complete setup.

Enjoy using the

remote control
Quick and easy control of
your lights.

Notes:

1. The remote control is by default targeting a single
room and controls the lights in that room. You can
change the accessory targets in the app if you want
to control other lights instead.

2. You can change the 4 favorites of the room in the app.

Stellen Sie vor dem Setup-Prozess sicher,
dass mindestens 1 Bluetooth-fahige
Lampe im Raum eingeschaltet und mit
dem WLAN verbunden ist.

Zimmer in der )
1 App auswahlen [ — ]
Dricken Sie in der oberen rechten
Ecke auf der Startseite auf + und

wahle ,Fernbedienung”.

Fernbedienung
2 zum Zimmer D
hinzufligen

Folge den Anweisungen im
App-Display, um das Setup
abzuschlieBen.

Viel Spaf3 beim
3 Benutzen der
Fernbedienung

Schnelle und einfache
Lampensteuerung.

—")
&6

Hinweis:

1. Die Fernbedienung ist standardmaBig mit einem
einzelnen Zimmer verbunden und steuert die Lampen
in diesem Zimmer. Sie konnen die Zubehorziele in
der App andern, wenn Sie stattdessen andere Leuchten
steuern méchten.

2. Die 4 Favoriten des Zimmers lassen sich in der App andern.

Antes de iniciar el proceso de configuracion,
asegurate de que al menos una luz
Bluetooth en la habitacion esté
encendida y conectada a la red wifi.

Selecciona
habitacién en .-'
la aplicacion

Pulsa + en la esquina superior

derecha de la pagina de inicioy

selecciona "control remoto".

Anadir mando
2 a distancia a D
la habitacion

Sigue los pasos en pantalla de la
aplicacién para completar la
configuracién.

Disfruta usando a
3 el mando a OB
distancia

Control rdpido y sencillo de
las luces.

Notas:

1. Elmando a distancia se centra de forma predeterminada
en una Unica habitacion y controla las luces de esa
habitacion. Puedes cambiar los objetivos de accesorios
en la aplicacion si quieres controlar otras luces.

2. Puedes cambiar los 4 favoritos de la habitacién en la
aplicacion.

Avant de commencer la configuration,
assurez-vous qu'au moins une lampe
compatible Bluetooth est allumée dans
la piece et qu'elle est connectée au Wi-Fi.

Sélectionnez la
1 piéce dans .-'
I'application
Appuyez sur + dans le coin
supérieur droit de la page
d'accueil, puis sélectionnez « a

distance ».
Ajouter une
2 télécommande D
a la piece

Suivez les instructions a I'écran
pour effectuer la configuration.

Profitez de
3 l'utilisation de

la télécommande
Contrélez rapidement et

facilement vos lampes.

Remarques :
1. Latélécommande ne fonctionne par défaut que pour

une seule piece et controle I'éclairage de cette piece.

Vous pouvez modifier les cibles des accessoires dans
I'application si vous souhaitez contréler d'autres lampes.

2. Vous pouvez modifier les 4 favoris de la piéce dans
I'application.

Prima diiniziare la procedura di
configurazione, assicurati che almeno
1 luce dotata di Bluetooth nella stanza
sia accesa e connessa al Wi-Fi.

Seleziona la -_—
1 stanza nell'app [ — ]
Premi + nell'angoloin alto a
destra della pagina iniziale e

seleziona "telecomando".

Aggiungi il
2 telecomando D
alla stanza

Segui i passaggi sullo schermo
nell'app per completare la
configurazione.

‘::..E))) Divertiti usando ‘::..E)))
O il telecomando O

Controlla le tue luciin modo
semplice e veloce.

Note:

1. Il telecomando e impostato di default per
controllare un'unica stanza e solo le luci in quella
stanza. Se preferisci controllare altre luci, puoi
modificare i dispositivi accessori nell'app.

2. Puoi modificare i 4 preferiti della stanza nell'app.



Voordat je met de installatie begint,
moet je ervoor zorgen dat ten minste
één Bluetooth-lamp in de kamer is
ingeschakeld en verbonden is met WiFi.

Selecteer een

kamer in de app

Gl

Druk op het plusteken (+)
rechtsboven op de startpagina en
selecteer 'afstandsbediening'.

Voeg de
2 afstandsbediening D
toe aan de kamer

Volgin de app de stappen op
het scherm om de installatie te
voltooien.

Veel plezier Py ”)
3 met de Gr:
afstandsbediening

Snelle en gemakkelijke
bediening van uw lampen.

Opmerkingen:

1. De afstandsbediening is standaard ingesteld op één
kamer en bedient de verlichting in die kamer. Je
kunt de doelapparaten in de app wijzigen als je in
plaats daarvan andere lampen wilt bedienen.

2. Ukunt de 4 favorieten van de kamer wijzigen in de app.

Antes de iniciar o processo de configu-
ragao, certifique-se de que pelo menos
1 luz com capacidade Bluetooth estd
acesa na divisdo e ligada ao Wi-Fi.

1 Selecione a sala

no aplicativo
Prima + no canto superior
direito na pagina inicial e
selecione "telecomando".

Adicionar controlo
remoto ao ambiente
Siga os passos apresentados no ecra

da aplicagdo para concluir a
configuragao.

Aproveite o uso —)
do controlo GB
remoto —

Controlo rapido e facil das

luzes.

Notas:

1. Por predefinicdo, o telecomando esta direcionado
para uma Unica divisdo e controla as luzes nessa
divisdo. Pode alterar os alvos do acessério na
aplicagdo se, em vez disso, pretender controlar
outras luzes.

2. Pode alterar as 4 opcoes favoritas da divisdo na aplicagao.

Mepen Hayanom npouecca HaCTPONKN
ybenunTecs, 4To XoTsi Obl OAMH CBETUIIBHUK
cnopaepxkon Bluetooth B komHaTe
BKJItOYEH 1 nogkntoyeH Kk Wi-Fi.

BbiGepuTe KOMHATY  quen
B MPUJIOXKEHUMN [ —]

HaxmuTe «+» B MPaBOM BEPXHEM
yrny rnaBHOW CTPaHWLbI U BblGepuTe
«MYNLT AUCTAHLMOHHOTO
yNpaBAeHNs».

OobaBuTb NnynbT
2 ANCTAaHUMOHHOro D
ynpaBneHnd B
KOMHaTy
CnepynTe NHCTPYKLUMAM B

NPUNOXEHNI, YTOObI 3aBEPLLNTD
HaCTPOMKY OCBELLEHMS.

HacnaxpanTtecb P —)

3 NCNONb30BaHUEM OB
nynbTa fUCTAHLUOHHOO
ynpasJieHUs

YnobHoe n 6bicTpoe
ynpaBneHune ocselleHnem WiZ.

MpumevaHus:

1. To ymon4aHuio nynsT AVCTaHLUMOHHOIO YpaBieH s
Ha3HayeH 1N OAHON KOMHaTkI U ynpasnseT
OCBellieH1eM B 3Toi KoMHaTe. [Mpur HeobxoaMMocTu
Bbl MOXETE M3MEHWTb Ha3HaYeHVie akceccyapos B
MPVOXEHII, 4TOObI yNPaBNSTh [PYriM OCBELLEHNEM.

2. B MPUNOXEHNN Bbl MOXETE N3MEHUTH 4 Vl36paHHb\X KOMHaTbl.

MepLu Hi>X po3noYaTy MPoLEeC HaaLLTYBaHHS],
nepekoHamTecs, Wo NPUHANMHI OgUH
CBITUNBHWVK Y KiMHATI 3 nigTpriMkoto Bluetooth
yBIMKHEHO Ta nigksto4eHo go Wi-Fi.

BnbepiTb KiMHaTY  quuum
B JoAaTKy [— ]

HaTWUCHITb +y BEPXHbOMY

npaBoMy KyTi FOSIOBHOI CTOPIHKM

Ta BUGEpITh «BigAaneHo».

HOopante nynst
2 OUCTaHUiNHOro D
KepyBaHHA A0
KiMHaTun
JoTpuMymnTeCh IHCTPYKLM Ha
eKpaHi B nporpami, o6 3aBepLumnTm
HanalTyBaHHS OCBITIEHHS.

Haconopxynrechb a »)

3 BUKOPUCTaHHAM _ 0.«;
nynbTa AUCTaHLINHOrO
KepyBaHHs

LLIBnAKe Ta 3pyyYHe KepyBaHHSA
cBiTUNbHUKamMn WiZ.

MpumiTkn:

1. TynbT ANCTaHLiNHOrO KepyBaHHA 3@ 3aMOBYYBaHHAM
OPIEHTOBaHWI Ha OKpeMmy KiMHaTy Ta Kepye OCBITIEHHAM
Y Uit KiMHaTi. B MO>eTe 3MIHUTU LiinbOoBi enemeHTV akcecyapis
y BOAATKY, IKLLO XO4eTe KepyBaTu iHLUMMM lamMnamu.

2. BuimoxeTe 3MiHUTI 4 yniobrieHi enemeHTV KiMHaTV B OAaTKY.

Przed rozpoczeciem konfiguracji upewnij
sie, ze przynajmniej jedna lampa z kablem
Bluetooth w pomieszczeniu jest wigczona
i ma potaczenie z siecig Wi-Fi.

Wybierz pokdj S
w aplikacji [ — ]
Nacisnij + w prawym gérnym

rogu strony gtéwnej i

wybierz ,pilot”.

Dodaj pilota
do pokoju
Postepuj zgodnie z instrukcjami

wyswietlanymi na ekranie w aplikacji,
aby zakonczy¢ konfiguracje $wiatta.

3K taj z pilot a
orzystaj z pilota OB

Szybkie i proste sterowanie
oswietleniem WiZ.

Uwaga:

1. Pilot zdalnego sterowania domyslnie jest ukierunkowany
na jedno pomieszczenie i steruje oswietleniem w
tym pomieszczeniu. Mozesz zmieni¢ docelowe
ustawienia akcesoridw w aplikadji, jedli chcesz
sterowac innymi $wiattami.

2. W aplikacji mozesz zmienic¢ 4 ulubione pokoje.

Pfed zahajenim procesu nastaveni se
ujistéte, Ze v mistnosti je rozsvicené
alespon jedno svétlo podporuijici
Bluetooth, které je ptipojené pres Wi-Fi.

1 Vyberte pokoj

e [/
v aplikaci

L

Stisknéte + v pravém hornim
rohu domovské stranky a vyberte
.dalkové ovladani”.

Pridejte dalkové
2 ovladani do D
mistnosti

Dokoncete nastaveni svitidla
podle pokynt v aplikaci.

a —

o O

UZijte si pouzivani
dalkového ovladace

Ovladejte sva svétla WiZ rychle
ajednoduse.

Poznamky:

1. Délkové ovladani je ve vychozim stavu nastaveno na
jednu mistnost a ovlada osvétleni v této mistnosti.
Pokud chcete ovladat jina svétla, mizete v aplikaci
zmeénit cilové pfislusenstvi.

2. Vaplikaci mizete zménit 4 oblibené polozky v mistnosti.
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